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1 ȺɘůŬɔɤɔɐ 
 
Pos : 2 /TD /Ei nleitung/Ei nleitung_Öfen allgemei n - g ekürz t @ 363\m od_1662455407734_81196.docx @ 2382414 @  @ 1 
 

Αυτά τα έγγραφα προορίζονται μόνο για τους πελάτες των προϊόντων μας και δεν μπορούν, 

χωρίς έγγραφη άδεια, ούτε να αναπαραχθούν ούτε να κοινοποιούνται ή να διατίθενται σε 

τρίτους. (Νόμος περί δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας και συγγενικών δικαιωμάτων, 

γερμανικός μόνος περί πνευματικών δικαιωμάτων από 09.09.1965) 

Όλα τα δικαιώματα σε σχέδια και άλλα έγγραφα, καθώς και σε κάθε δικαίωμα διάθεσης 

είναι ιδιοκτησία της Nabertherm GmbH, ακόμη και στην περίπτωση κοινοποιήσεων 

δικαιωμάτων προστασίας. 

Όλες οι εικόνες στις οδηγίες έχουν συμβολικό χαρακτήρα, δηλαδή δεν αντιπροσωπεύουν 

τις ακριβείς λεπτομέρειες της περιγραφόμενης εγκατάστασης. 
Pos: 3 /TD /Transport_M ontage_Inbetriebnahm e/Sicher heit /Sicherheitssym bol e/W arnhinw eise-ISO-AN SI/Erläuterung ISO 3864 und AN SI Z535.6 @ 373\m od_1669639501093_81196.docx  @ 2407244 @ 2 @ 1 
 

1.1 ȺˊŮɝɐɔɖůɖ ůɡɛɓɧɚɤɜ əŬɘ ɚɏɝŮɤɜ ˊɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖɠ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ 
ůŰɘɠ ˊɟɞŮɘŭɞˊɞɘɐůŮɘɠ  

 

 

ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Στις ακόλουθες οδηγίες λειτουργίας υπάρχουν συγκεκριμένες προειδοποιήσεις για να 

επισημάνουν τους αναπόφευκτους υπολειπόμενους κίνδυνους κατά τη λειτουργία της 

εγκατάστασης. Αυτοί οι υπολειπόμενοι κίνδυνοι περιλαμβάνουν κινδύνους για τα άτομα / 

το προϊόν / την εγκατάσταση και το περιβάλλον. 

Τα σύμβολα που χρησιμοποιούνται στις οδηγίες χειρισμού προορίζονται για να 

επιστήσουν την προσοχή στις οδηγίες ασφαλείας! 

Το εκάστοτε σύμβολο που χρησιμοποιείται δεν μπορεί να αντικαταστήσει το κείμενο του 

μηνύματος ασφαλείας. Συνεπώς, πρέπει πάντα να διαβάζετε ολόκληρο το κείμενο! 

Τα γραφικά σύμβολα ανταποκρίνονται στο ISO 3864. Σύμφωνα με το American National 

Standard Institute (ANSI) Z535.6 χρησιμοποιούνται τα ακόλουθα σύμβολα και λέξεις 

προειδοποίησης στο παρόν έγγραφο: 

 
 

 

Το γενικό σύμβολο κινδύνου προειδοποιεί σε συνδυασμό με τις λέξεις προειδοποίησης 

ɄɅɃɆɃɉȼ, ɄɅɃȺȽȹɃɄɃȽȼɆȼ και ȾȽɁȹɈɁɃɆ, για τον κίνδυνο σοβαρού 

τραυματισμού.  

Οι γραπτές επεξηγήσεις για το γενικό σύμβολο κινδύνου, ειδικά εάν αυτό βρίσκεται στη 

συσκευή, πρέπει να λαμβάνονται υπόψη σε κάθε περίπτωση, προκειμένου να είστε 

ενήμεροι σχετικά με τις οδηγίες για την πρόληψη των κινδύνων και την αποφυγή 

τραυματισμών ή θανάτου. 

 
 

ɄɅɃɆɃɉȼ 
Υποδηλώνει κίνδυνο που θα μπορούσε να οδηγήσει σε ζημία ή καταστροφή της 

συσκευής. 

 

ɄɅɃɆɃɉȼ Υποδηλώνει κίνδυνο που περιγράφει έναν χαμηλού ή μέσου κινδύνου τραυματισμό. 

 

ɄɅɃȺȽȹɃɄɃȽȼɆȼ 
Υποδηλώνει κίνδυνο που μπορεί να οδηγήσει σε θάνατο, σοβαρούς ή ανεπανόρθωτους 

τραυματισμούς. 

 

ȾȽɁȹɈɁɃɆ 
Υποδηλώνει κίνδυνο που οδηγεί σε άμεσο θάνατο, σοβαρούς ή ανεπανόρθωτους 

τραυματισμούς. 
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ȹɞɛɐ Űɖɠ ˊɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖɠ: 
ȳɚŮɠ ɞɘ ˊɟɞŮɘŭɞˊɞɘɐůŮɘɠ ɏɢɞɡɜ Űɖɜ Ŭəɧɚɞɡɗɖ ŭɞɛɐ 

4 

1 ɄɅɃȺȽȹɃɄɃȽȼɆȼ2 

Å ɇɨˊɞɠ əŬɘ ˊɖɔɐ əɘɜŭɨɜɞɡ3 

Å ɆɡɜɏˊŮɘŮɠ Ŭˊɧ Űɖ ɛɖ Űɐɟɖůɖ3 

• Ενέργεια για την αποφυγή κινδύνου3 

ɐ 

4 

1 ȾȽɁȹɈɁɃɆ2 

5 

Å ɇɨˊɞɠ əŬɘ ˊɖɔɐ əɘɜŭɨɜɞɡ3 

Å ɆɡɜɏˊŮɘŮɠ Ŭˊɧ Űɖ ɛɖ Űɐɟɖůɖ3 

• Ενέργεια για την αποφυγή κινδύνου3 

 

Ūɏůɖ ɃɜɞɛŬůɑŬ ȺˊŮɝɐɔɖůɖ 

1 Σύμβολο κινδύνου Δηλώνει κίνδυνο τραυματισμού 

2 Προειδοποιητική λέξη Ταξινομεί τον κίνδυνο 

3 Κείμενα σημειώσεων • Τύπος και πηγή κινδύνου 

• Πιθανές επιπτώσεις σε περίπτωση μη 

τήρησης 

• Μέτρα/Απαγορεύσεις 

4 Γραφικά σύμβολα 

(προαιρετικό) κατά ISO 

3864: 

Συνέπειες, μέτρα ή απαγορεύσεις 

5 Γραφικά σύμβολα 

(προαιρετικό) κατά ISO 

3864: 

Απαιτήσεις ή απαγορεύσεις 

 
Pos: 4 /TD /Transport_M ontage_Inbetriebnahm e/Sicher heit /Sicherheitssym bol e/W arnhinw eise-ISO-AN SI/Ü berschrif t - Hinw eissym bole i n der Anleitung (Ei nzug Mit te) @ 9\m od_1247053429626_81196.docx @ 83958 @  @ 1 
 

ɆɨɛɓɞɚŬ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ůŰɘɠ ɞŭɖɔɑŮɠ: 
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ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Κάτω από αυτό το σύμβολο θα βρείτε οδηγίες χρήσης και ιδιαίτερα χρήσιμες 

πληροφορίες. 

 
 
Pos : 6 /TD /Transport_M ontage_Inbetriebnahm e/Sicher heit /Sicherheitssym bol e/W arnhinw eise-ISO-AN SI/Piktogramm i n der Anl eitung - Gebot - Gebotszeichen - Wichtige Gebote sind zu befolgen @ 9\m od_1247056175982_81196.docx @ 83964 @  @ 1 
 

 

ȺɜŰɞɚɐ - Ɇɨɛɓɞɚɞ ŮɜŰɞɚɐɠ 

Αυτό το σύμβολο εφιστά την προσοχή σε σημαντικές εντολές οι οποίες πρέπει οπωσδήποτε 

να ακολουθούνται. Τα σύμβολα εντολής εξυπηρετούν στο να προφυλάξουν τους 

ανθρώπους από τραυματισμούς δείχνοντας πώς μπορεί να συμπεριφερθεί κανείς σε μια 

δεδομένη κατάσταση. 

 
Pos: 7 /TD /Transport_M ontage_Inbetriebnahm e/Sicher heit /Sicherheitssym bol e/W arnhinw eise-ISO-AN SI/Piktogramm i n der Anl eitung - Gebot - Wichtige Informati on für den Bediener @ 9\m od_1247053200729_81196.docx  @ 83956 @  @ 1 
 

 

ȺɜŰɞɚɐ - ɆɖɛŬɜŰɘəɏɠ ˊɚɖɟɞűɞɟɑŮɠ ɔɘŬ Űɞɜ ɢɟɐůŰɖ 

Αυτό το σύμβολο εφιστά την προσοχή του χρήστη σε σημαντικές οδηγίες και οδηγίες 

χειρισμού που πρέπει οπωσδήποτε να ακολουθούνται. 
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ȺɜŰɞɚɐ - ɆɖɛŬɜŰɘəɏɠ ˊɚɖɟɞűɞɟɑŮɠ ɔɘŬ Űɞ ˊɟɞůɤˊɘəɧ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ 

Αυτό το σύμβολο εφιστά την προσοχή του προσωπικού συντήρησης σε σημαντικές οδηγίες 

χειρισμού και συντήρησης (σέρβις) που πρέπει οπωσδήποτε να ακολουθούνται. 

 
Pos: 9 /TD /Transport_M ontage_Inbetriebnahm e/Sicher heit /Sicherheitssym bol e/W arnhinw eise-ISO-AN SI/Piktogramm i n der Anl eitung - Gebot - N etzstecker ziehen @ 229\mod_1575453492176_81196.docx  @ 889747 @  @ 1 
 

 

ȺɜŰɞɚɐ - ȸɔɎɚŰŮ Űɞ ɓɨůɛŬ ɟŮɨɛŬŰɞɠ 

Αυτό το σύμβολο επισημαίνει στον χρήστη να τραβήξει το βύσμα ρεύματος. 

 
Pos: 10 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - Gebot - Anheben mit m ehr eren Personen @ 9\mod_1247063058002_81196.docx @ 83969 @  @ 1 
 

 

ȺɜŰɞɚɐ - ȷɜɨɣɤůɖ ɛŮ ˊŮɟɘůůɧŰŮɟŬ ɎŰɞɛŬ 

Αυτό το σύμβολο εφιστά την προσοχή στο προσωπικό, ότι αυτή η συσκευή πρέπει να 

ανυψώνεται και να αποθέτεται στον χώρο εγκατάστασης από περισσότερα άτομα. 

 
Pos: 11 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - War nung - H eiße Ober fläche - Oberfläche, nicht ber ühren @ 9\mod_1247054774780_81196.docx  @ 83961 @  @ 1 
 

 

ɄɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖ - Ⱦɑɜŭɡɜɞɠ Ŭˊɧ əŬɡŰɏɠ ŮˊɘűɎɜŮɘŮɠ - ɛɖɜ ŬɔɔɑɕŮŰŮ 

Αυτό το σύμβολο εφιστά την προσοχή του χρήστη σε καυτές επιφάνειες τις οποίες δεν 

πρέπει να αγγίζει. 

 
Pos: 12 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - War nung -vor el ektrischer Spannung - zur Verm eidung Anw eisung folgen @ 9\m od_1247055093892_81196.docx @ 83962 @  @ 1 
 

 

ɄɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖ ï ȼɚŮəŰɟɘəɐ ŰɎůɖ 

Αυτό το σύμβολο εφιστά την προσοχή του χρήστη στον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας σε 

περίπτωση μη τήρησης της ακόλουθης προειδοποίησης. 

 
Pos: 13 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - War nung - Umki ppen des  Gerätes  @ 9\m od_1247059198372_81196.docx  @ 83965 @  @ 1 
 

 

ɄɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖ - Ⱦɑɜŭɡɜɞɠ ŬɜŬŰɟɞˊɐɠ Űɖɠ ůɡůəŮɡɐɠ 

Αυτό το σύμβολο εφιστά την προσοχή του χειριστή στον κίνδυνο ανατροπής της 

συσκευής σε περίπτωση μη τήρησης της ακόλουθης προειδοποίησης. 

 
Pos: 14 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - War nung - Schwebende  Las ten @ 411\m od_1739525795444_81196.docx @ 2724145 @  @ 1 
 

 

ɄɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖ ɔɘŬ ŬɘɤɟɞɨɛŮɜo űɞɟŰɑo 

Αυτό το σύμβολο εφιστά την προσοχή του χειριστή σε πιθανούς κινδύνους από 

αιωρούμενα φορτία. Απαγορεύεται αυστηρά η εργασία κάτω από ανυψωμένο φορτίο. Σε 

περίπτωση παράβλεψης υπάρχει κίνδυνος για τη ζωή. 

 
Pos: 15 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - War nung - H eben schw erer Lasten @ 411\mod_1739525675808_81196.docx  @ 2724114 @  @ 1 
 

 

ɄɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖ - Ⱦɑɜŭɡɜɞɠ əŬŰɎ Űɖɜ Ŭɜɨɣɤůɖ ɓŬɟɏɤɜ űɞɟŰɑɤɜ 

Αυτό το σύμβολο εφιστά την προσοχή του χειριστή στους πιθανούς κινδύνους κατά την 

ανύψωση βαρέων φορτίων. Σε περίπτωση μη τήρησης υπάρχει κίνδυνος τραυματισμού. 

 
Pos: 16 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - War nung - Umw eltgefährdung @ 9\m od_1247060443419_81196.docx @ 83967 @  @ 1 
 

 

ɄɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖ - Ⱦɑɜŭɡɜɞɠ ɔɘŬ Űɞ ˊŮɟɘɓɎɚɚɞɜ 

Αυτό το σύμβολο προειδοποιεί τον χειριστή για τον κίνδυνο για το περιβάλλον σε 

περίπτωση μη τήρησης των ακόλουθων οδηγιών. Η επιχείρηση έχει εξασφαλίσει ότι 

τηρούνται οι εθνικοί περιβαλλοντικοί κανονισμοί. 

 
Pos: 17 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - War nung - Brandg efahr @ 9\m od_1251445272822_81196.docx @ 84075 @  @ 1 
 

 

ɄɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖ - Ⱦɑɜŭɡɜɞɠ ˊɡɟəŬɔɘɎɠ 

Αυτό το σύμβολο προειδοποιεί τον χειριστή για τον κίνδυνο πυρκαγιάς σε περίπτωση μη 

τήρησης των ακόλουθων οδηγιών. 
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Pos: 18 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - War nung - Explosi onsg efährliche Stoffe @ 9\m od_1247061148859_81196.docx  @ 83968 @  @ 1 
 

 

ɄɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖ - Ⱦɑɜŭɡɜɞɠ Ŭˊɧ ŮəɟɖəŰɘəɏɠ ɞɡůɑŮɠ ɐ ŮəɟɖəŰɘəɐ ŬŰɛɧůűŬɘɟŬ 

Αυτό το σύμβολο προειδοποιεί τον χειριστή για εκρηκτικές ουσίες ή εκρηκτικές 

ατμόσφαιρες. 

 
Pos: 19 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  in der Anlei tung - Gefahr - ni cht mit W asser überschütten @ 9\m od_1247826410886_81196.docx @ 84012 @  @ 1 
 

 

AˊŬɔɞɟŮɨůŮɘɠ - ɆɖɛŬɜŰɘəɏɠ ˊɚɖɟɞűɞɟɑŮɠ ɔɘŬ Űɞɜ ɢŮɘɟɘůŰɐ 

Αυτό το σύμβολο προειδοποιεί τον χειριστή ότι τα αντικείμενα ΔΕΝ επιτρέπεται να 

καταβρέχονται με νερό ή απορρυπαντικό. Απαγορεύεται επίσης η χρήση συσκευής 

καθαρισμού υψηλής τάσης. 

 
Pos: 20 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Ü berschrift -  Warnhi nweissymbole an der  Anlag e @ 9\mod_1247053700273_81196.docx  @ 83959 @  @ 1 
 

ɆɨɛɓɞɚŬ ˊɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖɠ Ůˊɑ Űɖɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ: 
 
Pos : 21 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Hinw eissym bole - W arnung - Gefahr  vor heißer Oberfl äche und Verbr ennung @ 415\m od_1765873819377_81196.docx @ 2816120 @  @ 1 
 

 

ɄɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖ - Ⱦɑɜŭɡɜɞɠ Ŭˊɧ əŬɡŰɏɠ ŮˊɘűɎɜŮɘŮɠ əŬɘ əŬɨůɖ - ɛɖɜ ŬɔɔɑɕŮŰŮ 

Οι καυτές επιφάνειες όπως και τα καυτά μέρη της εγκατάστασης, οι τοίχοι του κλιβάνου, 

οι πόρτες ή τα υλικά, καθώς και τα καυτά υγρά δεν είναι πάντοτε αντιληπτά. Μην αγγίζετε 

τις επιφάνειες. 

 
Pos: 22 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Pik togramm  an der Anlag e - War nung - vor elek trischer Spannung @ 379\m od_1673867689118_81196.docx @ 2417205 @  @ 1 
 

 

ɄɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖ ï ȼɚŮəŰɟɘəɐ ŰɎůɖ! 

Προειδοποίηση για επικίνδυνη ηλεκτρική τάση. 

 
Pos: 23 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Überschrift - Produktbeschr eibung @ 0\m od_1167821943807_81196.docx @ 81388 @ 2 @ 1 
 

1.2 ɄŮɟɘɔɟŬűɐ ˊɟɞɥɧɜŰɞɠ 
 
Pos : 24 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Pr oduktbeschrei bung - Labor ofen L- LE- L(T)-LV(T)-SKM-SW-HA @ 221\mod_1562754463219_81196.docx @ 859477 @  @ 1 
 
 

ȺɟɔŬůŰɖɟɘŬəɞɑ ȾɚɑɓŬɜɞɘ εντυπωσιάζουν με τα πολλά τους πλεονεκτήματα. Η πρώτης 

τάξης επεξεργασία από υλικά υψηλής ποιότητας, σε συνδυασμό με την ευκολία της 

λειτουργίας, κάνει αυτούς τους κλιβάνους πολυμηχανήματα στον τομέα της έρευνας και 

στο εργαστήριο. Αυτοί οι κλίβανοι είναι ιδανικοί για αποτέφρωση και θερμική 

επεξεργασία. Τα υψηλής ποιότητας μονωτικά υλικά επιτρέπουν λειτουργία εξοικονόμησης 

ενέργειας και σύντομο χρόνο θέρμανσης λόγω της χαμηλής αποθήκευσης θερμότητας και 

της θερμικής αγωγιμότητας. Οι εργαστηριακοί κλίβανοι επιτυγχάνουν θερμοκρασία 

θαλάμου κλιβάνου από μέγ. 1100 °C ((2012 °F), 1200 °C (2192 °F), 1300 °C (2372 °F) ή 

1400 °C (2552 °F). 
Pos: 25 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Überschrift - Zusätzlich zeichnet sich di eses Produkt aus durch: ( Einzug Mitte) @ 15\m od_1305713428306_81196.docx  @ 117739 @  @ 1 
 

Ⱥˊɘˊɚɏɞɜ, ŬɡŰɧ Űɞ ˊɟɞɥɧɜ ɏɢŮɘ ŰŬ Ůɝɐɠ ɢŬɟŬəŰɖɟɘůŰɘəɎ: 
Pos: 26 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Pr oduktbeschrei bung-Zusätzlich zeichnet ... : Laborofen L- LE- L(T)-LV(T)-SKM-SW @ 415\m od_1765870591763_81196.docx  @ 2815454 @  @ 1 
 

¶ Περίβλημα διπλού τοιχώματος, και αυτό σημαίνει χαμηλές εξωτερικές θερμοκρασίες 

και υψηλή σταθερότητα. Περίβλημα σε όλους τους κλιβάνους (εκτός από τα μοντέλα 

LE) από φύλλα ανοξείδωτου χάλυβα 

¶ Καλή θερμοκρασιακή ομοιομορφία μέσω του ειδικού συστήματος παροχής και 

εξάτμισης αέρα στα μοντέλα LV/LVT .../…. Στα μοντέλα LV/LVT 

.../….επιτυγχάνεται περισσότερο από 6 φορές αλλαγή του αέρα ανά λεπτό. Ο 

εισερχόμενος αέρας προθερμαίνεται, έτσι ώστε να εξασφαλίζεται καλή 

θερμοκρασιακή ομοιομορφία. 

¶ Ο κλίβανος είναι διαθέσιμος στις εκδόσεις με πτυσσόμενη ή ανυψούμενη θύρα  

¶ Εναλλάξιμη πρόσθετη λειτουργία (220 - 240 V, μέγ. 40 W), όχι για μοντέλα LE 

¶ Κεραμικές θερμαντικές πλάκες με ενσωματωμένο σύρμα θέρμανσης, με προστασία 

από πιτσίλισμα και αέρια εξάτμισης στα μοντέλα L/LT …/… και LV/LVT .../… 

μοντέλα 1100 & 1200 °C 

¶ Σύρμα θέρμανσης ελεύθερης ακτινοβολίας σε σωλήνες στήριξης σε μοντέλα 1300 & 

1400 °C  
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¶ Ελαστική μόνωση θύρας σε μοντέλα L/LT …/… για ασφαλές κλείσιμο της θύρας και 

προστασία της μόνωσης της θύρας 

¶ Μοντέλο L/LT …/…/SW με ζυγό και το λογισμικό (λογισμικό VCD) για 

προσδιορισμό απώλειας ανόπτησης 

¶ Μοντέλο L/LT …/…/SKM  με κλειστό κεραμικό θάλαμο για επιθετικότερες 

ατμόσφαιρες 

¶ Όλα τα μοντέλα είναι εξοπλισμένα με έναν ελεγκτή, ο οποίος παρέχει σημαντική 

ασφάλεια έναντι εσφαλμένης χρήσης. Για τη μέτρηση και τον καθορισμό της 

θερμοκρασίας του κλιβάνου χρησιμοποιείται ένα ανθεκτικό θερμoστοιχείο ((NiCrSi-

NiSi Tμέγ. < 1200 °C ή PtRh-Pt Tμέγ. > = 1200 °C) 
Pos: 27 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Pr oduktbeschrei bung - Ausschli eßlicher Ei nsatz von Isol ati onsm ateriali en ohne Einstufung gem äß Veror @ 293\m od_1628580481854_81196.docx @ 2177946 @  @ 1 
 

¶ Αποκλειστική χρήση των μονωτικών υλικών χωρίς ταξινόμηση σύμφωνα με τον 

κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1272/2008 (CLP). Αυτό σημαίνει ότι δεν χρησιμοποιείται 

μαλλί από πυριτικό αργίλιο, γνωστό και ως RCF-ίνες, το οποίο ταξινομείται και 

πιθανόν να είναι καρκινογόνο. 
Pos: 28 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Überschrift - Zusatzausstattung (Ei nzug Mit te)  @ 39\mod_1364984085402_81196.docx @ 221215 @  @ 1 
 

ɄɟɧůɗŮŰɞɠ Ůɝɞˊɚɘůɛɧɠ 
Pos: 29 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Pr oduktbeschrei bung - Zusatzauss tattung - Laboröfen M 01.1060 @ 411\mod_1739955338806_81196.docx  @ 2726150 @  @ 1 
 

¶ Περιοριστής υπερθέρμανσης με ρυθμιζόμενη απενεργοποίηση της θερμοκρασίας ως 

προστασία υπερθέρμανσης για τον κλίβανο και το φορτίο 

¶ Σύνδεση αδρανούς αερίου για καθαρισμό της κλιβάνου με άκαυστα προστατευτικά 

αέρια ή αντιδραστικά αέρια 

¶ Πρόσθετοι αγωγοί εισόδων θερμοστοιχείων στον πίσω τοίχο ή/και την πόρτα 
Pos: 31 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Pr oduktbeschrei bung - Zubehör:  Manuelles oder autom atisches Begasungssystem. @ 116\mod_1459332575272_6.docx @ 459811 @  @ 1 
 
Pos : 30 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Ethernetschnitts tell e, Prozesssteuerung und -dokum entati on über VCD- Softw arepaket zur...  @ 411\mod_1739955910143_81196.docx  @ 2726181 @  @ 1 
 

¶ Διεπαφή Ethernet, έλεγχος και τεκμηρίωση της διαδικασίας σχετικά με το πακέτο 

λογισμικού VCD  για την παρακολούθηση, την τεκμηρίωση και τον έλεγχο 
Pos: 31 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Überschrift - Zubehör (Ei nzug Mit te) @ 36\mod_1359971094458_81196.docx @ 208421 @  @ 1 
 

ȺɝŬɟŰɐɛŬŰŬ 
Pos: 32 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Pr oduktbeschrei bung - Zubehör:  Laborofen L-LE-L(T)-LV(T)-SKM-SW-HA @ 411\m od_1739957137132_81196.docx @ 2726212 @  @ 1 
 

¶ Χειροκίνητο ή αυτόματο σύστημα παροχής αερίου (μόνο σε συνδυασμό με σύνδεση 

αδρανούς αερίου)  

¶ Αγωγός εξαερισμού, αγωγός εξαερισμού με ανεμιστήρα ή καταλύτη (εξαρτάται από 

το μοντέλο) 

¶ Πλάκες βάσης και δίσκοι συγκράτησης για την προστασία του κλιβάνου και για 

εύκολη φόρτωση. 

¶ Γωνιακή θήκη, στοιβαζόμενη, για τη φόρτωση σε περισσότερα επίπεδα 

¶ Ράφι φόρτωσης από ανοξείδωτο χάλυβα (έως 800 °C) 
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Pos: 33 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Überschrift - Gesamtübersicht der Anl age @ 1\m od_1174302636992_81196.docx @ 81896 @ 2 @ 1 
 

1.3 ũŮɜɘəɐ Ůˊɘůəɧˊɖůɖ Űɖɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ 
 
Pos : 34 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Gesam tübersicht Labor ofen_H ubtür LT ../ .. - Klapptür L .. /..  (NB 500) - 1 @ 411\m od_1741076442852_81196.docx @ 2732184 @  @ 1 
 

 

Εικ. 1: Παράδειγμα: Γενική επισκόπηση μοντέλου με ŬɜɡɣɞɨɛŮɜɖ ɗɨɟŬ LT ../11-12 και με ˊŰɡůůɧɛŮɜɖ ɗɨɟŬ L ../11-

12 (παρόμοια με την εικόνα) 
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Pos: 35 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Gesam tübersicht Labor ofen Stei n_H eiz-Trag erohre_Hutür LT ../ .. - Klapptür L .. /..  (NB 500) - 2 @ 411\m od_1741078675122_81196.docx @ 2732215 @  @ 1 
 

 

Εικ. 2: Παράδειγμα: Γενική επισκόπηση μοντέλου με ŬɜɡɣɞɨɛŮɜɖ ɗɨɟŬ LT ../13 και με ˊŰɡůůɧɛŮɜɖ ɗɨɟŬ L ../13 

(παρόμοια με την εικόνα) 
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Pos: 36 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Gesam tübersicht Labor ofen Kl apptür LV .. /...  - H ubtür LVT .. /.. . (NB 500) - 3 @ 377\mod_1671628869842_81196.docx @ 2413064 @  @ 1 
 

 

Εικ. 3: Παράδειγμα: Γενική επισκόπηση μοντέλου με ŬɜɡɣɞɨɛŮɜɖ ɗɨɟŬ LVT ../11 και με ˊŰɡůůɧɛŮɜɖ ɗɨɟŬ LV ../11 

(παρόμοια με την εικόνα) 
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Pos: 37 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Gesam tübersicht Labor ofen_Klapptür LE . ./. . (Contr oller R 8) - 4 @ 415\mod_1764588363338_81196.docx @ 2810318 @  @ 1 
 

 

Εικ. 4: Παράδειγμα: Γενική επισκόπηση μοντέλου με ˊŰɡůůɧɛŮɜɖ ɗɨɟŬ LE ../14 (παρόμοιο με την εικόνα) 
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Pos: 38 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Gesam tübersicht Labor ofen mit W aag e_Klapptür  L ../ ../SW - H ubtür  LT  .. /../SW (N B 500) - 5 @ 302\m od_1633584880380_81196.docx @ 2263404 @  @ 1 
 

 

Εικ. 5: Παράδειγμα: Γενική επισκόπηση κλιβάνου ζύγισης συμπερ. ζυγού μοντέλο με ˊŰɡůůɧɛŮɜɖ ɗɨɟŬ L ../../SW και 

με (παρόμοια με την εικόνα) 
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Pos: 39 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Gesam tübersicht R ückansicht Labor ofen-Muffelöfen Grafik  - 6 @ 411\mod_1741079223182_81196.docx @ 2732436 @  @ 1 
 

 

Εικ. 6: Εργαστηριακοί Κλίβανοι (Μουφλοκάμινοι), πίσω όψη (παρόμοια με την εικόνα) 
Pos: 40 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Gesam tübersicht_M 01.1060_Tabelle Nr. und Benennung der  ver bauten Teile für Labor - und M uffelöfen @ 415\m od_1765870684234_81196.docx @ 2815485 @  @ 1 
 

ȷɟɘɗɛ. ɃɜɞɛŬůɑŬ 

1 Ανυψούμενη θύρα 

2 Λαβή 

3 Συρόμενη βαλβίδα παροχής αέρα για ρύθμιση του φρέσκου αέρα 

4 Κεραμικές θερμαντικές πλάκες με ενσωματωμένο σύρμα θέρμανσης, με προστασία από πιτσίλισμα και 

αέρια εξάτμισης 

5 Μόνωση από μη ταξινομημένο ινώδες υλικό 

6 Ελεγκτής 

7 Διεπαφή USB 

8 Μόνωση κολάρου 

9 Θάλαμος κλιβάνου 

10 Πτυσσόμενη θύρα 

11 Μόνωση πολλαπλών στρώσεων με ανθεκτικά πυρίμαχα τούβλα στον θάλαμο κλιβάνου 

12 Θερμαντικά στοιχεία σε σωλήνες στήριξης 

13 Θερμαντικά στοιχεία σε γυάλινους σωλήνες πυριτίου 

14 Θερμoστοιχείο 

15 Σύστημα εξαγωγής αέρα 

16 Βάση 

17 Κεραμικό έμβολο-σφραγίδα 

18 Σφραγίδα λήψης 

19 Ζυγός EW-… 

20 Πλάκα έδρασης στον θάλαμο κλιβάνου 

21 Θέρμανση (ON / OFF) 
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ȷɟɘɗɛ. ɃɜɞɛŬůɑŬ 

22 Διακόπτης ισχύος με ενσωματωμένη ασφάλεια (ενεργοποίηση / απενεργοποίηση του κλιβάνου) 

22Ŭ Διακόπτης ισχύος (ενεργοποίηση/απενεργοποίηση του κλιβάνου) 

23 Ασφάλεια για πρόσθετη παροχή ρεύματος (για εξαρτήματα) 

24 Επιπλέον ηλεκτρική σύνδεση (για εξαρτήματα) 

25 Βύσμα ρεύματος CEE/NEMA (>3600W) 

26 Βύσμα ρεύματος (έως 3600 Watt) με SnapIn-σύζευξη 

 
Pos: 41 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Überschrift - Zusatzausstattung (Ei nzug li nks) @ 36\mod_1360061559626_81196.docx  @ 208530 @  @ 1 
 

ɄɟɧůɗŮŰɞɠ Ůɝɞˊɚɘůɛɧɠ 
Pos: 42 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Gesam tübersicht Zusatzausstattung _Zubehör: TW B-TWW_OMRON E5GC ( ohne N orm) @ 411\m od_1740125417856_81196.docx  @ 2727934 @  @ 1 
 

 

Περιοριστής υπερθέρμανσης με ρυθμιζόμενη 

απενεργοποίηση της θερμοκρασίας ως προστασία 

υπερθέρμανσης για τον κλίβανο και το φορτίο 

Εικ. 7: Περιοριστής υπερθέρμανσης (παρόμοιος με την εικόνα) 
Pos: 43 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Gesam tübersicht Zusatzausstattung _Zubehör: Schutzgasanschl uss  _Laboröfen @ 411\m od_1741092026007_81196.docx @ 2733339 @  @ 1 
 

 

 

Ȱɝɞŭɞɠ ŬŮɟɑɞɡ ɔɘŬ əŬɗŬɟɘůɛɧ 

Űɞɡ əɚɘɓɎɜɞɡ  

Για σύνδεση ενός συστήματος 

έγχυσης αερίου για άκαυστο 

προστατευτικό αέριο ή αέριο 

αντίδρασης 

Εικ. 8: Σύνδεση προστατευτικού αερίου (παρόμοια με την εικόνα) 

Είσοδος αερίου 
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Pos: 44 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Gesam tübersicht Zusatzausstattung _Zubehör: Thermoelem entdurchführ ung_Laboröfen @ 411\m od_1741259687066_81196.docx @ 2736496 @  @ 1 
 

 

ȷɔɤɔɧɠ Ůɘůɧŭɞɡ ɗŮɟɛɞůŰɞɘɢŮɑɞɡ  

για να είναι δυνατή η τοποθέτηση ενός 

θερμoστοιχείο όσο το δυνατόν πιο κοντά στο 

φορτίο ως πρόσθετη θέση μέτρησης. 

Εικ. 9: Αγωγός εισόδου θερμοστοιχείου (παρόμοιος με την εικόνα) 

 
Pos: 45 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Überschrift - Zubehör (Ei nzug li nks) @ 53\m od_1389868020284_81196.docx  @ 263220 @  @ 1 
 

ȺɝŬɟŰɐɛŬŰŬ 
Pos: 46 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Die Ofenanlage kann durch Zubehör erw eitert w erden. Eine Ü bersicht des verfügbaren Z ubehörs  ist.. . @ 411\m od_1740130282954_81196.docx @ 2727965 @  @ 1 
 

Η εγκατάσταση κλιβάνου μπορεί να επεκταθεί μέσω εξαρτήματος. Μια επισκόπηση του διαθέσιμου εξαρτήματος είναι 

διαθέσιμη στο κεφάλαιο «Εξαρτήματα». 
Pos: 47 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Überschrift - Absicherung von Gefahr en bei Ü bertem peratur @ 37\m od_1362489730884_81196.docx @ 214032 @ 2 @ 1 

1.4 ɄɟɞůŰŬůɑŬ Ŭˊɧ əɘɜŭɨɜɞɡɠ ůŮ ˊŮɟɑˊŰɤůɖ ɡˊŮɟɗɏɟɛŬɜůɖɠ 
Pos: 48 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Öfen der N abertherm Gm bH können standardm äßig (abhängig von der M odellbaurei he) oder als Zusatzausst @ 37\mod_1362491214270_81196.docx @ 214107 @  @ 1 
 

Οι κλίβανοι της εταιρείας Nabertherm GmbH μπορούν από προεπιλογή (ανάλογα με τη 

σειρά του μοντέλου) ή ως επιπλέον εξοπλισμός (έκδοση προσαρμοσμένη στον πελάτη) να 

είναι εξοπλισμένοι με περιοριστή υπερθέρμανσης/επιτηρητή υπερθέρμανσης για 

προστασία από την υπερθέρμανση. 

Ο περιοριστής υπερθέρμανσης/επιτηρητής υπερθέρμανσης παρακολουθεί τη θερμοκρασία 

του θαλάμου κλιβάνου. Στην οθόνη εμφανίζεται η τελευταία ρυθμισμένη θερμοκρασία 

απενεργοποίησης. Αν η θερμοκρασία στον θάλαμο του κλιβάνου υπερβεί τη ρυθμισμένη 

θερμοκρασία απενεργοποίησης, τότε θα απενεργοποιηθεί η θέρμανση για την προστασία 

του κλιβάνου ή του φορτίου. 
Pos: 49 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sicher heitssymbol e/War nhi nw eise-ISO- ANSI/Gefahr durch nicht korrekt ei ngegebene Abschalttem per atur am  Tem per aturwählbegrenzer  .. . @ 37\m od_1362490404893_81196.docx @ 214082 @  @ 1 
 

 

 ȾȽɁȹɈɁɃɆ 

Å Ⱦɑɜŭɡɜɞɠ ɚɧɔɤ ɚŬɜɗŬůɛɏɜɖɠ ɗŮɟɛɞəɟŬůɑŬɠ ŬˊŮɜŮɟɔɞˊɞɑɖůɖɠ 

ůŰɞɜ ˊŮɟɘɞɟɘůŰɐ ɡˊŮɟɗɏɟɛŬɜůɖɠ/ŮˊɘŰɖɟɖŰɐ ɡˊŮɟɗɏɟɛŬɜůɖɠ 

Å ŪŬɜɎůɘɛɞɠ əɑɜŭɡɜɞɠ 

Å Εάν από το φορτίο και/ή τον εξοπλισμό υφίσταται κίνδυνος 

μέσω υπερθέρμανσης με αυτή την προκαθορισμένη 

θερμοκρασία απενεργοποίησης του περιοριστή 

υπερθέρμανσης/επιτηρητή υπερθέρμανσης το φορτίο θα υποστεί 

βλάβη ή αν το ίδιο το φορτίο είναι κίνδυνος για τον κλίβανο και 

το περιβάλλον, τότε πρέπει η θερμοκρασία απενεργοποίησης 

στον περιοριστή υπερθέρμανσης/επιτηρητή υπερθέρμανσης να 

μειωθεί στη μέγιστη επιτρεπτή τιμή. 
 
Pos: 50 /TD/Betrieb_Bedi enung/Vor Inbetri ebnahm e des  Ofens is t die Bedi enungsanleitung des Tem per aturwählbegrenzers /-wächters . .. @ 37\mod_1362494080225_81196.docx  @ 214257 @  @ 1 
 

Προτού θέσετε σε λειτουργία τον κλίβανο, να διαβάσετε τις οδηγίες λειτουργίας του 

περιοριστή υπερθέρμανσης/επιτηρητή υπερθέρμανσης. Το αυτοκόλλητο ασφαλείας πρέπει 

να αφαιρείται από τον περιοριστή υπερθέρμανσης/επιτηρητή υπερθέρμανσης. Κάθε φορά 

που πραγματοποιείται αλλαγή στο πρόγραμμα θερμικής επεξεργασίας, πρέπει να ελέγχεται 

ή να εισάγεται εκ νέου η μέγιστη επιτρεπόμενη θερμοκρασία απενεργοποίησης (τιμή 

συναγερμού) στον περιοριστή υπερθέρμανσης/επιτηρητή υπερθέρμανσης. 
Pos: 51 /TD/Betrieb_Bedi enung/di e m aximal e Solltemperatur des W ärmeprogramms Contr oller zwischen 5 °C und 30 °C  (TWB-TWW) @ 39\m od_1363784610371_81196.docx @ 218515 @  @ 1 
 

Συνιστάται, ανάλογα με τις φυσικές ιδιότητες του κλιβάνου, η μέγιστη απαιτούμενη 

θερμοκρασία του προγράμματος θέρμανσης στον ελεγκτή να ρυθμίζεται μεταξύ μεταξύ 

5 °C και 30 °C κάτω από την θερμοκρασία απενεργοποίησης του περιοριστή 

υπερθέρμανσης/επιτηρητή υπερθέρμανσης. Αυτό αποτρέπει μια ακούσια απενεργοποίηση 

του περιοριστή υπερθέρμανσης/επιτηρητή υπερθέρμανσης. 
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Pos: 52 /TD/Betrieb_Bedi enung/Aufkl eber vom TW B/TWW abziehen - Grafik @ 37\m od_1362492020088_81196.docx @ 214132 @  @ 1 
 

 

Για περιγραφή και λειτουργία 

ανατρέξτε στις οδηγίες του 

περιοριστή υπερθέρμανσης/επιτηρητή 

υπερθέρμανσης 

Εικ. 10: Αφαιρέστε το αυτοκόλλητο (παρόμοια με την εικόνα) 
Pos: 53 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Überschrift - Entschlüssel ung der Modellbezeichnung @ 2\mod_1184245078907_81196.docx  @ 82191 @ 2 @ 1 
 

1.5 ȷˊɞəɤŭɘəɞˊɞɑɖůɖ ɞɜɞɛŬůɑŬɠ ɛɞɜŰɏɚɞɡ 
Pos: 54 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Entschl üssellung der Modellbezeichnung Laborofen L-LE-L(T)-LV(T)-SKM-SW-H A @ 364\mod_1663242731059_81196.docx @ 2386434 @  @ 1 
 

ɄŬɟɎŭŮɘɔɛŬ ȺˊŮɝɐɔɖůɖ 

LT 9/11/SKM L  = Εργαστηριακός κλίβανος με πτυσσόμενη θύρα 

LE  = Εργαστηριακός κλίβανος Οικονομική σειρά 

LT  = Εργαστηριακός κλίβανος με ανυψούμενη θύρα 

LV  = Εργαστηριακός κλίβανος αποτέφρωσης με πτυσσόμενη θύρα 

LVT  = Εργαστηριακός κλίβανος αποτέφρωσης με ανυψούμενη θύρα 

LT 9/11/SKM   1 = Θάλαμος κλιβάνου 1-λίτρου (όγκος σε l) 

  2 = Θάλαμος κλιβάνου 2-λίτρων (όγκος σε l) 

  3 = Θάλαμος κλιβάνου 3-λίτρων (όγκος σε l) 

  4 = Θάλαμος κλιβάνου 4-λίτρων (όγκος σε l) 

  5 = Θάλαμος κλιβάνου 5-λίτρων (όγκος σε l) 

  6 = Θάλαμος κλιβάνου 6-λίτρων(όγκος σε l) 

  9 = Θάλαμος κλιβάνου 9-λίτρων (όγκος σε l) 

14 = Θάλαμος κλιβάνου 14-λίτρων (όγκος σε l) 

15 = Θάλαμος κλιβάνου 15-λίτρων (όγκος σε l) 

24 = Θάλαμος κλιβάνου 24-λίτρων (όγκος σε l) 

40 = Θάλαμος κλιβάνου 40-λίτρων (όγκος σε l) 

60 = Θάλαμος κλιβάνου 60-λίτρων (όγκος σε l) 

LT 9/11/SKM 11 = Tμέγ. 1100 °C (2012 °F) 

12 = Tμέγ. 1200 °C (2192 °F) 

13 = Tμέγ. 1300 °C (2372 °F) 

14 = Tμέγ. 1400 °C (2552 °F) 

LT 9/11/SKM SKM = Θάλαμος κλιβάνου από κεραμικό  

SW   = Κλίβανος ζύγισης με πλαίσιο και ζυγό 

 
Pos: 55 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Entschl üssellung  der Modellbezeichnung Laborofen L-LE-L(T)-LV(T)-SKM-SW-H A (NB 500)  - Gr afik @ 411\m od_1741264364757_81196.docx @ 2736687 @  @ 1 
 

 

Εικ. 11: Παράδειγμα: Ονομασία μοντέλου (πινακίδα στοιχείων) 
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Pos: 56 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Überschrift - Liefer umfang @ 0\m od_1167822508130_81196.docx @ 81389 @ 2 @ 1 
 

1.6 ɄŬɟŬŭɞŰɏɞɠ Ůɝɞˊɚɘůɛɧɠ 
 
Pos : 57 /TD/Einl eitung/Liefer umfang/Öfen/Li eferumfang - Labor ofen L- LE-L(T)- LV(T)-SKM-SW-HA (M odell 2025) @ 411\mod_1739957742511_81196.docx @ 2726243 @  @ 1 
 

ɆŰŬ ˊŬɟŬŭɞŰɏŬ ˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ: 

 ɆɡůŰŬŰɘəɎ ɛɏɟɖ ůɡůŰɐɛŬŰɞɠ ȷɟɘɗɛɧɠ ɄŬɟŬŰɐɟɖůɖ 

 Εργαστηριακός κλίβανος 1 x Nabertherm GmbH 

 

Καλώδιο ρεύματος1)  1 x Nabertherm GmbH 

 

Αγωγός εξαερισμού2) 

Αγωγός εξαερισμού με ανεμιστήρα2) 

Καταλύτης2) 

1 x Nabertherm GmbH 

 

Κεραμικό αυλακωτό έλασμα 

Κεραμικός δίσκος συγκράτησης 

Δίσκος συγκράτησης από χάλυβα 

4) Nabertherm GmbH 

 Ράφι φόρτωσης2) 1 x  

 Πλάκα βάσης1)  3) Nabertherm GmbH 

 

Σύστημα παροχής αερίου2) 1 x Nabertherm GmbH 

 

Ζυγός2) 1 x Nabertherm GmbH 

 

Τεκμηρίωση διαδικασίας 

Πακέτο λογισμικού VCD1)2)  

1 x Nabertherm GmbH 

 Λοιπά μέρη, ανάλογα με το μοντέλο - - - Βλέπε έγγραφα 

αποστολής 

 

 ɇɨˊɞɠ ŮɔɔɟɎűɞɡ ȷɟɘɗɛɧɠ ɄŬɟŬŰɐɟɖůɖ 

 

Οδηγίες λειτουργίας Εργαστηριακός 

κλίβανος 

1 x Nabertherm GmbH 

Συνοπτικές οδηγίες λειτουργίας 

Εργαστηριακός κλίβανος 

1 x Nabertherm GmbH 

Οδηγίες λειτουργίας Ελεγκτής1) 1 x Nabertherm GmbH 

Οδηγίες λειτουργίας 

Εξαρτήματα2) 

1 x Nabertherm GmbH 

Οδηγίες λειτουργίας 

Πακέτο λογισμικού VCD1) 

1 x Nabertherm GmbH 

Λοιπά έγγραφα, ανάλογα με το μοντέλο - - -  
1) περιλαμβάνονται στην παράδοση ανάλογα με τον σχεδιασμό/το μοντέλο κλιβάνου 
2) περιλαμβάνονται στην παράδοση ανάλογα με τη ζήτηση, βλέπε έγγραφα αποστολής 
3) ποσότητα εξαρτάται από το μοντέλο κλιβάνου 
4) ποσότητα ανάλογα με τη ζήτηση, βλέπε έγγραφα αποστολής 

 

Betriebsanleitung

Ma de
in

Germ any

Prozessdokum enta tion
Contro ltherm MV
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ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Παρακαλούμε φυλάσσετε όλα τα έγγραφα με προσοχή. Κατά τη διάρκεια της κατασκευής 

και πριν από την παράδοση έχουν ελεγχθεί όλες οι λειτουργίες του συγκεκριμένου 

συστήματος κλιβάνου. 
 

 
Pos : 58 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/Ü berschrift  - Technische Daten - mit  Hinw eis @ 0\m od_1167822840737_81196.docx @ 81390 @ 1 @ 1 
 

2 ɇŮɢɜɘəɎ ŭŮŭɞɛɏɜŬ 

&  Τα ηλεκτρικά δεδομένα βρίσκονται στην πινακίδα στοιχείων η οποία είναι τοποθετημένη 

πλευρικά στον κλίβανο. 
 
 
 
Pos: 59 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M odell-Muffel ofen Hubtür -Tabelle für L und LT  @ 415\mod_1765870818468_81196.docx  @ 2815516 @  @ 1 
 

ɀɞɡűɚɞəɎɛɘɜɞɘ 

ɀɞɜŰɏɚɞ 
ȷɜɡɣɞɨɛŮɜ
ɖ ɗɨɟŬ 

ɀɏɔ. 
ɗŮɟɛ. 

ȺůɤŰŮɟɘəɏɠ 
ŭɘŬůŰɎůŮɘɠ ůŮ 

mm 

ȳɔəɞɘ ȺɝɤŰŮɟɘəɏɠ 
ŭɘŬůŰɎůŮɘɠ ůŮ mm 

ūɞɟŰɑɞ 
ůɨɜŭŮůɖɠ 

ȸɎɟɞɠ ɉɟɧɜɞ
ɠ ɏɤɠ 

Tɛɏɔ.2 

 °C  ́ ɓ ɡ ůŮ L Ʉ B Ɉ+ 
ɈŬ1 

kW ůŮ kg ůŮ 
min 

L, LT   3/11 1100 160 140 100 3 385 330 405+155 1,3 21 45 

L, LT   5/11 1100 205 170 130 5 385 390 460+205 2,6 27 50 

L, LT   9/11 1100 235 240 170 9 415 455 515+240 3,3 35 65 

L, LT 15/11 1100 230 340 170 15 415 555 515+240 3,5 43 75 

L, LT 24/11 1100 280 340 250 24 490 555 580+320 4,9 52 70 

L, LT 40/11 1100 320 490 250 40 530 705 580+320 6,5 70 80 

LT     60/11 1100 380 490 330 60 610 705 660+385 9,8 75 100 

L         1/12 1200 90 115 110 1 290 280 430 1,6 15 25 

L, LT   3/12 1200 160 140 100 3 385 330 405+155 1,3 21 50 

L, LT   5/12 1200 205 170 130 5 385 390 460+205 2,6 27 60 

L, LT   9/12 1200 235 240 170 9 415 455 515+240 3,3 35 80 

L, LT 15/12 1200 230 340 170 15 415 555 515+240 3,5 43 100 

L, LT 24/12 1200 280 340 250 24 490 555 580+320 4,9 52 85 

L, LT 40/12 1200 320 490 250 40 530 705 580+320 6,5 70 100 

LT     60/12 1200 380 490 330 60 610 705 660+385 9,8 83 120 

1ůɡɛˊŮɟ. ŬɜɞɘɢŰɐɠ ŬɜɡɣɞɨɛŮɜɖɠ ɗɨɟŬɠ 
2ůŮ ˊŮɟɑˊŰɤůɖ ůɨɜŭŮůɖɠ ůŰŬ 230 V 1/N/PE ɐ 400 V 3/N/PE 

 
Pos: 60 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M odell-Muffel ofen_Stei nisolierung_Klapptür -Tabell e für L ,LT 5/13 - L, LT 15/13 (Modell 2020) @ 415\mod_1765870943664_81196.docx @ 2815547 @  @ 1 
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ɀɞɡűɚɞəɎɛɘɜɞɘ ɛŮ ɛɧɜɤůɖ ˊɚɑɜɗɤɜ ɛŮ ˊŰɡůůɧɛŮɜɖ ɐ ŬɜɡɣɞɨɛŮɜɖ ɗɨɟŬ 

ɀɞɜŰɏɚɞ ɀɏɔ. 
ɗŮɟɛ. 

ȺůɤŰŮɟɘəɏɠ 
ŭɘŬůŰɎůŮɘɠ ůŮ 

mm 

ȳɔə
ɞɘ 

ȺɝɤŰŮɟɘəɏɠ 
ŭɘŬůŰɎůŮɘɠ ůŮ 

mm 

ūɞɟŰɑɞ 
ůɨɜŭŮůɖɠ/ 

ȸɎɟɞɠ ɉɟɧɜɞ
ɠ ɏɤɠ 

Tɛɏɔ.2 

 °C  ́ ɓ ɡ ůŮ l Ʉ B Ɉ+Ɉ
Ŭ1 

kW ůŮ kg ůŮ 
min 

L, LT   5/13 1300 225 170 130 5 490 450 580+
320 

2,6 46 53 

L, LT   9/13 1300 250 240 170 9 530 525 630+
350 

3,3 58 59 

L, LT 15/13 1300 250 340 170 15 530 625 630+
350 

3,5 71 76 

1 ůɡɛˊŮɟ. ŬɜɞɘɢŰɐɠ ŬɜɡɣɞɨɛŮɜɖɠ ɗɨɟŬɠ (ɛɞɜŰɏɚŬ LT) 
2 ůŮ ˊŮɟɑˊŰɤůɖ ůɨɜŭŮůɖɠ ůŰŬ 230 V 1/N/PE ɐ 400 V 3/N/PE 

 

Pos: 61 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M odell-Muffel ofen_Faserisolier ung _Kl apptür -Tabelle für L ,LT  5/14 - L,  LT  15/14 (Modell 2020) @ 415\m od_1765871049664_81196.docx @ 2815578 @  @ 1 
 

ɀɞɡűɚɞəɎɛɘɜɞɘ ɛŮ ɘɜɩŭɖ ɛɧɜɤůɖ ɛŮ ˊŰɡůůɧɛŮɜɖ ɐ ŬɜɡɣɞɨɛŮɜɖ ɗɨɟŬ 

ɀɞɜŰɏɚɞ ɀɏɔ. 
ɗŮɟɛ. 

ȺůɤŰŮɟɘəɏɠ 
ŭɘŬůŰɎůŮɘɠ ůŮ mm 

ȳɔə
ɞɘ 

ȺɝɤŰŮɟɘəɏɠ 
ŭɘŬůŰɎůŮɘɠ ůŮ mm 

ūɞɟŰɑɞ 
ůɨɜŭŮůɖɠ 

ȸɎɟ
ɞɠ 

ɉɟɧɜ
ɞɠ 
ɏɤɠ 

Tɛɏɔ.2 

 °C  ́ ɓ ɡ ůŮ l Ʉ B Ɉ+ 
ɈŬ1 

kW ůŮ 
kg 

ůŮ 
min 

L, LT   5/14 1400 225 175 130 5 490 450 580+
320 

2,6 42 44 

L, LT   9/14 1400 250 250 170 9 530 525 630+
350 

3,5 55 51 

L, LT 15/14 1400 250 350 170 15 530 625 630+
350 

3,5 63 68 

1ůɡɛˊŮɟ. ŬɜɞɘɢŰɐɠ ŬɜɡɣɞɨɛŮɜɖɠ ɗɨɟŬɠ (ɛɞɜŰɏɚŬ LT) 
2 ůŮ ˊŮɟɑˊŰɤůɖ ůɨɜŭŮůɖɠ ůŰŬ 230 V 1/N/PE ɐ 400 V 3/N/PE 

 
Pos: 62 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M odell-Kompakt-M uffelofen Klapptür -Tabell e für LE 1/11 - LE 24/11 @ 415\m od_1764586219709_81196.docx @ 2810256 @  @ 1 
 

ɆɡɛˊŬɔɐɠ ɛɞɡűɚɞəɎɛɘɜɞɠ 

ɀɞɜŰɏɚɞ 
ɄŰɡůůɧɛ
Ůɜɖ ɗɨɟŬ 

ɀɏɔ. 
ɗŮɟɛ. 

ȺůɤŰŮɟɘəɏɠ 
ŭɘŬůŰɎůŮɘɠ ůŮ 

mm 

ȳɔəɞɘ ȺɝɤŰŮɟɘəɏɠ 
ŭɘŬůŰɎůŮɘɠ ůŮ 

mm 

ūɞɟŰɑɞ 
ůɨɜŭŮůɖɠ 

ȸɎɟɞɠ ɉɟɧɜɞɠ 
ɏɤɠ 

Tɛɏɔ.2 

 °C  ́ ɓ ɡ ůŮ l Ʉ B Ɉ kW ůŮ kg ůŮ min 

LE  1/11 1100 90 115 110 1 310 300 410 1,6 15 6 

LE  2/11 1100 110 180 110 2 330 365 410 1,8 20 11 

LE  6/11 1100 170 200 170 6 390 385 470 1,8 27 27 

LE 14/11 1100 220 300 220 14 440 485 520 2,9 35 30 

LE 24/11 1100 260 330 285 24 480 515 585 3,2 42 40 

2ůŮ ˊŮɟɑˊŰɤůɖ ůɨɜŭŮůɖɠ ůŰŬ 230 V 1/N/PE ɐ 400 V 3/N/PE 
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Pos: 63 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M odell-Veraschungsofen Kl apptür -Tabelle für LV 3/11 -  LV 15/11 (M odell 2015)  @ 415\mod_1765871221657_81196.docx  @ 2815609 @  @ 1 
 

ȾɚɑɓŬɜɞɘ ŬˊɞŰɏűɟɤůɖɠ 

ɀɞɜŰɏɚɞ 
ɄŰɡůůɧɛŮ
ɜɖ ɗɨɟŬ 

ɀɏɔ. 
ɗŮɟɛ. 

ȺůɤŰŮɟɘəɏɠ 
ŭɘŬůŰɎůŮɘɠ ůŮ 

mm 

ȳɔə
ɞɘ 

ȺɝɤŰŮɟɘəɏɠ 
ŭɘŬůŰɎůŮɘɠ ůŮ 

mm 

ūɞɟŰɑɞ 
ůɨɜŭŮůɖɠ 

ȸɎɟɞɠ 

ɉɟɧɜɞɠ 
ɏɤɠ 

Tɛɏɔ.2 

 °C  ́ ɓ ɡ ůŮ l Ʉ B Ɉɓ1 kW ůŮ kg ůŮ min 

LV 3/11 1100 180 160 120 3 343 392 810 1,2 20 120 

LV   5/11 1100 200 170 130 5 382 416 810 2,4 35 120 

LV 9/11 1100 230 240 170 9 412 485 865 3,0 45 120 

LV 15/11 1100 230 340 170 15 412 585 865 3,5 55 120 

1ůɡɛˊŮɟ. ůɤɚɐɜŬ ŮɝŬɔɤɔɐɠ ŬɏɟŬ (Ï 80 mm) 
2ůŮ ˊŮɟɑˊŰɤůɖ ůɨɜŭŮůɖɠ ůŰŬ 230 V 1/N/PE ɐ 400 V 3/N/PE 

 

ȾɚɑɓŬɜɞɘ ŬˊɞŰɏűɟɤůɖɠ 

ɀɞɜŰɏɚɞ 
ȷɜɡɣɞɨɛŮɜ
ɖ ɗɨɟŬ 

ɀɏɔ. 
ɗŮɟɛ. 

ȺůɤŰŮɟɘəɏɠ 
ŭɘŬůŰɎůŮɘɠ ůŮ 

mm 

ȳɔə
ɞɘ 

ȺɝɤŰŮɟɘəɏɠ 
ŭɘŬůŰɎůŮɘɠ ůŮ 

mm 

ūɞɟŰɑɞ 
ůɨɜŭŮůɖɠ 

ȸɎɟɞɠ ɉɟɧɜɞɠ 
ɏɤɠ 

Tɛɏɔ.2 

 °C  ́ ɓ ɡ ůŮ l Ʉ B Ɉ+ 
ɈŬ1 

kW ůŮ kg ůŮ min 

LVT   3/11 1100 180 160 120 3 343 392 810 1,2 20 120 

LVT   5/11 1100 200 170 130 5 382 416 810 2,4 35 120 

LVT   9/11 1100 230 240 170 9 412 485 865 3,0 45 120 

LVT 15/11 1100 230 340 170 15 412 585 865 3,5 55 120 

1 ůɡɛˊŮɟ. ůɤɚɐɜŬ ŮɝŬɔɤɔɐɠ ŬɏɟŬ (Ï 80 mm) 
2 ůŮ ˊŮɟɑˊŰɤůɖ ůɨɜŭŮůɖɠ ůŰŬ 230 V 1/N/PE ɐ 400 V 3/N/PE 

 

Pos: 65 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Organikm enge LV(T) ../ .. (M 01.1060) - Tabell e @ 411\m od_1741269049105_81196.docx @ 2737316 @  @ 1 
 

ɀɞɜŰɏɚɞ LV(T) 3/11 LV(T) 5/11 LV(T) 9/11 LV(T) 15/11 

ɄɞůɧŰɖŰŬ ɞɟɔŬɜɘəɩɜ 
ɞɡůɘɩɜ1 

5 g 10 g 15 g 25 g 

ɀɏɔ. ɟɡɗɛɧɠ 
ŮɝɎŰɛɘůɖɠ 2  

0,2 g/min 0,3 g/min 1,1 g/min 1,2 g/min 

1 ɄɞůɧŰɖŰŬ ˊɟɞ űɧɟŰɤůɖɠ 

2 ȷɜŬɚɞɔɑŬ 
 
Pos: 66 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Di e Zusammensetzung des Binders , die M enge der  Organik, die Pr oduk tgeom etri e und die Dauer  der . .. @ 411\m od_1741270021107_81196.docx @ 2737444 @  @ 1 
 

Η σύνθεση του συνδετικού υλικού, η ποσότητα του οργανικού υλικού (υδρογονάνθρακες), 

η γεωμετρία του προϊόντος και η διάρκεια της φάσης εξάτμισης είναι καθοριστικά για τη 

δυναμική της εξάτμισης. Αυτές οι παράμετροι πρέπει να διαμορφώνονται με τέτοιο τρόπο 

έτσι ώστε να μην υπερβαίνονται οι οριακές τιμές. 
Pos: 67 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Hi nweis  - Die Menge organischer Stoffe und di e Temperaturkurve müssen so defini ert w erden.. . @ 415\m od_1765871541320_81196.docx @ 2815671 @  @ 1 
 

 

ɄɅɃȺȽȹɃɄɃȽȼɆȼ 

Å Ⱦɑɜŭɡɜɞɠ ɏəɟɖɝɖɠ 

• Η ποσότητα οργανικών ουσιών και η καμπύλη θερμοκρασίας  

  πρέπει να καθορίζονται έτσι ώστε ο μέγιστος ρυθμός  

  εξάτμισης και η συνολική ποσότητα οργανικών ουσιών 

  να μην υπερβαίνονται. 
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Pos: 68 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M odell-Muffel ofen mit Ker amikmuffel   -Tabelle für L und LT  SKM (2015) @ 415\m od_1765871746743_81196.docx  @ 2815702 @  @ 1 
 

ɀɞɡűɚɞəɎɛɘɜɞɘ 

ɀɞɜŰɏɚɞ 
ɄŰɡůůɧɛŮɜɖ 
ɗɨɟŬ/ 
ȷɜɡɣɞɨɛŮɜɖ 
ɗɨɟŬ 

ɀɏɔ. 
ɗŮɟɛ. 

ȺůɤŰŮɟɘəɏɠ 
ŭɘŬůŰɎůŮɘɠ ůŮ 

mm 

ȳɔə
ɞɘ 

ȺɝɤŰŮɟɘəɏɠ 
ŭɘŬůŰɎůŮɘɠ ůŮ 

mm 

ūɞɟŰɑɞ 
ůɨɜŭŮůɖɠ 

ȸɎɟɞɠ ɉɟɧɜɞ
ɠ ɏɤɠ 

Tɛɏɔ.2 

 °C  ́ ɓ ɡ ůŮ l Ʉ B Ɉ+ 
ɈŬ1 

kW ůŮ kg ůŮ 
min 

L, LT 
9/11/SKM 

1100 230 240 170 9 490 505 580+
320 

3,4 50 90 

1 ůɡɛˊŮɟ. ŬɜɞɘɢŰɐɠ ŬɜɡɣɞɨɛŮɜɖɠ ɗɨɟŬɠ (ɛɞɜŰɏɚŬ LT) 
2 ůŮ ˊŮɟɑˊŰɤůɖ ůɨɜŭŮůɖɠ ůŰŬ 230 V 1/N/PE ɐ 400 V 3/N/PE 

 
Pos: 69 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M odell-Muffel ofen mit H ubtür und Waage -Tabelle für L und LT SW @ 415\mod_1765871978878_81196.docx @ 2815803 @  @ 1 
 

ɀɞɡűɚɞəɎɛɘɜɞɘ 

ɀɞɜŰɏɚɞ 
ȷɜɡɣɞɨɛŮ
ɜɖ ɗɨɟŬ 

ɀɏɔ. 
ɗŮɟɛ. 

ȺůɤŰŮɟɘəɏɠ 
ŭɘŬůŰɎůŮɘɠ ůŮ 

mm 

ȳɔə
ɞɘ 

ȺɝɤŰŮɟɘəɏɠ 
ŭɘŬůŰɎůŮɘɠ ůŮ 

mm 

ūɞɟŰɑɞ 
ůɨɜŭŮůɖɠ 

ȸɎɟɞɠ ɉɟɧɜɞɠ 
ɏɤɠ 

Tɛɏɔ.2 

 °C  ́ ɓ ɡ ůŮ l Ʉ B Ɉ+ 
ɈŬ1 

kW ůŮ kg ůŮ min 

L, LT 
9/11/SW 

1100 230 240 170 9 415 455 740+
240 

3,0 50 75 

L, LT 
9/12/SW 

1200 230 240 170 9 415 455 740+
240 

3,0 50 90 

1συμπερ. ανοιχτής ανυψούμενης θύρας 
2σε περίπτωση σύνδεσης στα 230 V 1/N/PE ή 400 V 3/N/PE  

 
Pos: 70 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M odell-Tabell e für Laboröfen L-LE-L(T)-LV(T)-SKM-SW-H A - Grafik  - 1 (Modell 2015) @ 106\mod_1446203756310_81196.docx @ 417378 @  @ 1 
 

 

Εικ. 12: Διαστάσεις 
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Pos: 71 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/M odell-Waage für M uffel ofen L/LT 9/11-12/SW -Tabelle für EW-2200/4200/6200/12000 (M odell 2015) @ 415\mod_1765872050383_81196.docx @ 2815834 @  @ 1 
 

Ȼɡɔɧɠ 

ɇɨˊɞɠ ȷɜɎɔɜɤůɖ ůŮ ɄŮɟɘɞɢɐ 
ɕɨɔɘůɖɠ 

ȸɎɟɞɠ Ůɛɓɧɚɞɡ-
ůűɟŬɔɑŭŬɠ 

ɇɘɛɐ 
ɓŬɗɛɞɜɧɛɖůɖ

ɠ 

ȺɚɎɢɘůŰɞ 
űɞɟŰɑɞ 

 ůŮ g ůŮ g ůŮ g ůŮ g ůŮ g 

EW-2200 0,01 2200 ůɡɛˊŮɟ. 
ɏɛɓɞɚɞ-
ůűɟŬɔɑŭŬ 

850 0,1 0,5 

EW-4200 0,01 4200 ůɡɛˊŮɟ. 
ɏɛɓɞɚɞ-
ůűɟŬɔɑŭŬ 

850 0,1 0,5 

EW-6200 0,01 6200 ůɡɛˊŮɟ. 
ɏɛɓɞɚɞ-
ůűɟŬɔɑŭŬ 

850 - 1,0 

EW-12000 0,10 12000 ůɡɛˊŮɟ. 
ɏɛɓɞɚɞ-
ůűɟŬɔɑŭŬ 

850 1,0 5,0 

 
Pos: 72 /TD/Einl eitung/Technische D aten/Öfen/Tabelle für Labor öfen L/LT /LE/LV/LVT/ - Öfen - 1 @ 415\m od_1765872333375_81196.docx @ 2815865 @  @ 1 
 

ȼɚŮəŰɟɘəɐ ůɨɜŭŮůɖ  ɛɞɜɞűŬůɘəɐ: (1/N/PE) 

ŭɘűŬůɘəɐ: (2/N/PE) 

ŰɟɘűŬůɘəɐ: (3/N/PE) 

 Μοντέλο:  έως 3,6 kW Μοντέλο:  

 Βύσμα ρεύματος: Μονωμένη πρίζα 

γείωσης 

(με Snap-In υποδοχή) 

Βύσμα ρεύματος: 

 Τάση: 110 V – 240 V Τάση: 

 Συχνότητα: 50/60 Hz 

 Ονομαστική ισχύ σε 

kW: 

Βλέπε κεφάλαιο «Τεχνικά δεδομένα» ή την Πινακίδα 

στοιχείων στον κλίβανο 

ȼɚŮəŰɟɘəɐ ɏɝɞŭɞɠ Βύσμα ρεύματος: Snap-In υποδοχή  

για σύνδεση εγκεκριμένου εξαρτήματος από τον 

κατασκευαστή 

 Τάση: 220 V – 240 V 

 Συχνότητα: 50/ 60 Hz 

 Ονομαστική τάση: Mέγ. 40 W 

 Μόνωση: Καλώδιο πολλαπλού προτύπου με μόνωση πυρήνα 

καλωδίου από PVC και μόνωση περιβλήματος από 

PUR ή PVC 

ȸŬɗɛɧɠ ˊɟɞůŰŬůɑŬɠ Κλίβανος: IP20 

ɆɡɜɗɐəŮɠ ˊŮɟɘɓɎɚɚɞɜŰɞɠ ɔɘŬ 

ɖɚŮəŰɟɘəɞɨɠ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨɠ 

Θερμοκρασία: 

Ατμοσφαιρική 

υγρασία: 

+5 °C έως 40 °C 

μέγ. 80 % χωρίς συμπύκνωση 
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ȴɣɞɠ Űɞɡ ɢɩɟɞɡ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ: Ο κλίβανος μπορεί να λειτουργήσει μόνο σε υψόμετρα κάτω από 2000 μέτρα 

πάνω από την επιφάνεια της θάλασσας. Για κλιβάνους της σειράς LV(T) ισχύει 

μέγιστο ύψος εγκατάστασης 1000 μέτρα πάνω από την επιφάνεια της 

θάλασσας. 

Ⱥəˊɞɛˊɐ ɗɞɟɨɓɞɡ, ˊɞɡ 

ŮəˊɏɛˊŮŰŬɘ ůŮ ɏɜŬɜ Űɡˊɘəɧ əɨəɚɞ 

ŭɘŮɟɔŬůɑŬɠ 

Το επίπεδο Α-σταθμισμένης 

ηχητικής πίεσης της εκπομπής στον 

χώρο λειτουργίας ανέρχεται σε: 

< 70 dB(A) 

 

Pos: 74 /TD/Einl eitung/Gew ährleistung_Haftung/Ü berschrif t - Gew ährl eistung und H aftung @ 0\mod_1167822979492_81196.docx  @ 81391 @ 1 @ 1 
 

3 Ⱥɔɔɨɖůɖ əŬɘ Ůɡɗɨɜɖ 
Pos: 75 /TD/Einl eitung/Gew ährleistung_Haftung/Öfen und Schaltanl agen - Gew ährleistung und Haftung @ 0\mod_1157536440972_81196.docx @ 81225 @  @ 1 
 

§ 
ɆɢŮŰɘəɎ ɛŮ Űɖɜ Ůɔɔɨɖůɖ əŬɘ Űɖɜ Ŭˊɞɕɖɛɑɤůɖ ɘůɢɨɞɡɜ ɞɘ ɧɟɞɘ Ůɔɔɨɖůɖɠ Űɖɠ 

Nabertherm ɐ ɖ ŬŰɞɛɘəɎ ɟɡɗɛɘɕɧɛŮɜŮɠ ˊŬɟɞɢɏɠ Ůɔɔɨɖůɖɠ. ȺəŰɧɠ ŬɡŰɞɨ ɘůɢɨŮɘ Űɞ 

Ŭəɧɚɞɡɗɞ: 

Αξιώσεις εγγυήσεων και αποζημίωσης σε περίπτωση σωματικών βλαβών και υλικών 

ζημιών αποκλείονται, όταν οφείλονται σε μια ή περισσότερες από τις ακόλουθες αιτίες: 

¶ Κάθε άτομο, το οποίο ασχολείται με τη χρήση, τη συναρμολόγηση, τη συντήρηση ή 

την επισκευή της εγκατάστασης, πρέπει να έχει διαβάσει και να έχει κατανοήσει τις 

οδηγίες λειτουργίας Για βλάβες και  σφάλματα λειτουργίας, τα οποία προκλήθηκαν 

λόγω της μη συμμόρφωσης με τις οδηγίες λειτουργίας δεν αναλαμβάνουμε καμία 

ευθύνη. 

¶ μη ενδεδειγμένη χρήση της εγκατάστασης 

¶ λανθασμένη συναρμολόγηση, θέση σε λειτουργία, χρήση και συντήρηση της 

εγκατάστασης  

¶ Λειτουργία της εγκατάστασης με ελαττωματικά συστήματα ασφαλείας ή μη κανονικά 

τοποθετημένα ή μη λειτουργικούς μηχανισμούς ασφαλείας και προστασίας 

¶ μη τήρηση των οδηγιών που περιέχονται στις οδηγίες λειτουργίας σχετικά με τη 

μεταφορά, την αποθήκευση, τη συναρμολόγηση, τη θέση σε λειτουργία, τη 

λειτουργία, τη συντήρηση και την αναβάθμιση των εγκαταστάσεων 

¶ αυθαίρετες κατασκευαστικές τροποποιήσεις στην εγκατάσταση 

¶ αυθαίρετη τροποποίηση των παραμέτρων λειτουργίας  

¶ αυθαίρετες τροποποιήσεις της παραμετροποίησης και των ρυθμίσεων καθώς και 

αλλαγές του προγράμματος 

¶ γνήσια ανταλλακτικά και εξαρτήματα τα οποία έχουν σχεδιαστεί ειδικά για τις 

εγκαταστάσεις κλιβάνων Nabertherm Κατά την αντικατάσταση δομικών στοιχείων 

πρέπει να χρησιμοποιούνται μόνο γνήσια ανταλλακτικά Nabertherm. Σε αντίθετη 

περίπτωση, η εγγύηση παύει να ισχύει. Για βλάβες που προκαλούνται από τη χρήση 

μη γνήσιων εξαρτημάτων, η Nabertherm αποκλείει κάθε ευθύνη. 

¶ περιπτώσεις καταστροφών που προκαλούνται από ξένα αντικείμενα και ανωτέρα βία 
Pos: 76 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ü berschrif t - Sicherheit @ 0\m od_1158843961540_81196.docx @ 81295 @ 1 @ 1 
 

4 ȷůűɎɚŮɘŬ 
 
Pos : 77 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ü berschrif t - Bes timmungsgemäße Verwendung @ 0\m od_1167823503921_81196.docx @ 81393 @ 2 @ 1 
 

4.1 ȺɜŭŮŭŮɘɔɛɏɜɖ ɢɟɐůɖ 
 
Pos : 78 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Bestimmungsgem äße Verwendung allgem einer Ofen- Anl agen - Teil 1 @ 45\m od_1377238159391_81196.docx @ 241755 @  @ 1 
 

 

Η εγκατάσταση-κλίβανος Nabertherm σχεδιάστηκε και κατασκευάστηκε μετά από 

προσεκτική επιλογή των εναρμονισμένων προτύπων καθώς και περαιτέρω τεχνικών 

προδιαγραφών. Έτσι συμμορφώνεται με την τρέχουσα κατάσταση της τεχνολογίας και 

παρέχει τις μέγιστες απαιτήσεις ασφάλειας. 

 
Pos: 79 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Di e Laboröfen si nd für den allgem einen Einsatz  im Bereich der Materi alforschung und Wärmebehandl ung @ 411\m od_1739959076895_81196.docx @ 2726274 @  @ 1 
 

¶ Οι εργαστηριακοί κλίβανοι είναι κατάλληλοι για γενική χρήση στον τομέα της 

έρευνας υλικών και τη θερμική επεξεργασία. 
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Pos: 80 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Öfen di eser Baureihe können für das  Ausbrennen von Dentalw achs verwendet wer den. Bei der Anwendung @ 265\mod_1611643131005_81196.docx  @ 2115834 @  @ 1 
 

¶ Κλίβανοι αυτής της σειράς μπορούν να χρησιμοποιηθούν για την καύση 

οδοντιατρικού κεριού. Κατά την εφαρμογή, πρέπει να τηρούνται τα δελτία δεδομένων 

ασφαλείας του κατασκευαστή του κεριού. 
Pos: 81 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Hi nweis  - Dieser Ofen verfügt über kei ne Sicher hei tstechnik  für  Pr ozesse, . .- (außer  LV(T) @ 411\mod_1739959641308_81196.docx @ 2726305 @  @ 1 
 

 

ũɘŬ ɧɚŮɠ Űɘɠ ŮɔəŬŰŬůŰɎůŮɘɠ əɚɘɓɎɜɤɜ ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ LV(T) 

Απαγορεύεται η λειτουργία με εκρηκτικά αέρια ή μίγματα ή εκρηκτικά αέρια ή μίγματα 

που προκύπτουν κατά τη διάρκεια της διαδικασίας. 

 ȷɡŰɏɠ ɞɘ ŮɔəŬŰŬůŰɎůŮɘɠ əɚɘɓɎɜɤɜ ŭŮɜ ŭɘŬɗɏŰɞɡɜ əŬɛɑŬ ŰŮɢɜɞɚɞɔɑŬ ŬůűŬɚŮɑŬɠ ɔɘŬ 

ŭɘŮɟɔŬůɑŮɠ ůŰɘɠ ɞˊɞɑŮɠ ɛˊɞɟŮɑ ɜŬ ˊɟɞəɨɣɞɡɜ ŮɨűɚŮəŰŬ ɛɑɔɛŬŰŬ (Űɞ ɛɞɜŰɏɚɞ ŭŮɜ 

ˊɚɖɟɞɑ Űɘɠ ŬˊŬɘŰɐůŮɘɠ ŬůűŬɚŮɑŬɠ əŬŰɎ EN 1539) 

Στην εγκατάσταση κλιβάνου, η συγκέντρωση οργανικών όγκων αερίων δεν επιτρέπεται 

σε καμία χρονική στιγμή να υπερβεί το 3 % του κατώτερου ορίου εκρηκτικότητας (LEL) 

μέσα στον κλίβανο. Αυτή η προϋπόθεση δεν ισχύει μόνο για την κανονική λειτουργία 

αλλά ειδικότερα για εξαιρετικές περιπτώσεις όπως για παράδειγμα διαταραχές 

διαδικασιών (μέσω βλάβης μιας μονάδας κλπ.). 
 

Pos: 82 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Öfen der M odellreihe LV(T) sind speziell für die Veraschung von Laborpr oben und zur.. . @ 411\m od_1739960356390_81196.docx @ 2726336 @  @ 1 
 

¶ Οι κλίβανοι της σειράς LV(T) έχουν σχεδιαστεί ειδικά για την αποτέφρωση 

εργαστηριακών δειγμάτων και για τον καθορισμό των απωλειών καύσης. 
Pos: 83 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ü berschrif t - Nicht bestimmungsgem äß ist : (Ei nzug Mitte) @ 80\m od_1418806747958_81196.docx @ 347235 @  @ 1 
 

ɀɖ ůɨɛűɤɜŬ ɛŮ Űɞ Űɘ ˊɟɞɓɚɏˊŮŰŬɘ ŮɑɜŬɘ: 
Pos: 84 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/D er Ofen is t nicht für die Erwärm ung von N ahr ungsmittel n zum Verzehr zu verwenden. @ 53\mod_1389787274556_81196.docx  @ 262795 @  @ 1 
 

¶ Ο κλίβανος ŭŮɜ πρέπει να χρησιμοποιείται για τη θέρμανση τροφίμων προς 

κατανάλωση. 
Pos: 85 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Eine andere oder  darüber  hi nausgehende Benutzung, wi e z .B. die Verarb eitung ...  @ 45\m od_1377242071687_81196.docx @ 242055 @  @ 1 
 

¶ Μια άλλη ή οποιαδήποτε περαιτέρω χρήση, όπως για παράδειγμα η επεξεργασία 

άλλων, εκτός από τα καθορισμένα, προϊόντων καθώς και ο χειρισμός επικίνδυνων 

ουσιών ή υλικών ή ουσιών επικίνδυνων για την υγεία, θεωρείται ότι ΔΕΝ είναι η 

προβλεπόμενη. 
Pos: 86 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Von den im Ofen eing esetzten Materi alien bzw. Ausgasung en können sich unter Umständen Schads toffe . . @ 45\m od_1377243392217_81196.docx @ 242230 @  @ 1 
 

¶ Από τα υλικά που τοποθετούνται στον κλίβανο ή τις εκπομπές αερίων μπορούν κάτω 

από ορισμένες συνθήκες να αποτεθούν ρύποι στη μόνωση ή τα θερμαντικά στοιχεία 

και να οδηγήσουν σε καταστροφή. ȿɎɓŮŰŮ ɡˊɧɣɖ ůŬɠ, ŬɜɎɚɞɔŬ ɛŮ Űɖɜ ˊŮɟɑˊŰɤůɖ, 

Űɘɠ ŮˊɘůɖɛɎɜůŮɘɠ əŬɘ Űɘɠ ɞŭɖɔɑŮɠ ůŰɖ ůɡůəŮɡŬůɑŬ Űɤɜ ɡɚɘəɩɜ ˊɞɡ 

ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ. 
Pos: 87 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Di e Einbringung von lösemittelhaltigen Bauteilen und Beschichtungen, oder  Bauteil en mit sehr hohem @ 195\m od_1531375198181_81196.docx  @ 779421 @  @ 1 
 

¶ Η εισαγωγή δομικών στοιχείων που περιέχουν διαλύτη και επιχρίσματα ή δομικά 

στοιχεία με πολύ υψηλή περιεκτικότητα σε νερό 
Pos: 88 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Di e Verw endung von Stoffen, die durch di e thermische Zersetzung zu g esundheitsschädlichen Verbi ndung @ 195\m od_1531375205494_81196.docx  @ 779447 @  @ 1 
 

¶ Η χρήση ουσιών οι οποίες μετατρέπονται μέσω θερμικής αποσύνθεσης σε επιβλαβείς 

για την υγεία ενώσεις. Αν αυτό δεν μπορεί να αποκλειστεί, τότε η επιχείρηση θα 

πρέπει να λαμβάνει ειδικά μέτρα, για παράδειγμα πρόσθετα μέτρα στον χώρο 

εγκατάστασης, εξοπλισμός προστασίας για τον χειριστή, μέτρα για τη μείωση της 

εκπομπής καυσαερίων 
Pos: 89 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ü berschrif t - Allgemei ne Hinw eise (Einzug Mit te) @ 411\m od_1739960658060_81196.docx  @ 2726367 @  @ 1 
 

ũŮɜɘəɏɠ ɞŭɖɔɑŮɠ: 
Pos: 90 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Bei  Öfen mit Tem per aturwählbegrenzer  muss  di e Abschalttem per atur so einges tellt  wer den ...  @ 45\m od_1377244417122_81196.docx @ 242405 @  @ 1 
 

¶ Σε περίπτωση κλιβάνων με περιοριστή υπερθέρμανσης, η θερμοκρασία 

απενεργοποίησης πρέπει να ρυθμιστεί κατά τέτοιο τρόπο ώστε να αποκλείεται η 

υπερθέρμανση των υλικών. 
Pos: 91 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ver änderungen am Ofen, müssen mit  Naber therm schriftlich abgestimmt w erden . .. @ 45\mod_1377243398694_81196.docx  @ 242255 @  @ 1 
 

¶ Τροποποιήσεις στον κλίβανο πρέπει να συμφωνούνται εγγράφως με την Nabertherm. 

Απαγορεύεται η απομάκρυνση προστατευτικών διατάξεων (αν υπάρχουν) για να 

ματαιώσουν ή να θέσουν εκτός λειτουργίας. Σε περίπτωση μιας μη συνεννοημένης 

αλλαγής του προϊόντος, αυτή η δήλωση συμμόρφωσης ΕΚ χάνει την ισχύ της. 
Pos: 92 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Di e Aufstellhi nweise und Sicher heitsbestimm ung en sind einzuhal ten, andernfalls  gilt der Ofen als ...  @ 45\mod_1377243410507_81196.docx @ 242280 @  @ 1 

¶ Πρέπει να τηρούνται οι οδηγίες εγκατάστασης και οι κανονισμοί ασφαλείας, 

διαφορετικά ο κλίβανος δεν χρησιμοποιείται όπως προβλέπεται και δεν ισχύουν οι 

οποιεσδήποτε απαιτήσεις κατά της Nabertherm GmbH. 
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Pos: 93 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/D as Öffnen des  Ofens im heißen Zustand über 200 °C ( 392 °F) kann zu einem erhöhtem Verschleiß  ...  @ 39\m od_1364289911635_81196.docx @ 219960 @  @ 1 
 

¶ Το άνοιγμα του κλιβάνου σε καυτή κατάσταση πάνω από 200 °C (392 °F) μπορεί να 

οδηγήσει σε αυξημένη φθορά των ακόλουθων δομικών στοιχείων: μόνωση, 

στεγανοποίηση, θερμαντικά στοιχεία και περίβλημα κλιβάνου. Για ζημιές σε 

εμπόρευμα και στον κλίβανο από μη συμμόρφωση δεν αναλαμβάνουμε καμία ευθύνη. 
Pos: 94 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Sofer n w ähr end des Zyklus  aggressive D ämpfe (z. B. Schwefel ausgasung en, Alkali-Däm pfe, Borsäure...  @ 405\mod_1706698748669_81196.docx  @ 2586703 @  @ 1 
 

¶ Sofern während des Zyklus aggressive Dämpfe (z. B. Schwefelausgasungen, Alkali-

Dämpfe, Borsäure je Anwendung) aus der Charge austreten, ist mit einem starken 

Verschleiß/Angriff der Isolierung und der Heizelemente zu rechnen. In diesem 

Zusammenhang sind etwaiger Verschleiß und/oder Schäden an der Isolierung und den 

Heizelementen von der Garantie ausgeschlossen. 
Pos: 95 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Bei  korr osiven Ausgasung en sind zudem  Korrosi onserschei nung en am Ofeng ehäuse, i nsbesondere an.. . @ 405\mod_1706699326026_81196.docx @ 2586734 @  @ 1 
 

¶ Bei korrosiven Ausgasungen sind zudem Korrosionserscheinungen am Ofengehäuse, 

insbesondere an blanken metallischen Teilen, nicht auszuschließen. 
Pos: 96 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/D er Betrieb mit Kraftquellen, Produkten, Betri ebsmi tteln,  Hilfsstoffe n usw., . .. - mit  Sym bol @ 45\m od_1377241083975_81196.docx @ 242005 @  @ 1 
 

 

Δεν επιτρέπεται η λειτουργία με πηγές ενέργειας, προϊόντα, εξοπλισμό, βοηθητικά μέσα 

κλπ, τα οποία υπόκεινται στο διάταγμα για τις επικίνδυνες ουσίες ή έχουν με 

οποιαδήποτε τρόπο επιπτώσεις στην υγεία του χειριστή. 

Απαγορεύεται η τροφοδότηση του κλιβάνου με υλικά ή ουσίες  οι οποίες μπορεί να 

απελευθερώσουν εκρηκτικά αέρια ή ατμούς. Επιτρέπεται να χρησιμοποιηθούν μόνο 

τέτοιου είδους υλικά ή ουσίες των οποίων οι ιδιότητες είναι γνωστές. 

 
Pos: 97 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Hi nweis  - Dauerhafter Betrieb bei m aximal er Temperatur kann zu erhöhtem Verschl eiß an .. . 50°C unter @ 225\m od_1569400819571_81196.docx @ 876683 @  @ 1 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Η συνεχής λειτουργία σε μέγιστη θερμοκρασία μπορεί να οδηγήσει σε αυξημένη φθορά 

των θερμαντικών στοιχείων, των μονωτικών υλικών και των μεταλλικών εξαρτημάτων. 

Συνιστούμε την εργασία σε περ. 50 ÁC əɎŰɤ Ŭˊɧ Űɖ ɛɏɔɘůŰɖ ɗŮɟɛɞəɟŬůɑŬ. 

 
Pos: 98 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Ers tinbetriebnahme/Hinw eis - Verschl eißteil e wi e H eizel emente und Isoli ermateriali en unterliegen i n Abhängigkeit  der je @ 318\mod_1638269536835_81196.docx @ 2291704 @  @ 1 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Αναλώσιμα όπως τα θερμαντικά στοιχεία και τα υλικά μόνωσης, ανάλογα με την 

εκάστοτε χρήση, υπόκεινται σε αυξημένη φθορά. Μέσω υψηλών θερμοκρασιών μπορεί 

να προκύψουν αποχρωματισμοί σε φύλλα από ανοξείδωτο χάλυβα (ειδικά σε περίπτωση 

ανοίγματος σε καυτή κατάσταση), αυτό όμως δεν θα επηρεάζει τη λειτουργία του 

κλιβάνου.  

 
Pos: 99 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Hi nweis  - Dieser Ofen ist für die gew erbliche Anwendung .. . keine Lösemi ttel  @ 193\mod_1530535973894_81196.docx  @ 774785 @  @ 1 
 

 • Αυτός ο κλίβανος έχει σχεδιαστεί για ŮˊŬɔɔŮɚɛŬŰɘəɐ ɢɟɐůɖ. Ο κλίβανος ŭŮɜ πρέπει να 

χρησιμοποιείται για τη θέρμανση ζώων, διαλυτών κλπ. 

Ο κλίβανος δεν πρέπει να χρησιμοποιείται ως θερμαντήρας του χώρου εργασίας 

• Μην χρησιμοποιείτε τον κλίβανο για την τήξη πάγου ή παρόμοια 

• Μην χρησιμοποιείτε τον κλίβανο ως στεγνωτήριο 

 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Ισχύουν οι οδηγίες ασφαλείας των επιμέρους κεφαλαίων. 

 
Pos: 100 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Di eses Produkt entspricht nicht der ATEX-Richtlinie und darf  nicht ..- nicht br ennbar e Gase @ 2\m od_1184228756893_81196.docx @ 82185 @  @ 1 
 

 

ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Αυτό το προϊόν δεν πληροί την οδηγία ATEX και ŭŮɜ επιτρέπεται να χρησιμοποιηθεί σε 

εύφλεκτες ατμόσφαιρες. Απαγορεύεται η λειτουργία με εκρηκτικά αέρια ή μείγματα ή 

εκρηκτικά αέρια ή μείγματα που προκύπτουν κατά τη διάρκεια της διαδικασίας! 
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Pos: 101 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - W enn das Ger ät nicht entsprechend der  Betriebsanl eitung benutz t wird, kann der  vorgesehene @ 373\m od_1669638558580_81196.docx @ 2407154 @  @ 1 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Αν η συσκευή δεν χρησιμοποιείται σύμφωνα με τις οδηγίες χρήσης, μπορεί να μειωθεί η 

προβλεπόμενη προστασία. 

 
Pos: 102 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Ü berschrift  - Sicher heitskonzept für Ofenm odell LV(T) ../ .. @ 221\m od_1562912658600_81196.docx  @ 859921 @ 2 @ 1 
 

4.2 ȷɟɢɐ ŬůűŬɚŮɑŬɠ ɔɘŬ ɛɞɜŰɏɚɞ əɚɘɓɎɜɞɡ LV (ɇ) ../.. 
Pos: 103 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/BGV-Ofenm odell LV(T) ../ ..:  Diese Ofenm odelle wur den zur Glühverlustbestimm ung konstr uiert.  @ 221\mod_1562824907359_81196.docx @ 859705 @  @ 1 
 

ɀɞɜŰɏɚɞ əɚɘɓɎɜɞɡ LV(ɇ) ../..: Αυτό το μοντέλο κλιβάνου κατασκευάστηκε για τον 

προσδιορισμό της απώλειας ανόπτησης 
Pos: 104 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/War nung - Explosi onsg efahr - Lebensgefahr - Die Menge der org anischen Stoffe und die... @ 415\m od_1765873142786_81196.docx @ 2815968 @  @ 1 
 

 

 ɄɅɃȺȽȹɃɄɃȽȼɆȼ 

Å Ⱦɑɜŭɡɜɞɠ ɏəɟɖɝɖɠ 

Å ŪŬɜɎůɘɛɞɠ əɑɜŭɡɜɞɠ 

• Η ποσότητα οργανικών ουσιών και η καμπύλη θερμοκρασίας 

πρέπει να καθορίζονται με τέτοιον τρόπο έτσι ώστε ο μέγιστος 

ρυθμός εξάτμισης και η ποσότητα οργανικών ουσιών να μην 

υπερβαίνονται 

 
Pos: 105 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Die Menge der organischen Stoffe, die Produktgeom etrie und di e D auer  der Verdampfungsphase sind best @ 403\m od_1696834200625_81196.docx  @ 2500534 @  @ 1 
 

Die Menge der organischen Stoffe, die Produktgeometrie und die Dauer der 

Verdampfungsphase sind bestimmend für die Dynamik der Verdampfung. Αυτές οι 

παράμετροι πρέπει να διαμορφώνονται με τέτοιο τρόπο έτσι ώστε να μην υπερβαίνονται οι 

οριακές τιμές. 
Pos: 106 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Die Gr enzw erte si nd: @ 90\m od_1429186591546_81196.docx  @ 376778 @  @ 1 
 

Οι οριακές τιμές είναι: 
Pos: 107 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/20 % der unteren Explosi onsgr enze (U EG) @ 185\m od_1519900626596_81196.docx @ 745513 @  @ 1 
 

¶ 20% του κατώτερου ορίου εκρηκτικότητας (LEL) 
Pos: 108 /TD/Transport_Montage_Inbetriebnahme/Sicherheit/Maximales Besatzgewicht organischer Stoffe in g (siehe Kapitel ĂTechnische Datenñ) @ 403\m od_1696834678286_81196.docx  @ 2500564 @  @ 1 
 

¶ Maximales Besatzgewicht organischer Stoffe in g (siehe Kapitel „Technische Daten“) 
Pos: 109 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicherheit/Maximale Verdampfungsrate organischer Stoffe in g/min (siehe Kapitel ĂTechnische Datenñ) @ 403\mod_1696834877604_81196.docx @ 2500594 @  @ 1 
 

¶ Maximale Verdampfungsrate organischer Stoffe in g/min (siehe Kapitel „Technische 

Daten“) 
Pos: 110 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/D er Betr eiber ist für di e Ei nhaltung der Gr enzwerte ver antwortlich. Di e Steuerung enthält kei ne .. . @ 361\mod_1660729784740_81196.docx @ 2376954 @  @ 1 
 

¶ Η επιχείρηση είναι υπεύθυνη για την τήρηση των οριακών τιμών. Ο έλεγχος δεν 

περιλαμβάνει ενεργή παρακολούθηση αυτών των οριακών τιμών. Η συμμόρφωση 

πρέπει, αν χρειαστεί, να αποδειχθεί μέσω κατάλληλης μέτρησης. Αλλαγές στις 

παραμέτρους της διαδικασίας απαιτούν μια νέα θεωρητική ή μετρολογική δοκιμή. 
Pos: 111 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Vorrangiger Param eter zur Pr ozessanpassung ist  di e Aufheizgeschwi ndigkeit. Entbinder ung/Veraschung @ 185\m od_1519903422071_81196.docx @ 745545 @  @ 1 
 

¶ Προτεραιότητα στην προσαρμογή της διαδικασίας έχει η παράμετρος του ρυθμού 

θέρμανσης. Η δυναμική της εξάτμισης του προϊόντος δεν είναι γραμμική. Επομένως, 

μπορεί να είναι απαραίτητο να επιβραδυνθεί ο ρυθμός θέρμανσης σε ορισμένα 

τμήματα της διαδικασίας αποδέσμευσης/αποτέφρωσης για να τηρηθούν οι 

ενδεδειγμένες οριακές τιμές. 
Pos: 112 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Bes timmungsgemäß  sind ausschließlich Stoffe und Subs tanzen, die bei ei ner thermischen Zersetzung zu @ 403\m od_1696834936361_81196.docx  @ 2500624 @  @ 1 
 

¶ Bestimmungsgemäß sind ausschließlich Stoffe und Substanzen, die bei einer 

thermischen Zersetzung zu gasförmigen organischen Stoffen zerfallen. Andere 

Gefahren, z.B. Gesundheitsgefahren, die durch gasförmige Konzentrationen entstehen 

können, sind durch das Konzept nicht abgedeckt. Αυτοί οι κίνδυνοι για τον χώρο 

εργασίας και το περιβάλλον πρέπει να αξιολογηθούν από την επιχείρηση. 
Pos: 113 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Stoffe und Subs tanzen di e durch eine R eaktion W ärme abgeben, sind zu verm eiden. D er Gr enzw ert ...  @ 361\mod_1660729870279_81196.docx @ 2377104 @  @ 1 
 

¶ Πρέπει να αποφεύγονται υλικά και ουσίες, οι οποίες μέσω μιας αντίδρασης 

απελευθερώνουν θερμότητα. Μπορεί να γίνει υπέρβαση της οριακής τιμής του 

ρυθμού εξάτμισης μέσω μιας ανεξέλεγκτης αύξησης της θερμοκρασίας. 
Pos: 114 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Gesetzliche und bauliche Anforderungen an di e Abgas führung i nnerhalb  und außerhalb des Gebäudes ...  @ 361\mod_1660729882016_81196.docx  @ 2377134 @  @ 1 
 

¶ Νομικές και δομικές απαιτήσεις για το σύστημα εξαερισμού εντός και εκτός του 

κτιρίου πρέπει να ελέγχονται από την επιχείρηση. Νόμοι και τοπικοί κανονισμοί 

μπορούν να κρίνουν απαραίτητο έναν κατάλληλο καθαρισμό απαερίων. 
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Pos: 115 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis -Di e Konzentrati on von organischen Gasg emengen zu kei nem Zeitpunk t 20% der unteren Expl o.. . @ 185\m od_1519898115847_81196.docx @ 745435 @  @ 1 
 

 

ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Απαγορεύεται η λειτουργία με εκρηκτικά αέρια ή μίγματα ή εκρηκτικά αέρια ή μίγματα 

που προκύπτουν κατά τη διάρκεια της διαδικασίας. 

Η συγκέντρωση οργανικών αερίων δεν επιτρέπεται σε καμία χρονική στιγμή να υπερβεί 

το 20% του κατώτερου ορίου εκρηκτικότητας (LEL) μέσα στον κλίβανο. Αυτή η 

προϋπόθεση δεν ισχύει μόνο για την κανονική λειτουργία αλλά ειδικότερα για 

εξαιρετικές περιπτώσεις όπως για παράδειγμα διαταραχές διαδικασιών (μέσω βλάβης 

μιας μονάδας κλπ.). Πρέπει να εξασφαλιστεί ο επαρκής αερισμός και εξαερισμός του 

κλιβάνου. 

 
Pos: 116 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Di eses Produkt entspricht nicht der ATEX-Richtlinie und darf  nicht ..- nicht br ennbar e Gase @ 2\m od_1184228756893_81196.docx @ 82185 @  @ 1 
 

 

ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Αυτό το προϊόν δεν πληροί την οδηγία ATEX και ŭŮɜ επιτρέπεται να χρησιμοποιηθεί σε 

εύφλεκτες ατμόσφαιρες. Απαγορεύεται η λειτουργία με εκρηκτικά αέρια ή μείγματα ή 

εκρηκτικά αέρια ή μείγματα που προκύπτουν κατά τη διάρκεια της διαδικασίας! 

 
Pos: 117 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Ü berschrift  - Anforderungen an den Betr eiber der Anlage @ 0\m od_1167823775531_81196.docx  @ 81394 @ 2 @ 1 
 

4.3 ȷˊŬɘŰɐůŮɘɠ ˊɟɞɠ Űɞɜ ɢŮɘɟɘůŰɐ Űɖɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ 
 
Pos : 118 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Anforder ungen an den Betrei ber der Anlag e - RHTH, RHTC, LHT , RT - R ohröfen @ 2\mod_1184570280797_81196.docx @ 82198 @  @ 1 
 

 

Πρέπει να τηρούνται οι οδηγίες εγκατάστασης και οι κανονισμοί ασφαλείας, διαφορετικά 

ο κλίβανος δεν χρησιμοποιείται όπως προβλέπεται και δεν ισχύουν οι οποιεσδήποτε 

απαιτήσεις κατά της Nabertherm. 

Αυτή η ασφάλεια μπορεί κατά τη λειτουργία να επιτευχθεί μόνο εάν ληφθούν όλα τα 

απαραίτητα μέτρα για αυτόν τον σκοπό. Υπόκειται στην υποχρέωση επιμέλειας της 

επιχείρησης του κλιβάνου να σχεδιάσει αυτά τα μέτρα και να παρακολουθεί την εκτέλεσή 

τους. 

ȼ ŮˊɘɢŮɑɟɖůɖ ˊɟɏˊŮɘ ɜŬ ŮɝŬůűŬɚɑɕŮɘ ɧŰɘ 

¶ όλα τα βλαβερά αέρια πρέπει να οδηγούνται εκτός περιοχής εργασίας, π.χ. μέσω μιας 

εγκατάστασης αναρρόφησης, 

¶ η συσκευή αναρρόφησης είναι ενεργοποιημένη, 

¶ ο χώρος εργασίας αερίζεται κατάλληλα, 

¶ η εγκατάσταση θα λειτουργεί μόνο σε άριστη λειτουργική κατάσταση και ειδικότερα 

θα ελέγχονται  τακτικά όλες οι διατάξεις ασφαλείας για τη λειτουργικότητα τους, 

¶ τα  απαιτούμενα μέσα ατομικής προστασίας για το προσωπικό λειτουργίας, 

συντήρησης και επισκευής είναι διαθέσιμα και χρησιμοποιούνται, 

¶ αυτές οι οδηγίες λειτουργίας, συμπεριλαμβανομένων και των οδηγιών του 

προμηθευτή, πρέπει να φυλάσσονται επί του κλιβάνου. Πρέπει να διασφαλιστεί ότι 

όλα τα άτομα που εκτελούν εργασίες στην εγκατάσταση μπορούν ανά πάσα στιγμή να 

δουν τις οδηγίες λειτουργίας. 

¶ όλες οι σημάνσεις ασφαλείας και χειρισμού στην εγκατάσταση είναι σε καλή και 

ευανάγνωστη κατάσταση. Κατεστραμμένες ή δυσανάγνωστες σημάνσεις πρέπει να 

αντικατασταθούν αμέσως, 

¶ αυτό το προσωπικό θα εκπαιδεύεται τακτικά σε όλα τα ερωτήματα που αφορούν την 

ασφάλεια στην εργασία και την προστασία του περιβάλλοντος, καθώς επίσης θα 

γνωρίζει το σύνολο των οδηγιών λειτουργίας και ειδικότερα τις οδηγίες ασφαλείας 

που περιέχονται σε αυτές, 

¶ σε μια αξιολόγηση κινδύνου (για τη Γερμανία βλέπε νόμος για την προστασία στην 

εργασία) όπου θα προσδιοριστούν επιπλέον κίνδυνοι, οι οποίοι προκύπτουν από τις 

ειδικές συνθήκες εργασίας στο χώρο δραστηριοποίησης του κλιβάνου. 

¶ σε ένα εγχειρίδιο οδηγιών χειρισμού (για τη Γερμανία βλέπε Κανονισμός περί 

ασφαλείας λειτουργίας) συνοψίζονται όλες οι επιπλέον οδηγίες και οδηγίες ασφάλειας 
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που έχουν προκύψει από την αξιολόγηση  κινδύνου των θέσεων εργασίας στην 

εγκατάσταση. 

¶ μόνο επαρκώς ειδικευμένο και εξουσιοδοτημένο προσωπικό επιτρέπεται να 

λειτουργεί, να συντηρεί και να επισκευάζει την εγκατάσταση. Αυτό το προσωπικό 

πρέπει να είναι εκπαιδευμένο στον χειρισμό της εγκατάστασης και αυτό να 

επιβεβαιώνεται από την υπογραφή του. Το εκπαιδευτικό σεμινάριο πρέπει να 

τεκμηριώνεται λεπτομερώς. Σε περίπτωση αλλαγής χειριστή, πρέπει να ακολουθήσει  

αντίστοιχη επανεκπαίδευση. Η επανεκπαίδευση πρέπει να εκτελείται μόνο από 

εξουσιοδοτημένα, εκπαιδευμένα και κατατοπισμένα άτομα. Η επανεκπαίδευση πρέπει 

να τεκμηριωθεί με ακρίβεια και να επιβεβαιώνεται με το όνομα και την υπογραφή του 

προσωπικού που συμμετείχε. 
Pos: 119 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - In Deutschl and is t die allgem eine U nfallver hütungsvorschrift  zu beachten. @ 3\m od_1193667801739_81196.docx  @ 82474 @  @ 1 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Στη Γερμανία, πρέπει να τηρούνται οι γενικοί κανονισμοί πρόληψης ατυχημάτων. 

Ισχύουν εθνικοί κανονισμοί πρόληψης της εκάστοτε χώρας χρήσης. 
 
Pos: 120 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Ü berschrift  - Anforderungen an das Bedi enpersonal  @ 0\m od_1167825643423_81196.docx  @ 81395 @ 2 @ 1 
 

4.4 ȷˊŬɘŰɐůŮɘɠ ˊɞɡ ˊɟɏˊŮɘ ɜŬ ˊɚɖɟɞɑ Űɞ ˊɟɞůɤˊɘəɧ ɚŮɘŰɞɡɟɔɑŬɠ 
 
Pos : 121 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Anforder ungen an das  Bedienpersonal - Jede Person, di e mit der Bedienung .. . - Anl age @ 363\m od_1662454410310_81196.docx  @ 2382384 @  @ 1 
 

 

Κάθε άτομο, το οποίο ασχολείται με τη χρήση, τη συναρμολόγηση, τη συντήρηση ή την 

επισκευή της εγκατάστασης, πρέπει να έχει διαβάσει και να έχει κατανοήσει τις οδηγίες 

λειτουργίας Για βλάβες και σφάλματα λειτουργίας, τα οποία προκλήθηκαν λόγω της μη 

συμμόρφωσης με τις οδηγίες λειτουργίας δεν αναλαμβάνουμε καμία ευθύνη. 

Μόνο επαρκώς ειδικευμένο και εξουσιοδοτημένο προσωπικό επιτρέπεται να λειτουργεί, τη 

συντηρεί και να επισκευάζει την εγκατάσταση. 

Αυτό το προσωπικό πρέπει να εκπαιδεύεται τακτικά σε όλα τα ερωτήματα που αφορούν 

την ασφάλεια στην εργασία και την προστασία του περιβάλλοντος, καθώς επίσης να 

γνωρίζει το σύνολο των οδηγιών λειτουργίας και ειδικότερα τις οδηγίες ασφαλείας που 

περιέχονται σε αυτές. 

Όλες τις διατάξεις ελέγχου και ασφαλείας πρέπει κατά βάση να τις χειρίζεται μόνο 

εξουσιοδοτημένο προσωπικό. 

 
Pos: 122 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Ü berschrift  - Schutzkl eidung @ 0\m od_1167825795750_81196.docx @ 81396 @ 2 @ 1 
 

4.5 ɄɟɞůŰŬŰŮɡŰɘəɐ ŮɜŭɡɛŬůɑŬ 
 
Pos : 123 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Schutzklei dung - Schutzkl eidung trag en @ 5\m od_1220274995030_81196.docx  @ 83094 @  @ 1 
 

 

Φοράτε προστατευτική ενδυμασία. 

 
Pos: 124 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Schutzklei dung - Hitzebes tändig e H andschuhe tr agen @ 9\mod_1246542013306_81196.docx @ 83945 @  @ 1 
 

 

Προστατέψτε τα χέρια σας φορώντας γάντια ανθεκτικά στη θερμότητα. 

 
 
Pos : 125 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Schutzklei dung - Schutzbrille tragen @ 407\m od_1720169619788_81196.docx @ 2638658 @  @ 1 
 
 

 

Για την προστασία των ματιών σας να φοράτε προστατευτικά γυαλιά. 

 
 
Pos : 126 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Ü berschrift  - Gr undleg ende Maßnahm en bei N ormal betrieb @ 0\mod_1167825919827_81196.docx @ 81397 @ 2 @ 1 
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4.6 ȸŬůɘəɎ ɛɏŰɟŬ ůŮ ˊŮɟɑˊŰɤůɖ əŬɜɞɜɘəɐɠ ɚŮɘŰɞɡɟɔɑŬɠ 
Pos: 127 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Gr undl egende M aßnahmen bei  Norm albetrieb ( LHT . ./. .-Tischm odell) @ 32\m od_1352295191692_81196.docx  @ 191535 @  @ 1 
 
 
 

 

ɄɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖ ï ũŮɜɘəɞɑ əɑɜŭɡɜɞɘ! 

Πριν από την ενεργοποίηση της εγκατάστασης ελέγξτε και βεβαιωθείτε ότι βρίσκονται 

μόνο εξουσιοδοτημένα άτομα στον χώρο εργασίας της εγκατάστασης και κανείς δεν 

μπορεί να τραυματιστεί από τη λειτουργία της εγκατάστασης. 

 

Πριν από την έναρξη κάθε παραγωγής πρέπει να ελέγχετε και να βεβαιώνεστε ότι όλες οι 

διατάξεις ασφαλείας λειτουργούν άψογα! 

Πριν από κάθε έναρξη παραγωγής ελέγξτε την εγκατάσταση για εμφανείς ζημιές και 

βεβαιωθείτε ότι η εγκατάσταση θα λειτουργήσει μόνο όταν είναι σε άριστη κατάσταση! 

Αναφέρετε τα διαπιστωμένα ελαττώματα αμέσως στον προϊστάμενο! 

Πριν από κάθε έναρξη παραγωγής αφαιρέστε από τον χώρο εργασίας της εγκατάστασης 

υλικό/αντικείμενα τα οποία δεν απαιτούνται για την παραγωγή! 

ɇɞɡɚɎɢɘůŰɞɜ ɛɘŬ űɞɟɎ Űɖɜ ɖɛɏɟŬ (ɓɚɏˊŮ Ůˊɑůɖɠ ɆɡɜŰɐɟɖůɖ əŬɘ ȺˊɘůəŮɡɐ) ˊɟɏˊŮɘ ɜŬ 

ŮəŰŮɚɞɨɜŰŬɘ ɞɘ ŬəɧɚɞɡɗŮɠ ŮɜɏɟɔŮɘŮɠ ŮˊɘɗŮɩɟɖůɖɠ: 

¶ Εξετάζετε  την εγκατάσταση για εμφανείς ζημιές 

¶ Ελέγχετε όλους τους υδραυλικούς ή πνευματικούς εύκαμπτους σωλήνες για διαρροές 

και τη σωστή σύνδεση (αν διατίθενται στην εγκατάσταση) 

¶ Ελέγχετε τις γραμμές αερίου ή λαδιού για διαρροές και τη σωστή σύνδεση (αν 

διατίθενται στην εγκατάσταση) 

¶ Ελέγχετε τη λειτουργία του ανεμιστήρα (αν διατίθεται στην εγκατάσταση) 
Pos: 128 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Ü berschrift  - Gr undleg ende Maßnahm en im N otfall @ 1\mod_1170943369267_81196.docx  @ 81718 @ 2 @ 1 
 

4.7 ȸŬůɘəɎ ɛɏŰɟŬ ůŮ ɏəŰŬəŰɖ ŬɜɎɔəɖ 
 
Pos : 129 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Ü berschrift  - Verhalten im Notfall @ 1\m od_1170949904855_81196.docx  @ 81721 @ 3 @ 1 
 

4.7.1 ɆɡɛˊŮɟɘűɞɟɎ ůŮ ˊŮɟɑˊŰɤůɖ ɏəŰŬəŰɖɠ ŬɜɎɔəɖɠ 
 
Pos : 130 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - D as  Stillsetzen im N otfall ist  vorgesehen durch Ziehen des N etzs teckers . @ 229\m od_1575454907149_81196.docx @ 889793 @  @ 1 
 

 

ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Η διακοπή σε ˊŮɟɑˊŰɤůɖ ɏəŰŬəŰɖɠ ŬɜɎɔəɖɠ προβλέπεται ŰɟŬɓɩɜŰŬɠ Űɞ ɓɨůɛŬ 

ɟŮɨɛŬŰɞɠ. Το βύσμα ρεύματος πρέπει να είναι προσβάσιμο ανά πάσα στιγμή κατά τη 

διάρκεια της λειτουργίας για να μπορείτε σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης να το 

τραβήξετε γρήγορα από την πρίζα. 

 
Pos: 131 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Gr undl egende M aßnahmen im N otfall - N etzstecker ziehen ( Schuko- und C EE-Stecker) - Gr afik @ 412\m od_1748932892430_81196.docx @ 2755944 @  @ 1 
 

 

Εικ. 13: Τραβήξτε το βύσμα ρεύματος (παρόμοια με την εικόνα) 
Pos: 132 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/War nung -  Bei unerwarteten Vorgängen im Ofen (z .B. starke Rauchentwicklung oder Geruchsbel ästig ung) @ 4\mod_1205306579737_81196.docx  @ 82721 @  @ 1 
 

 

ɄɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖ ï ũŮɜɘəɞɑ əɑɜŭɡɜɞɘ! 

Σε περίπτωση απρόβλεπτων συμβάντων στον κλίβανο (π.χ. έντονη ανάπτυξη καπνού ή 

όχληση λόγω οσμής) απενεργοποιήστε αμέσως τον κλίβανο. Θα πρέπει να περιμένετε να 

κρυώσει ο κλίβανος με φυσικό τρόπο σε θερμοκρασία δωματίου. 
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Pos : 133 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/War nung - Bei unerw arteten Vorgäng en darf der  Ofen nicht geöffnet ...- Grafik Labor L LE LV @ 401\m od_1680529916714_81196.docx  @ 2452674 @  @ 1 
 

ɆŮ ˊŮɟɑˊŰɤůɖ 

ˊɡɟəŬɔɘɎɠ 

ŭɘŬŰɖɟɐůŰŮ Űɞ 

əŬˊɎəɘ əɚŮɘůŰɧ. 

ȷɛɏůɤɠ 

ŬˊɞůɡɜŭɏůŰŮ Űɞ 

ɓɨůɛŬ ɟŮɨɛŬŰɞɠ. 

Κρατήστε κλειστές 

τις πόρτες και τα 

παράθυρα! Έτσι 

εμποδίζετε την 

εξάπλωση του 

καπνού. 

Ανεξάρτητα από την 

έκταση της πυρκαγιάς 

καλέστε αμέσως την 

πυροσβεστική 

υπηρεσία! Όταν 

καλείτε να μιλάτε 

ήρεμα και καθαρά. 

 

 
Pos: 134 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnsymbol_Gefahr - Elektrischer Schlag - Piktogramm el ektr . Schl ag - Netzstecker zi ehen @ 9\mod_1247472185096_81196.docx  @ 83975 @  @ 1 
 

 

 ȾȽɁȹɈɁɃɆ 

 

Å Ⱦɑɜŭɡɜɞɠ Ŭˊɧ ɖɚŮəŰɟɞˊɚɖɝɑŬ. 

Å ŪŬɜɎůɘɛɞɠ əɑɜŭɡɜɞɠ. 

• Εργασίες στον ηλεκτρολογικό εξοπλισμό 

επιτρέπονται μόνο από εξειδικευμένο 

ηλεκτρολόγο ή από εξουσιοδοτημένο 

ειδικευμένο προσωπικό της Nabertherm. 

• Πριν από την έναρξη των εργασιών 

τραβήξτε το βύσμα ρεύματος 

 
Pos: 135 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Ü berschrift  - Gr undleg ende Maßnahm en bei W artung und Ins tandhaltung @ 0\m od_1167826060620_81196.docx @ 81398 @ 2 @ 1 
 

4.8 ȸŬůɘəɎ ɛɏŰɟŬ ůŮ ˊŮɟɑˊŰɤůɖ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ 
 
Pos : 136 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Gr undl egende M aßnahmen bei  Wartung und Instandhaltung @ 405 \mod_1710926104379_81196.docx  @ 2602145 @  @ 1 
 

 

Εργασίες συντήρησης επιτρέπονται μόνο από εξουσιοδοτημένα εξειδικευμένα άτομα 

λαμβάνοντας υπόψη τις οδηγίες συντήρησης και τους κανονισμούς πρόληψης 

ατυχημάτων! Συνιστούμε η συντήρηση και η επισκευή να πραγματοποιούνται από την 

υπηρεσία σέρβις της Nabertherm GmbH. Η μη συμμόρφωση μπορεί να επιφέρει 

σωματική βλάβη, θάνατο ή σημαντικές υλικές ζημιές! 
 

Απενεργοποιήστε την εγκατάσταση και ασφαλίστε κατά απροσδόκητης 

επανενεργοποίησης (κλειδώστε τον κεντρικό διακόπτη και ασφαλίστε με λουκέτο), ή 

τραβήξτε το βύσμα ρεύματος. 

Εξασφαλίστε μια ευρεία περιοχή επισκευής. 

Προειδοποίηση για αιωρούμενα φορτία. Απαγορεύεται η εργασία κάτω από ανυψωμένο 

φορτίο. Υπάρχει θανάσιμος κίνδυνος. 

Πριν από τις εργασίες συντήρησης και επισκευής του υδραυλικού ή πνευματικού 

εξοπλισμού, αφαιρέστε την πίεση της εγκατάστασης! (αν αφορά την εγκατάσταση). 

Ποτέ μην ψεκάζετε με νερό για λόγους καθαρισμού τον κλίβανο, τους πίνακες ελέγχου και 

άλλα περιβλήματα του ηλεκτρικού εξοπλισμού! 
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Μετά την ολοκλήρωση των εργασιών συντήρησης ή επισκευής και πριν την επανέναρξη 

της παραγωγής, βεβαιωθείτε ότι 

¶ ελέγξτε ότι είναι σφιχτές οι χαλαρές βιδωτές συνδέσεις 

¶ απομακρυσμένες συσκευές προστασίας, κόσκινα ή φίλτρα έχουν επανεγκατασταθεί 

¶ όλα τα υλικά, τα εργαλεία και  οι λοιποί εξοπλισμοί που απαιτούνται για την 

εκτέλεση εργασιών συντήρησης ή επισκευής, έχουν απομακρυνθεί από τον χώρο 

εργασίας της εγκατάστασης, 

¶ τυχόν υγρά από διαρροές έχουν απομακρυνθεί 

¶ έχει ελεγχθεί η λειτουργία όλων των διατάξεων ασφαλείας (παράδειγμα πλήκτρο 

έκτακτης ανάγκης) και λειτουργούν κανονικά 

¶ η αντικατάσταση ενός καλωδίου τροφοδοσίας δικτύου μπορεί να πραγματοποιείται 

μόνο από εγκεκριμένο ισοδύναμο καλώδιο 
Pos: 137 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Reparatur en an der Isolierung oder der Austausch von Bauteilen i n der  H eizkammer  dürfen nur von Pers @ 91\m od_1430392866547_81196.docx  @ 379633 @  @ 1 
 

Επισκευές στη μόνωση ή αντικατάσταση δομικών στοιχείων στον θάλαμο θέρμανσης 

μπορεί να πραγματοποιείται μόνο από άτομα που έχουν εκπαιδευτεί σε πιθανούς κινδύνους 

και μέτρα προστασίας και μπορούν να εφαρμόσουν μόνα τους αυτές τις γνώσεις. 
Pos: 138 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Ü berschrift  - Umweltschutzvorschriften @ 0\mod_1167826189237_81196.docx  @ 81399 @ 2 @ 1 
 

4.9 ȾŬɜɧɜŮɠ ˊɟɞůŰŬůɑŬɠ Űɞɡ ˊŮɟɘɓɎɚɚɞɜŰɞɠ 
 
Pos : 139 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Umw eltschutzvorschrif ten Schmierfette-Hydrauliköl-Kühlmittel  @ 0\m od_1158223424304_81196.docx  @ 81252 @  @ 1 
 

Σε όλες τις εργασίες, στην και με την εγκατάσταση, πρέπει να τηρούνται οι νομικές 

ευθύνες για τη διαχείριση αποβλήτων και η ορθή εκμετάλλευση/απόρριψη. 

Προβληματικές ουσίες που δεν μπορούν πλέον να χρησιμοποιηθούν, όπως λιπαντικά ή 

μπαταρίες, δεν ανήκουν στα σκουπίδια ή στα λύματα. 

Σε περίπτωση εργασιών εγκατάστασης, επισκευής και συντήρησης, ουσίες που ρυπαίνουν 

το νερό όπως 

¶ γράσα και λάδια 

¶ υδραυλικά λάδια 

¶ ψυκτικό μέσο 

¶ υγρά προϊόντα καθαρισμού με βάση διαλύτες, δεν πρέπει να μολύνουν το έδαφος ή να 

καταλήγουν στην αποχέτευση! 

Αυτές οι ουσίες πρέπει να αποθηκεύονται σε κατάλληλους περιέκτες, να μεταφέρονται, να 

συλλέγονται και να απορρίπτονται! 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Η επιχείρηση έχει εξασφαλίσει ότι τηρούνται οι εθνικοί περιβαλλοντικοί κανονισμοί 

 
Pos: 140 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Umw eltschutzvorschrif ten Elek tronische Bauteil e-Isolierung-Altm etall @ 4\m od_1205143314853_81196.docx @ 82718 @  @ 1 
 

Αυτή η εγκατάσταση κλιβάνου δεν περιέχει κατά την παράδοση ουσίες που απαιτούν 

ταξινόμηση ως επικίνδυνα απόβλητα. Ωστόσο, μπορεί κατά τη λειτουργία στη μόνωση του 

κλιβάνου/της εγκατάστασης να συσσωρεύονται κατάλοιπα υλικών της διαδικασίας. Αυτά 

είναι πιθανόν επικίνδυνα για την υγεία και/ή για το περιβάλλον. 

¶ Αποσυναρμολόγηση των ηλεκτρονικών μερών και  διάθεση ως ηλεκτρονικό 

απόβλητο. 

¶ Απομάκρυνση της μόνωσης και διάθεση ως επικίνδυνο απόβλητο/επικίνδυνη ουσία 

(βλέπε κεφάλαιο Συντήρηση, Καθαρισμός και Επισκευή - Χειρισμός κεραμικού 

υλικού ινών). 

¶ Απόρριψη του περιβλήματος ως μεταλλικό απόβλητο. 

¶ Παρακαλούμε επικοινωνήστε με την αρμόδια για σας επιχείρηση διάθεσης 

αποβλήτων για τη διάθεση των υλικών που αναφέρονται παραπάνω. 
Pos: 141 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Ü berschrift  - Allgem eine Gefahren an der Anl age @ 0\m od_1168596796288_81196.docx @ 81474 @ 2 @ 1 
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4.10 ũŮɜɘəɞɑ əɑɜŭɡɜɞɘ ůŰɖɜ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖ 
 
Pos : 142 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Allgem ei ne Gefahr en (Verbrennung, Quetschen, Strom) - R ohröfen @ 2\mod_1184666023022_81196.docx @ 82201 @  @ 1 
 
 

 

ɄɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖ - ũŮɜɘəɞɑ əɑɜŭɡɜɞɘ! 

- Υπάρχει κίνδυνος εγκαυμάτων στο περίβλημα του κλιβάνου και στον σωλήνα εργασίας 

- το χερούλι της θύρας/η λαβή μπορεί να φτάσει υψηλές θερμοκρασίες κατά τη διάρκεια 

της λειτουργίας. Πρέπει να φοριούνται προστατευτικά γάντια. 

- Υπάρχει κίνδυνος σύνθλιψης στα κινούμενα μέρη (μάνταλο θύρας, κίνηση 

περιστροφικού σωλήνα, 

  τραπέζι ανύψωσης κ.λπ.) 

- Ο πίνακας ελέγχου (όταν είναι διαθέσιμος) και τα διαθέσιμα στην εγκατάσταση 

  κιβώτια ακροδεκτών περιέχουν επικίνδυνες ηλεκτρικές τάσεις. 

- Μην εισάγετε αντικείμενα σε ανοίγματα στο περίβλημα του κλιβάνου, στις τρύπες 

εξαγωγής ή  

  στις σχισμές ψύξεως του υποσταθμού και του κλιβάνου (εάν υφίστανται). 

  Υπάρχει κίνδυνος ηλεκτροπληξίας. 

 
Pos: 143 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/War nung -  Es dürfen kei ne Gegenstände auf den/der Ofen/Schaltanl age abgelegt/abges tellt  2 @ 411\mod_1739964403661_81196.docx  @ 2726431 @  @ 1 
 

 

ɄɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖ ï ũŮɜɘəɞɑ əɑɜŭɡɜɞɘ! 

Δεν επιτρέπεται να αποθηκεύονται/τοποθετούνται επάνω στον κλίβανο/στον υποσταθμό 

οποιαδήποτε αντικείμενα. Υπάρχει κίνδυνος πυρκαγιάς ή έκρηξης. 

 
Pos: 144 /TD/Betri eb_Bedienung/Gefahr - Gefahr durch elek trischen Schl ag @ 411\mod_1741087328603_81196.docx  @ 2732997 @  @ 1 
 

 

ȾȽɁȹɈɁɃɆ 

 

Å Ⱦɑɜŭɡɜɞɠ Ŭˊɧ ɖɚŮəŰɟɞˊɚɖɝɑŬ 

Å ɀɏůɤ ŮɚɚŮɑˊɞɡůŬɠ ɐ ɚŬɜɗŬůɛɏɜɖɠ ůɨɜŭŮůɖɠ 

ɔŮɑɤůɖɠ, ɡˊɎɟɢŮɘ əɑɜŭɡɜɞɠ ˊɞɡ ɛˊɞɟŮɑ ɜŬ 

ŬˊŮɘɚɐůŮɘ Űɖ ɕɤɐ Ŭˊɧ ɖɚŮəŰɟɞˊɚɖɝɑŬ. 

Å  Μην τοποθετείτε κανένα μεταλλικό 

αντικείμενο, όπως θερμοστοιχεία, αισθητήρες ή 

εργαλεία εντός του θαλάμου του κλιβάνου, 

χωρίς προηγουμένως να τα έχετε γειώσει 

τεχνικά με σωστό τρόπο. Αφήστε έναν 

εξειδικευμένο ηλεκτρολόγο να 

πραγματοποιήσει μια σύνδεση γείωσης μεταξύ 

του αντικειμένου και του περιβλήματος του 

κλιβάνου. Η εισαγωγή αντικειμένων στον 

κλίβανο πρέπει να πραγματοποιείται μόνο από 

τα ανοίγματα στον κλίβανο που προορίζονται 

για αυτόν τον σκοπό. 

 
Pos: 145 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Transport , M ontag e und Erstinbetriebnahme @ 0\m od_1158844227416_81196.docx  @ 81296 @ 1 @ 1 
 

5 ɀŮŰŬűɞɟɎ, ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖ əŬɘ ɗɏůɖ ůŮ ˊɟɩŰɖ ɚŮɘŰɞɡɟɔɑŬ 
 
Pos : 146 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Anliefer ung @ 0\m od_1167826534889_81196.docx @ 81401 @ 2 @ 1 
 

5.1 ɄŬɟɎŭɞůɖ 
 
Pos : 147 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Anli eferung - (Hinw eise allgem ein) @ 0\m od_1158233508887_81196.docx @ 81254 @  @ 1 
 

ȰɚŮɔɢɞɠ ˊɚɖɟɧŰɖŰŬɠ  

Συγκρίνετε την παράδοση με το δελτίο αποστολής και τα έγγραφα παραγγελίας. Μέρη που 

λείπουν και ζημιές που οφείλονται σε ελαττωματική συσκευασία ή τη μεταφορά πρέπει να 

αναφέρονται Ŭɛɏůɤɠ στον μεταφορέα και τη Nabertherm GmbH, καθώς δεν θα μπορούν 

να γίνουν δεκτές μεταγενέστερες καταγγελίες.  

Ⱦɑɜŭɡɜɞɠ ŰɟŬɡɛŬŰɘůɛɞɨ  

Κατά την ανύψωση της εγκατάστασης ενδέχεται μέρη ή η ίδια η εγκατάσταση να 
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ανατραπεί, εκτοπιστεί ή πέσει. Πριν από την ανύψωση της εγκατάστασης του κλιβάνου 

πρέπει να απομακρύνονται όλα τα άτομα από τον χώρο εργασίας. Να φοριούνται 

υποδήματα ασφαλείας και κράνος ασφαλείας. 

ɃŭɖɔɑŮɠ ŬůűŬɚŮɑŬɠ  

¶ Βιομηχανικά οχήματα επιτρέπεται να τα χειρίζεται μόνο εξουσιοδοτημένο 

προσωπικό. Ο/Η οδηγός είναι αποκλειστικά υπεύθυνος για τον ασφαλή τρόπο 

οδήγησης και τη φόρτωσή τους. 

¶ Κατά την ανύψωση της εγκατάστασης, προσέξτε οι άκρες από τις πιρούνες ή το 

βάρος να μην μπλοκάρουν σε γειτονικά στοιβαζόμενα φορτία Για τη μεταφορά 

υψηλών μερών όπως πίνακες ελέγχου η μεταφορά να γίνεται με γερανό. 

¶ Να χρησιμοποιούνται μόνο ανυψωτικά μηχανήματα με επαρκή ικανότητα φορτίου. 

¶ Τα μηχανήματα ανύψωσης πρέπει να στερεώνονται  μόνο στις επισημασμένες θέσεις 

για αυτόν τον σκοπό. 

¶ Σε καμία περίπτωση να μην χρησιμοποιούνται εξαρτήματα, σωληνώσεις ή αγωγοί 

καλωδίων για τη στερέωση του ανυψωτικού μηχανήματος. 

¶ Αποσυσκευασμένα μέρη να ανυψώνονται μόνο με σκοινιά ή ιμάντες 

¶ Στερεώνετε τον εξοπλισμό μεταφοράς μόνο στις προβλεπόμενες για αυτόν τον σκοπό 

θέσεις.   

¶ Ανυψωτικά μηχανήματα και εξαρτήματα αρτάνης πρέπει να συμμορφώνονται με τους 

κανονισμούς πρόληψης ατυχημάτων 

¶ Κατά την επιλογή των ανυψωτικών μηχανημάτων και εξαρτημάτων αρτάνης να 

λαμβάνεται υπόψη το βάρος του κλιβάνου! (βλέπε κεφάλαιο Τεχνικά δεδομένα) 

¶ Μέρη από ανοξείδωτο χάλυβα (συμπεριλαμβανομένων των στοιχείων στερέωσης) να 

διαχωρίζονται από αυτά από ανθρακοχάλυβα  

¶ Αφαιρέστε την προστασία κατά της διάβρωσης αμέσως πριν από τη συναρμολόγηση 
 

 

ɄɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖ ï ũŮɜɘəɞɑ əɑɜŭɡɜɞɘ! 

Προειδοποίηση για αιωρούμενα φορτία. Απαγορεύεται η εργασία κάτω από ανυψωμένο 

φορτίο. Υπάρχει θανάσιμος κίνδυνος. 

 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Τηρείτε τις οδηγίες ασφαλείας και τους κανονισμούς πρόληψης ατυχημάτων για 

βιομηχανικά οχήματα. 

 
Pos: 148 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Anli eferung - Öfen mit  ei nem  Hubwag en transpor tieren @ 2\m od_1184672460200_81196.docx @ 82202 @  @ 1 
 

ɀŮŰŬűɞɟɎ ɛŮ ŬɜɡɣɤŰɘəɧ ɧɢɖɛŬ 

Τηρήστε το επιτρεπόμενο φορτίο του ανυψωτικού οχήματος. 
 

1. Στο εργοστάσιο οι κλίβανοί μας παραδίδονται για την εκφόρτωση σε πλαίσιο 

μεταφοράς από ξύλο.  Ο κλίβανος συσκευάζεται και μεταφέρονται μόνο με επαρκή 

μέσα μεταφοράς για να αποφευχθούν οποιεσδήποτε ζημιές. Η συσκευασία θα 

πρέπει να αφαιρεθεί μόνο στον χώρο εγκατάστασης. Κατά τη διάρκεια της 

μεταφοράς θα πρέπει να εξασφαλισθεί επαρκής ασφάλεια κατά ολισθήσεων, 

κλίσεων και ζημιών. Οι εργασίες μεταφοράς και συναρμολόγησης πρέπει να 

πραγματοποιούνται με τουλάχιστον δύο άτομα. ɀɖɜ ŬˊɞɗɖəŮɨŮŰŮ Űɞɜ əɚɑɓŬɜɞ ůŮ 

ɡɔɟɞɨɠ ɢɩɟɞɡɠ ɐ ůŮ ŮɝɤŰŮɟɘəɞɨɠ ɢɩɟɞɡɠ. 

2. Οδηγήστε με το ανυψωτικό όχημα κάτω από το πλαίσιο μεταφοράς. Βεβαιωθείτε 

ότι το ανυψωτικό όχημα θα τοποθετηθεί ολόκληρο κάτω από το πλαίσιο μεταφοράς. 

Προσέξτε το γειτονικό φορτίο. 
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Εικ. 14: Το ανυψωτικό όχημα έχει τοποθετηθεί ολόκληρο κάτω από το πλαίσιο μεταφοράς 

3. Σηκώστε προσεκτικά τον κλίβανο και προσέξτε το κέντρο βάρους. Κατά την 

ανύψωση της εγκατάστασης, προσέξτε οι άκρες από τις πιρούνες ή το βάρος να μην 

μπλοκάρουν σε γειτονικά στοιβαζόμενα φορτία 

4. Ελέγξτε την ασφαλή κατάσταση του κλιβάνου και αν χρειαστεί τοποθετήστε μέσα 

ασφαλείας για τη μεταφορά. Οδηγείτε προσεκτικά, αργά και σε χαμηλότερη θέση. 

Μην οδηγήσετε σε διαδρομές με απότομη κλίση. 

5. Αποθέστε προσεκτικά τον κλίβανο στον χώρο εγκατάστασης. Προσέξτε το 

γειτονικό φορτίο. Αποφύγετε την απότομη απόθεση. 
Pos: 149 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnsymbol_Vorsicht - R utschen/Ki ppen des  Gerätes -  Piktogramm Kippen/Heben/Anheben @ 9\mod_1247064081950_81196.docx @ 83970 @  @ 1 
 

 

 

 ɄɅɃɆɃɉȼ 

 

Å Ƀɚɑůɗɖůɖ ɐ əɚɑůɖ Űɖɠ ůɡůəŮɡɐɠ 

Å ȻɖɛɘɎ Űɖɠ ůɡůəŮɡɐɠ 

• Κίνδυνος τραυματισμού από την άρση 

  βαρέων φορτίων 

• Μεταφορά της συσκευής μόνο σε 

πρωτογενή συσκευασία 

• Μεταφορά της συσκευής μόνο από 

περισσότερα άτομα 

 
Pos: 150 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Leg ende für Packstücke z.B. zer brechlich @ 253\mod_1603957556041_81196.docx @ 2092394 @  @ 1 
 

ɈˊɞɛɜɐɛŬŰŬ: 

Τα σύμβολα για τις οδηγίες χειρισμού συσκευασιών ορίζονται ενιαία διεθνώς στον Διεθνή 

Οργανισμό Τυποποίησης ISO R/780 (International Organization for Standardization) και 

στο γερμανικό Ινστιτούτο Τυποποίησης DIN 55402. 
 
 

ɃɜɞɛŬůɑŬ ȷ/ȷ ȺˊŮɝɐɔɖůɖ 

Εύθραυστο 

συσκευασμένο 

προϊόν 

 

Αυτό το σύμβολο πρέπει να τοποθετείται σε εύθραυστα 

αγαθά. Αγαθά με αυτό το σύμβολο θα πρέπει να 

αντιμετωπίζονται με προσοχή και δεν πρέπει σε καμία 

περίπτωση να πετιούνται ή να δένονται. 

Επάνω 

 

Η συσκευασία πρέπει κατά κανόνα να μεταφέρεται, να 

χειρίζεται και να αποθηκεύεται με τέτοιο τρόπο, ώστε 

τα βέλη να δείχνουν πάντα προς τα πάνω. Η κύλιση, το 

δίπλωμα, ή η έντονη κλίση και οι άκρες καθώς και 

άλλες μορφές διακίνησης πρέπει να αποφεύγονται. Η 

φόρτωσή της ωστόσο δεν πρέπει να γίνεται επάνω σε 

άλλα φορτία. 

Προστατέψτε 

από υγρά 

 

Προϊόντα που επισημαίνονται με αυτό το σύμβολο θα 

πρέπει να προστατεύονται από υψηλή ατμοσφαιρική 

υγρασία, θα πρέπει ως εκ τούτου να αποθηκεύονται 

καλυμμένα. Για ιδιαίτερα βαριές ή ογκώδεις 

συσκευασίες που δεν μπορούν να αποθηκευτούν σε 
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αποθήκες ή υπόστεγα, πρέπει να καλύπτονται 

προσεκτικά. 

Προσδέστε εδώ 

 

Το σύμβολο αυτό δίνει μόνο μια συμβουλή πού θα 

πρέπει να προσδεθεί, όχι όμως τη μέθοδο πρόσδεσης. 

Αν τα σύμβολα είναι τοποθετημένα σε ίδια απόσταση 

από το κέντρο ή το κέντρο βάρους, τότε η συσκευασία 

κρεμιέται κάθετα με ίδιου μήκους εξαρτήματα αρτάνης. 

Εάν δεν πρόκειται για τέτοια περίπτωση, πρέπει τα 

εξαρτήματα αρτάνης να κοντύνουν από τη μια πλευρά. 

 
Pos: 151 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Auspacken @ 2\m od_1184739517985_81196.docx @ 82203 @ 2 @ 1 
 

5.2 ȷˊɞůɡůəŮɡŬůɑŬ 
 
Pos : 152 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Allgem einer Hinw eis zur Ver packung (z.B. Laboröfen) @ 3\mod_1192437185846_81196.docx @ 82396 @  @ 1 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Ως προστασία κατά των ζημιών λόγω μεταφοράς η εγκατάσταση είναι εκτενώς 

συσκευασμένη. Θα πρέπει να ληφθεί υπόψη ότι αφαιρούνται όλα τα υλικά συσκευασίας 

(ακόμη και εντός του θαλάμου του κλιβάνου). Διατηρήστε τη συσκευασία και την 

ασφάλεια μεταφοράς για μια ενδεχόμενη αποστολή ή αποθήκευση του κλιβάνου. 

Για την παραλαβή/μεταφορά απαιτούνται τουλάχιστον 2 άτομα, ανάλογα με το μέγεθος 

του κλιβάνου περισσότερα. 

 
Pos: 153 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Auspacken klei ne Öfen mit  Stül pkarton -  Standard - Teil 1 @ 2\m od_1184739616497_81196.docx @ 82204 @  @ 1 
 

 

Χρησιμοποιήστε 

γάντια προστασίας 

 

1. Ελέγξτε τη συσκευασία μεταφοράς για τυχόν ζημιές. 

2. Αφαιρέστε τους ιμάντες από τη συσκευασία μεταφοράς. 

3. Ξεβιδώστε τις βίδες και αφαιρέστε το ξύλινο πλαίσιο από το χαρτοκιβώτιο (εάν 

υπάρχει 3α) 
Pos: 154 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Auspacken Hochtem per aturofen - HTCT  01/14- 16-Tischm odell - Teil 2 @ 12\m od_1281942490665_81196.docx @ 96860 @  @ 1 
 

 

                 

4. Σηκώστε προσεκτικά το χαρτοκιβώτιο και αφαιρέστε από την παλέτα. 

5. Αφαιρέστε το τεμάχιο αφρού που βρίσκεται στο χαρτοκιβώτιο. Το χαρτοκιβώτιο 

περιέχει μια μονάδα συσκευασίας για πρόσθετα εξαρτήματα (παράδειγμα: σωλήνες 

εξαγωγής αέρα, πλάκα εισαγωγής, καλώδιο τροφοδοσίας). Συγκρίνετε την 

παράδοση με το δελτίο αποστολής και τα έγγραφα παραγγελίας, βλέπε κεφάλαιο 

«Παράδοση». 

6. Ανασηκώστε προσεκτικά τον κλίβανο και βγάλτε τον από τη μονάδα συσκευασίας. 

4 5 6
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Pos: 155 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Auspacken-Tr agen Labor ofen - LH T-Tischm odell - Teil 3 @ 3\mod_1192436920381_81196.docx  @ 82395 @  @ 1 
 

 

 

7. Για πλευρική μεταφορά, πιάστε τον κλίβανο από κάτω και εξασφαλίστε σταθερό 

κράτημα. 

8. Για κλιβάνους άνω των 25 kg, οι εργασίες μεταφοράς πρέπει να εκτελούνται με 

τουλάχιστον 2 άτομα. Αν χρησιμοποιούνται ιμάντες μεταφοράς θα πρέπει να 

τοποθετούνται μόνο πλευρικά (με κλίση). Πρέπει να προσέχετε και να 

εξασφαλίσετε σταθερό κράτημα. 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Στη Γερμανία, πρέπει να τηρούνται οι γενικοί κανονισμοί πρόληψης ατυχημάτων (VBG) 

ή (BGZ). Ισχύουν οι εθνικοί κανονισμοί πρόληψης της εκάστοτε χώρας χρήσης. 

 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Φυλάξτε τη συσκευασία για μια ενδεχόμενη αποστολή ή αποθήκευση του κλιβάνου. 

 
Pos: 156 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Transportsicherung/Ver packung @ 0\m od_1167826775847_81196.docx  @ 81402 @ 2 @ 1 
 

5.3 ȷůűɎɚŮɘŬ ɛŮŰŬűɞɟɎɠ/ɆɡůəŮɡŬůɑŬ 
 
Pos : 157 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ver packung - Allgemei ne Hinw eise zur  Verpackung - kei ne spezi elle Transportsicherung @ 1\m od_1171004073117_81196.docx @ 81724 @  @ 1 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Για αυτή την εγκατάσταση δεν υπάρχει əŬɛɑŬ Ůɘŭɘəɐ ασφάλεια μεταφοράς 

 

Ως προστασία κατά των ζημιών λόγω μεταφοράς η εγκατάσταση είναι εκτενώς 

συσκευασμένη. Θα πρέπει να ληφθεί υπόψη ότι αφαιρούνται όλα τα υλικά συσκευασίας 

(ακόμη και εντός του θαλάμου του κλιβάνου). Όλα τα υλικά συσκευασίας είναι 

ανακυκλώσιμα και μπορούν να απορριφθούν στο κύκλωμα των απορριμάτων. Η 

χρησιμοποιημένη συσκευασία έχει επιλεγεί με τέτοιο τρόπο έτσι ώστε να μην είναι 

αναγκαία καμία ιδιαίτερη περιγραφή. 
Pos: 158 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Bauliche- und Anschl ussvoraussetzungen @ 0\mod_1167826890943_81196.docx  @ 81403 @ 2 @ 1 
 

5.4 ȾŬŰŬůəŮɡŬůŰɘəɏɠ ˊɟɞɦˊɞɗɏůŮɘɠ əŬɘ ˊɟɞɦˊɞɗɏůŮɘɠ ůɨɜŭŮůɖɠ 
 
Pos : 159 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Aufstell ung ( Standort des  Ofens) @ 2\mod_1184848718972_81196.docx @ 82210 @ 3 @ 1 
 

5.4.1 ɇɞˊɞɗɏŰɖůɖ (ɇɞˊɞɗŮůɑŬ Űɞɡ əɚɘɓɎɜɞɡ) 
 
Pos : 160 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Beim Aufstellen des Ofens  sind folgende Sicher hei tshi nw eise zu beachten: @ 49\mod_1383725883608_81196.docx @ 252650 @  @ 1 
 

Κατά την εγκατάσταση του κλιβάνου, πρέπει να τηρούνται οι ακόλουθες οδηγίες 

ασφαλείας: 
Pos: 161 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Aufstellung - Kammer öfen/Labor öfen  - Beispiel : Tischmodelle @ 49\mod_1383733532126_81196.docx  @ 252800 @  @ 1 
 

¶ Ο κλίβανος πρέπει να εγκαθίσταται σε έναν στεγνό χώρο σύμφωνα με τις οδηγίες 

ασφαλείας. 
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¶ Η επιφάνεια του τραπεζιού/της τοποθέτησης πρέπει να είναι επίπεδη προκειμένου να 

διευκολύνει την κάθετη τοποθέτηση του κλιβάνου. Ο κλίβανος πρέπει να 

εγκαθίσταται σε μια ɎəŬɡůŰɖ βάση (κατηγορία πυροπροστασίας A DIN 4102 - 

παράδειγμα: σκυρόδεμα, κεραμικό, γυαλί, αλουμίνιο ή ατσάλι) έτσι ώστε με το καυτό 

υλικό που πέφτει από τον κλίβανο να μην αναφλέγεται η επιφάνεια. 

¶ Η ικανότητα φορτίου του τραπεζιού πρέπει να είναι σχεδιασμένη ανάλογα με το 

βάρος του κλιβάνου συμπερ. των εξαρτημάτων. 

¶ Η επένδυση του δαπέδου πρέπει να είναι από άκαυστο υλικό έτσι ώστε με το καυτό 

υλικό που πέφτει από τον κλίβανο να μην αναφλέγεται η επιφάνεια. 
Pos: 162 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Mi ndestsicherheitsabstand zu brennbaren M aterialien - Laborofen Tischm odell - N B 500 - Grafi k @ 411\mod_1742470058189_81196.docx @ 2742525 @  @ 1 
 

 

Εικ. 15: Ελάχιστη απόσταση ασφαλείας από τα εύφλεκτα υλικά (επιτραπέζιο μοντέλο) 

(παρόμοια με την εικόνα) 
Pos: 163 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Aufstellort  (für Kammeröfen Arts & Cr afts oder R ohr öfen) @ 49\mod_1384335338473_81196.docx  @ 252910 @  @ 1 
 

ɉɩɟɞɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ 

¶ Η επιχείρηση είναι υπεύθυνη για τον επαρκή αερισμό και εξαερισμό στο χώρο 

εγκατάστασης μέσω κατάλληλης εισερχόμενης και  εξερχόμενης ροής αέρα. Εάν 

υπάρξει από τη φόρτωση διαφυγή από αέρια και ατμούς, θα πρέπει να εξασφαλιστεί 

επαρκής αερισμός και εξαερισμός στον χώρο εγκατάστασης ή ένα κατάλληλο 

σύστημα εξαερισμού. Πρέπει να παρέχεται από τον πελάτη κατάλληλος εξαερισμός 

για τον αέρα καύσης. 

¶ Πρέπει να εξασφαλίζεται ότι η ακτινοβολούμενη θερμότητα αφαιρείται από τον 

κλίβανο (εάν χρειαστεί συμβουλευθείτε έναν μηχανικό εξαερισμού). 

¶ Παρά την καλή μόνωση, ο κλίβανος εκπέμπει θερμότητα στις εξωτερικές επιφάνειές 

του. Εάν είναι αναγκαίο, αυτή η θερμότητα πρέπει να αποβάλλεται (ŮɎɜ ɢɟŮɘŬůŰŮɑ 

ůɡɛɓɞɡɚŮɡɗŮɑŰŮ ɏɜŬɜ ɛɖɢŬɜɘəɧ ŮɝŬŮɟɘůɛɞɨ). Επιπλέον, πρέπει να τηρείται ελάχιστη 

απόσταση ασφαλείας από όλες τις πλευρές (S) 0,5 m και 1 m επάνω από τον κλίβανο 

από τα εύφλεκτα υλικά. Σε συγκεκριμένες περιπτώσεις, πρέπει η απόσταση που 

επιλέγεται να είναι μεγαλύτερη προκειμένου να ανταποκρίνεται στις τοπικές 

συνθήκες. Για να ɎəŬɡůŰŬ ɡɚɘəɎ μπορεί η ελάχιστη ˊɚŮɡɟɘəɐ απόσταση να μειωθεί 

στα 0,2 m. 

¶ Ο κλίβανος πρέπει να προστατεύεται από τις καιρικές συνθήκες και την επιθετική 

ατμόσφαιρα. Για ζημιές διάβρωσης που προκλήθηκαν από την εγκατάσταση σε υγρό 

χώρο ή παρόμοιο, δεν αναλαμβάνουμε καμία ευθύνη ή εγγύηση. 
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Pos: 164 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnsymbol_Gefahr - Brandgefahr  - Pik togramm Brandgefahr  @ 9\m od_1247148035738_81196.docx @ 83973 @  @ 1 
 

 

 ȾȽɁȹɈɁɃɆ 

Å Ⱦɑɜŭɡɜɞɠ űɤŰɘɎɠ - əɑɜŭɡɜɞɠ ɔɘŬ Űɖɜ ɡɔŮɑŬ 

Å ŪŬɜɎůɘɛɞɠ əɑɜŭɡɜɞɠ  

• Στον χώρο εγκατάστασης πρέπει να διασφαλίζεται επαρκής 

εξαερισμός για να απομακρύνει την αποβαλλόμενη θερμότητα και 

ενδεχομένως τα καυσαέρια που προκύπτουν. 

 
Pos: 165 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/W arnung -  Gefahr durch el ektrischen Schlag nach Transport  oder  Lager ung unter feuchten...  @ 411\mod_1739968813984_81196.docx  @ 2726462 @  @ 1 
 

 

 ɄɅɃȺȽȹɃɄɃȽȼɆȼ 

Å Ⱦɑɜŭɡɜɞɠ Ŭˊɧ ɖɚŮəŰɟɞˊɚɖɝɑŬ ɛŮŰɎ Űɖ ɛŮŰŬűɞɟɎ ɐ Űɖɜ 

ŬˊɞɗɐəŮɡůɖ ɡˊɧ ɡɔɟɏɠ ůɡɜɗɐəŮɠ 

Å ŪŬɜɎůɘɛɞɠ əɑɜŭɡɜɞɠ Ŭˊɧ ɖɚŮəŰɟɞˊɚɖɝɑŬ 

• Μετά τη μεταφορά ή την αποθήκευση υπό υγρές συνθήκες 

πρέπει ο κλίβανος να προσαρμοστεί για 24 ώρες στον χώρο 

εγκατάστασης. 

 
Pos: 166 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnsymbol_Gefahr - Gefahren durch automatische Löschei nrichtungen (Wasser _Löschgas) @ 55\mod_1391587048048_81196.docx @ 269755 @  @ 1 
 

 

 

 ȾȽɁȹɈɁɃɆ 

Å Ⱦɑɜŭɡɜɞɠ əŬŰɎ Űɖ ɢɟɐůɖ Ůɜɧɠ ŬɡŰɧɛŬŰɞɡ ůɡůŰɐɛŬŰɞɠ 

ˊɡɟɧůɓŮůɖɠ 

Å ŪŬɜɎůɘɛɞɠ əɑɜŭɡɜɞɠ Ŭˊɧ ɖɚŮəŰɟɘəɧ ůɞə ˊɞɡ ˊɟɞəŬɚŮɑŰŬɘ Ŭˊɧ 

ɡɔɟŬůɑŬ, ŬůűɡɝɑŬ ɚɧɔɤ ŬŮɟɑɞɡ ůɓɏůɖɠ ə.ɚˊ. 

Å Αν προβλέπονται για την πυρόσβεση και για την προστασία του 

κτιρίου αυτόματα συστήματα πυρόσβεσης πχ. εγκαταστάσεις 

καταιονισμού, πρέπει κατά το σχεδιασμό και την εγκατάσταση 

τους να ληφθεί υπόψη ότι κατά την εφαρμογή δεν υπάρχουν 

επιπλέον κίνδυνοι π.χ. μέσω κατάσβεσης σπινθήρων, ανάμιξη 

λαδιού σκλήρυνσης και νερού πυρόσβεσης, θέση εκτός 

λειτουργίας του ηλεκτρικού εξοπλισμού κλπ 

 
Pos: 167 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Montage, Installation und Anschl uss  @ 0\m od_1167827976269_81196.docx @ 81409 @ 2 @ 1 
 

5.5 ɆɡɜŬɟɛɞɚɧɔɖůɖ, ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖ əŬɘ ůɨɜŭŮůɖ 
 
Pos : 168 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Anschluss an das El ektronetz @ 0\m od_1168599727688_81196.docx @ 81478 @ 3 @ 1 
 

5.5.1 ɆɨɜŭŮůɖ ůŰɞ ɖɚŮəŰɟɘəɧ ŭɑəŰɡɞ 
 
Pos : 169 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Anschl uss an das  El ektr onetz  - L - Ofen - kei ne Verlängerungskabel oder.. . @ 411\m od_1739970289255_81196.docx @ 2726493 @  @ 1 
 

Από πλευράς δομής πρέπει να παρέχονται οι απαραίτητες παροχές όπως ικανότητα φορτίου 

της επιφάνειας στήριξης, διαθεσιμότητα ενέργειας (ηλεκτρική ενέργεια). 

¶ Ο κλίβανος πρέπει να εγκαθίσταται σύμφωνα με την ενδεδειγμένη χρήση. Οι τιμές 

της σύνδεσης δικτύου πρέπει να αντιστοιχούν στις τιμές που αναγράφονται στην 

πινακίδα στοιχείου του κλιβάνου. 

¶ Το βύσμα ρεύματος πρέπει να βρίσκεται κοντά στον κλίβανο και να είναι εύκολα 

προσβάσιμο. Οι απαιτήσεις ασφάλειας δεν τηρούνται όταν ο κλίβανος δεν είναι 

συνδεδεμένος σε πρίζα με επαφή γείωσης. 

¶ Δεν επιτρέπεται η χρήση καλωδίων επέκτασης ή πολύμπριζων. 

¶ Εάν το εξάρτημα συνδέεται μέσω της ίδιας ασφάλειας με τον κλίβανο, αυτό μπορεί να 

οδηγήσει σε υπερφόρτωση και απενεργοποίηση της ασφάλειας, ανάλογα με την ισχύ 

του κλιβάνου και του εξαρτήματος (π.χ. ένα KAT). Η επιβάρυνση των κυκλωμάτων 
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ασφαλείας και των πριζών τους πρέπει να ελέγχεται πριν από τη σύνδεση των 

συσκευών.  

¶ Το καλώδιο τροφοδοσίας δεν πρέπει να είναι κατεστραμμένο. Μην τοποθετείτε 

αντικείμενα επάνω στο καλώδιο τροφοδοσίας. Τοποθετήστε τα καλώδια έτσι ώστε να 

μην μπορεί κανείς να τα πατήσει ή να σκοντάψει σε αυτά. 

¶ Η αντικατάσταση ενός καλωδίου τροφοδοσίας δικτύου μπορεί να αντικαθίσταται 

μόνο από εγκεκριμένο ισοδύναμο καλώδιο. 

¶ Εξασφαλίστε την προστατευόμενη τοποθέτηση της γραμμής διασύνδεσης του 

κλιβάνου. 
Pos: 170 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Hi nweis  - Vor dem  Anschluss der Spannungsversorgung sicherstellen, dass der Netzschal ter sich ...  @ 51\m od_1387370782838_81196.docx @ 258655 @  @ 1 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Πριν από τη σύνδεση της παροχής ρεύματος βεβαιωθείτε ότι ο διακόπτης ισχύος 

βρίσκεται στη θέση «Aus» ή «0». 

 
 
Pos : 171 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Anschl uss an das  El ektr onetz  - Modellabhängig (SnapIn- Kuppl ung) - Grafik @ 127\m od_1467815412185_81196.docx @ 554665 @  @ 1 
 

 

Εικ. 16: Ανάλογα με το μοντέλο (συνημμένο καλώδιο περιλαμβάνεται στην παράδοση) 

(παρόμοια με την εικόνα) 
Pos: 172 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Anschl uss an das  El ektr onetz  - Das im Lieferumfang befindliche Netzzuleitungskabel mit ĂSnap-In-Kupp @ 51\m od_1387370803087_81196.docx  @ 258705 @  @ 1 
 

1. Το καλώδιο τροφοδοσίας με «snap-in σύζευξη» που περιλαμβάνεται στην παράδοση 

πρέπει να βρίσκεται στο οπίσθιο τοίχωμα ή στην πλευρά του κλιβάνου. 

2. Συνδέστε τώρα το παρεχόμενο καλώδιο ρεύματος στο ηλεκτρικό δίκτυο. Για 

προστασία χρησιμοποιείτε μόνο πρίζα με επαφή γείωσης. 
 
Pos : 173 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Anschl uss an das  El ektr onetz  - Modellabhängig (CEE/N EMA- Stecker) - Grafik @ 411\m od_1739974358749_81196.docx @ 2726524 @  @ 1 
 

 

Εικ. 17: Ανάλογα με το μοντέλο (βύσμα CEE/NEMA) (παρόμοιο με την εικόνα) 
Pos: 174 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Anschl uss an das  El ektr onetz  - Schli eßen Sie das N etzkabel am  Netzanschluss an. - Kamm eröfen @ 407\m od_1717669533773_81196.docx @ 2631814 @  @ 1 
 

1. Συνδέστε το καλώδιο ρεύματος στο ηλεκτρικό δίκτυο. Για προστασία 

χρησιμοποιείτε μόνο πρίζα με κατάλληλη επαφή γείωσης. 

Ελέγξτε την αντίσταση γείωσης (κατά VDE 0100)∙ βλ. επίσης τους κανονισμούς 

πρόληψης ατυχημάτων. 

Ηλεκτρικές εγκαταστάσεις και εξοπλισμός κατά DGUV V3. 



 

42 

Pos: 175 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Es g elten di e national en Vorschriften des j eweiligen Verw endungsl andes @ 43\m od_1371459790861_81196.docx @ 233830 @  @ 1 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Ισχύουν oi εθνικοί κανονισμοί της εκάστοτε χώρας χρήσης. 

 
 
Pos : 176 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/War nung - Arbeiten an der elektrischen Ausrüstung dürfen nur von .. . @ 2\mod_1184228021019_81196.docx @ 82184 @  @ 1 
 

 

ɄɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖ - Ⱦɑɜŭɡɜɞɠ Ŭˊɧ Űɞ ɖɚŮəŰɟɘəɧ ɟŮɨɛŬ! 

Εργασίες στον ηλεκτρολογικό εξοπλισμό  επιτρέπονται μόνο από εξειδικευμένο και 

εξουσιοδοτημένο ηλεκτρολόγο! 
 
Pos: 177 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnsymbol_Achtung - falsche N etzspannung - Piktogramm Gebotszeichen @ 363\m od_1662628712876_81196.docx @ 2382564 @  @ 1 
 

 

ɄɅɃɆɃɉȼ 

 

Å Ⱦɑɜŭɡɜɞɠ ɚŬɜɗŬůɛɏɜɖɠ ŰɎůɖɠ 

ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ ŭɘəŰɨɞɡ 

Å ȻɖɛɘɎ Űɖɠ ůɡůəŮɡɐɠ 

• Πριν από τη σύνδεση και τη θέση σε 

λειτουργία ελέγξτε την τάση του 

ηλεκτρικού δικτύου 

• Συγκρίνετε την τάση ηλεκτρικού δικτύου 

με τα δεδομένα της πινακίδας στοιχείων 

 
Pos: 178 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnsymbol_Gefahr - Brandgefahr  - Pik togramm Brandgefahr  @ 9\m od_1247148035738_81196.docx @ 83973 @  @ 1 
 

 

 ȾȽɁȹɈɁɃɆ 

Å Ⱦɑɜŭɡɜɞɠ űɤŰɘɎɠ - əɑɜŭɡɜɞɠ ɔɘŬ Űɖɜ ɡɔŮɑŬ 

Å ŪŬɜɎůɘɛɞɠ əɑɜŭɡɜɞɠ  

• Στον χώρο εγκατάστασης πρέπει να διασφαλίζεται επαρκής 

εξαερισμός για να απομακρύνει την αποβαλλόμενη θερμότητα και 

ενδεχομένως τα καυσαέρια που προκύπτουν. 

 
Pos: 179 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Montage ei nes  Abzugskami ns (Zubehör) @ 411\m od_1739975367135_81196.docx @ 2726555 @ 2 @ 1 
 

5.6 ɆɡɜŬɟɛɞɚɧɔɖůɖ Ůɜɧɠ Ŭɔɤɔɞɨ ŮɝŬŮɟɘůɛɞɨ (ŮɝɎɟŰɖɛŬ) 
 
Pos : 180 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Abzugskamin Laboröfen - allgem einer Text @ 14\mod_1300115642723_81196.docx @ 113447 @  @ 1 
 

Ανάλογα με την εφαρμογή/παραγγελία παραδίδονται διαφορετικοί αγωγοί εξαερισμού 

(αυτό δεν ισχύει στη σύνδεση αδρανούς αερίου): 
Pos: 181 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  -  Abzugskamin ( nicht für LV(T)-Modelle) @ 411\m od_1739975711701_81196.docx @ 2726587 @  @ 1 
 

ȷɔɤɔɧɠ ŮɝŬŮɟɘůɛɞɨ (ɧɢɘ ɔɘŬ ŰŬ ɛɞɜŰɏɚŬ LV(T) 
Pos: 182 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Abzugskamin -  Abzugskami n zum Anschl uss an ei n Abl uftrohr - 40 x 30 mm  @ 107\mod_1448887042778_81196.docx @ 435130 @  @ 1 
 

¶ Αγωγός εξαερισμού, ο οποίος εκτρέπει τον αέρα και τους ατμούς που διαφεύγουν από 

τον εξαεριστήρα και τα απελευθερώνει προς τα επάνω. Διατομή εξαγωγής αέρα: 40 x 

30 mm.  

¶ Για συναρμολόγηση, εισάγετε στο τμήμα εξαγωγής του αέρα στο οπίσθιο τοίχωμα 

του κλιβάνου και σταθεροποιήστε με τις βίδες που περιλαμβάνονται στην παράδοση. 
Pos: 183 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Abzugskamin -  Abzugskami n zum Anschl uss an ei n Abl uftrohr - Gr afik @ 107\m od_1448887105725_81196.docx  @ 435157 @  @ 1 
 

 

Εικ. 18: Αγωγός εξαερισμού (παρόμοια με την εικόνα) 



 

43 

Pos: 184 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Abzugskami n mit  Ventilator ( nicht für LV(T)-Modell e) @ 411\mod_1739975851373_81196.docx @ 2726618 @  @ 1 
 

ȷɔɤɔɧɠ ŮɝŬŮɟɘůɛɞɨ ɛŮ ŬɜŮɛɘůŰɐɟŬ (ɧɢɘ ɔɘŬ ŰŬ ɛɞɜŰɏɚŬ LV(T) 
Pos: 185 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/U nterstützt  den Abzug der Gase und Däm pfe aus dem Ofenraum. Abl uftq uerschnitt : Ø 80 mm. @ 329\mod_1643625244272_81196.docx @ 2313064 @  @ 1 
 

¶ Υποστηρίζει την εξαγωγή αερίων και ατμών από τον θάλαμο του κλιβάνου. Διατομή 

εξαγωγής αέρα: Ø 80 mm. 

¶ Για συναρμολόγηση, εισάγετε στο τμήμα εξαγωγής του αέρα στο οπίσθιο τοίχωμα 

του κλιβάνου και σταθεροποιήστε με τις βίδες που περιλαμβάνονται στην παράδοση. 

Εισάγετε το βύσμα σύνδεσης στην πρίζα στο πίσω μέρος του υποσταθμού 

(προαιρετικό) ή σε μια εξωτερική πρίζα. 
Pos: 186 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Abzugskamin -  Abzugskami n mit Ventil ator - Gr afik @ 411\m od_1741265580315_81196.docx  @ 2736968 @  @ 1 
 

 

Εικ. 19: Αγωγός εξαερισμού με ανεμιστήρα (παρόμοια με την εικόνα) 
Pos: 187 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Abzugskami n mit  Lüfter und Katalysator ( nicht für LV-M odelle) @ 32\mod_1351603459333_81196.docx @ 190760 @  @ 1 
 

ȷɔɤɔɧɠ ŮɝŬŮɟɘůɛɞɨ ɛŮ ŬɜŮɛɘůŰɐɟŬ əŬɘ əŬŰŬɚɨŰɖ (ɧɢɘ ɔɘŬ ŰŬ ɛɞɜŰɏɚŬ LV) 
 
Pos : 188 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Abzugskamin -  Abzugskami n mit Lüfter und Katalysator - 120 x 120 mm @ 107\m od_1448887655840_81196.docx  @ 435238 @  @ 1 
 
 

¶ Θερμαίνει τα αέρια και τους ατμούς από τον θάλαμο κλιβάνου στους περίπου 600 °C 

και τα περνά μέσα από την κηρήθρα του καταλύτη. Ταυτόχρονα, τα οργανικά 

συστατικά καίγονται καταλυτικά τα περισσότερα, δηλαδή διασπώνται σε διοξείδιο 

του άνθρακα και υδρατμούς. Επομένως, οι ενοχλητικές οσμές (π.χ. κατά τη 

λειτουργία αποκήρωσης)  εξαλείφονται σε μεγάλο βαθμό. 

¶ Προσοχή! Ανόργανες ουσίες όπως μέταλλα βαρέα, αλογόνα, σιλικόνες και λεπτά 

σωματίδια (ακόμη και μικρές ποσότητες) καταστρέφουν τον καταλύτη! 

¶ Πρέπει να εξασφαλίζεται ότι ο καταλύτης από την έναρξη του προγράμματος 

λειτουργεί στους περ. 600 °C. Δεν μπορεί να γίνει αναφορά στα εναπομείναντα 

συστατικά τα οποίο μπορεί να απελευθερωθούν στο περιβάλλον. Αυτό εξαρτάται σε 

μεγάλο βαθμό από τα εκάστοτε υλικά/επενδύσεις που χρησιμοποιούνται και τη 

σύνθεσή τους. Διατομή εξαγωγής αέρα: 120 x 120 mm 

¶ Για τη συναρμολόγηση στερεώστε το στήριγμα σχήματος U με τις βίδες που 

περιλαμβάνονται στην παράδοση στο οπίσθιο τοίχωμα του κλιβάνου, εισάγετε  το 

παρεχόμενο κομμάτι σωλήνα στο τμήμα εξαγωγής αέρα του κλιβάνου και βιδώστε 

τον αγωγό εξαερισμού (με ΚΑΤ) στο στήριγμα σύνδεσης, εισάγετε το βύσμα 

σύνδεσης στην πρίζα στο πίσω μέρος του υποσταθμού (προαιρετικό) ή σε μια 

εξωτερική πρίζα. 
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Pos: 189 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Abzugskamin -  Abzugskami n mit Lüfter und Katalysator - Grafi k @ 411\mod_1741266495427_81196.docx @ 2737194 @  @ 1 
 

 

Εικ. 20: Καταλύτης (παρόμοια με την εικόνα) 
Pos: 190 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  -  M ontag e eines Abg asrohres  bei LV(T) ... /...-M odellen @ 32\mod_1351603737398_81196.docx @ 190785 @  @ 1 
 

ɆɡɜŬɟɛɞɚɧɔɖůɖ Ůɜɧɠ ůɤɚɐɜŬ ŮɝŬɔɤɔɐɠ ůŮ ɛɞɜŰɏɚŬ LV(T) é/é 
Pos: 191 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Abzugskamin Laboröfen - M ontage eines Abgasrohres bei LV-Ofenm odell e @ 14\m od_1300118616710_81196.docx @ 113562 @  @ 1 
 

¶ Σε αυτά τα μοντέλα παραδίδεται συμπληρωματικά ένας ειδικός σωλήνας εξαγωγής 

αέρα. 

¶ Για τη συναρμολόγηση, πρώτα στερεώστε τον ορθογώνιο σωλήνα στον κλίβανο στο 

εσωτερικό περίβλημα με τις βίδες που περιλαμβάνονται στην παράδοση, στη συνέχεια 

στερεώστε τον κυκλικό σωλήνα στο εξωτερικό περίβλημα. Χρησιμοποιήστε τις βίδες 

που περιλαμβάνονται στην παράδοση για αυτόν τον σκοπό. 

¶ Η λειτουργία χωρίς αυτόν τον σωλήνα οδηγεί σε μειωμένη, μη επαρκή πλέον ροή 

αέρα για μια διαδικασία αποτέφρωσης. 
Pos: 192 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/M ontag e eines Abg asrohres  Modell LV(T) - Gr afik @ 221\m od_1562759833739_81196.docx @ 859555 @  @ 1 
 

 

Εικ. 21: Συναρμολόγηση ενός σωλήνα εξαγωγής σε μοντέλα LV(T) (παρόμοια με την 

εικόνα) 
Pos: 193 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Hi nweis  - Die Montage von Katalysator oder Abzugskamin mit  Lüfter is t bei  ...  @ 32\m od_1351605388177_81196.docx @ 190810 @  @ 1 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Η συναρμολόγηση καταλύτη ή αγωγού εξαερισμού με ανεμιστήρα δεν είναι δυνατή σε 

αυτά τα μοντέλα. 

 
Pos: 194 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Abl uftführung @ 0\m od_1167828513042_81196.docx  @ 81411 @ 3 @ 1 
  

5.6.1 ȷˊŬɔɤɔɐ ŬɏɟŬ 
 
Pos : 195 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Abg asführ ung _Wir em pfehl en an den Ofen eine Abl uftverrohrung  anzuschließen und die Abgase ... @ 401\m od_1680527284733_81196.docx  @ 2452644 @  @ 1 
 

Συνιστούμε τη σύνδεση στον κλίβανο μιας σωλήνωσης εξαγωγής αέρα και την ανάλογη 

παροχέτευση των αερίων εξάτμισης. 

Ως σωλήνας εξαγωγής αέρα μπορεί να χρησιμοποιηθεί ένας συνήθης σωλήνας εξαγωγής 

αέρα του εμπορίου από μέταλλο με NW80 έως NW 120. Αυτός πρέπει να τοποθετείται 

στον τοίχο ή στην οροφή πάντα με κατεύθυνση προς επάνω και να στερεώνεται. Ο 
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σωλήνας τοποθετείται κεντρικά στον αγωγό εξαερισμού του κλιβάνου (για μοντέλα με 

ανεμιστήρα εξαερισμού ή καταλύτη απαιτείται NW 120) 

Ο σωλήνας εξαγωγής αέρα δεν πρέπει να τοποθετείται σφικτά επάνω στον σωλήνα του 

αγωγού διότι αυτό θα εμπόδιζε τη δράση της παράκαμψης. Αυτό είναι απαραίτητο για να 

εξασφαλιστεί ότι δεν θα αναρροφάται πολύς φρέσκος αέρας μέσα από τον κλίβανο.  
Pos: 196 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Abg asführ ung _Abzugskami n_Abzugskamin mit Ventil ator_ohne Abluftr ohr oder mit  Katalysator @ 411\mod_1739976224714_81196.docx  @ 2726649 @  @ 1 
 

ɆɤɚɐɜŬɠ ŮɝŬɔɤɔɐɠ ŬɏɟŬ (ɛɞɜŰɏɚɞ LV / LVT) ɐ Ŭɔɤɔɧɠ ŮɝŬŮɟɘůɛɞɨ ɛŮ ŬɜŮɛɘůŰɐɟŬ 

(A): Τοποθετήστε τη σωλήνωση εξαγωγής αέρα τουλάχιστον 50 mm πάνω από τον αγωγό 

εξαερισμού. 

ȾɚɑɓŬɜɞɠ ɢɤɟɑɠ ůɤɚɐɜŬ ŮɝŬɔɤɔɐɠ ŬɏɟŬ ɐ Ŭɔɤɔɧɠ ŮɝŬŮɟɘůɛɞɨ ɛŮ əŬŰŬɚɨŰɖ (Β): 

Προτείνουμε τη διοχέτευση της εξάτμισης αέρα μέσω ενός αγωγού. 
Pos: 197 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Abg asführ ung Laborofen L-LE-L(T)-LV(T)-SKM- SW-HA (M odell 2015) -  NB 500 - Gr afik @ 302\m od_1633585763032_81196.docx @ 2263554 @  @ 1 
 

 

Εικ. 22: Παράδειγμα: Δυνατότητες διοχέτευσης της εξαγωγής αέρα 
Pos: 198 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Di e Abg ase können nur abgel eitet w erden, w enn der R aum über ei ne entsprechende Zuluft . .. @ 4\m od_1202738777690_81196.docx @ 82646 @  @ 1 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Τα αέρια εξάτμισης μπορούν να διοχετευθούν μόνο όταν ο χώρος αερίζεται από ένα 

κατάλληλο άνοιγμα εισόδου αέρα. 

 
 
Pos : 199 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Kundenseitige Dach- und oder M auer arbeiten sind durch die Abgas führung notw endig . .. @ 3\m od_1193323429727_81196.docx @ 82466 @  @ 1 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Απαιτούνται από τον πελάτη εργασίες οροφής και πλινθοδομής μέσω του συστήματος 

εξαερισμού. Το μέγεθος και το μοντέλο του συστήματος εξαερισμού πρέπει να 

σχεδιάζονται από έναν μηχανικό εξαερισμού. Ισχύουν εθνικοί κανονισμοί της εκάστοτε 

χώρας 

 
Pos: 200 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Ei nleg en der Bodenplatte @ 2\m od_1185287183100_81196.docx  @ 82223 @ 3 @ 1 
 

5.6.2 ɇɞˊɞɗɏŰɖůɖ Űɖɠ ˊɚɎəŬɠ ˊɎŰɞɡ 
 
Pos : 201 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Einl egen der Einl egeplatte (Bodenpl atte) Laboröfen @ 373\m od_1669644231670_81196.docx @ 2407275 @  @ 1 
 

Εισάγετε προσεκτικά την πλάκα/τις πλάκες* (ο αριθμός πλακών εισαγωγής εξαρτάται από 

το μοντέλο κλιβάνου) και κεντράρετε στον πάτο του κλιβάνου. Κατά την εισαγωγής της 

πλάκας/των πλακών εισαγωγής προσέξτε να μην υποστούν ζημιά τα θερμαντικά στοιχεία ή 

το κολάρο της θύρας. Πρέπει οπωσδήποτε να αποφύγετε κατά την εισαγωγή της 

πλάκας/των πλακών εισαγωγής να μην αγγίξουν τα θερμαντικά στοιχεία καθώς αυτό 

μπορεί να οδηγήσει στην καταστροφή των θερμαντικών στοιχείων. 
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Ο πάτος του κλιβάνου αποτελείται από υψηλής ποιότητας πυρίμαχο υλικό, ωστόσο, το 

υλικό αυτό είναι εξαιρετικά ευαίσθητο στην πρόσκρουση ή στην πίεση.  

Μερικά μοντέλα παραδίδονται από προεπιλογή με μια πλάκα εισαγωγής προκειμένου να 

αποτραπεί η ζημία ενός μαλακού πάτου κλιβάνου. Η Nabertherm δεν ευθύνεται για τις 

ζημίες (για παράδειγμα σημάδια) στον πάτο του κλιβάνου από την μη χρήση αυτών των 

πλακών εισαγωγής*/.  

Η τροφοδότηση πρέπει να τοποθετηθεί κατά το δυνατόν στο κέντρο στο δάπεδο του 

θαλάμου του κλιβάνου. Αυτό εξασφαλίζει ομοιόμορφη θέρμανση. Να αποφεύγεται η 

τοποθέτηση πολλαπλών στρώσεων πλακών εισαγωγής στον κλίβανο. Αυτό έχει ως 

αποτέλεσμα τη συσσώρευση θερμότητας, η οποία οδηγεί σε υπερθέρμανση των 

θερμαντικών στοιχείων και βλάβες στη μόνωση. 

Μετά την τροφοδότηση πρέπει να κλείσει προσεκτικά η θύρα του κλιβάνου. 

*περιλαμβάνονται στην παράδοση ανάλογα με το σχεδιασμό/μοντέλο κλιβάνου 
Pos: 202 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Hi nweis  - Es  ist darauf zu achten, dass die Belas tung des  Bodens 2 kg/dm2 nicht überschr eitet @ 2\m od_1185287451644_81196.docx @ 82224 @  @ 1 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Πρέπει να εξασφαλιστεί ότι το βάρος φορτίου του πάτου κλιβάνου δεν υπερβαίνει τα 2 

kg/dm2. 

 
Pos: 203 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Hi nweis  - Bei den M odell L(T) 3/11 und 3/12 gehört eine Einl egepl atte (691600176) zum Liefer umfang u @ 374\m od_1669973622263_81196.docx @ 2408396 @  @ 1 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Στα μοντέλα L(T) 3/11 και L(T) 3/12, μια πλάκα εισαγωγής (691600176) περιλαμβάνεται 

από προεπιλογή στην παράδοση. 

 
Pos: 204 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Einl egen der Einl egeplatte (Bodenpl atte) LHT/HTC /HTCT-Öfen - Grafik  (1) @ 21\m od_1331045314067_81196.docx  @ 151180 @  @ 1 
 

 

Εικ. 23: Εισάγετε την κεραμική πλάκα εισαγωγής (περιλαμβάνεται στην παράδοση 

ανάλογα με το σχεδιασμό/μοντέλο κλιβάνου) (παρόμοια με την εικόνα) 
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Pos: 205 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Montage der Waage am  L(T).. ./. ../SW M odell @ 66\m od_1407930368946_81196.docx @ 312975 @ 3 @ 1 
 

5.6.3 ɇɞˊɞɗɏŰɖůɖ Űɞɡ ɕɡɔɞɨ ůŮ ɛɞɜŰɏɚɞ L (T) ... / ... / SW 
Pos: 206 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/M ontag e der W aag e - L(T)... /.. ./SW  (NB 500) - Grafik @ 302\mod_1633586358236_81196.docx @ 2263614 @  @ 1 
 

 

Εικ. 24: Ζυγός (παρόμοια με την εικόνα) 
Pos: 207 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/D en im Li eferum fang enthaltenen Keramik- Stempel (1) vorsichtig von unten in das Loch im Ofenboden @ 265\m od_1612246222258_81196.docx  @ 2116264 @  @ 1 
 

¶ Εισάγετε προσεκτικά το κεραμικό έμβολο-σφραγίδα (1) που περιλαμβάνεται στην 

παράδοση, από κάτω μέσα στην οπή στον πάτο του κλιβάνου. Για τη σφράγιση του 

ανοίγματος η συρόμενη βαλβίδα είναι πλήρως ανοικτή. 
Pos: 208 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Di e Waage (2) i n das  Gestell unter dem Ofen s tell en. D abei das  Rohr vorsichtig anheben und auf di e @ 265\m od_1612246856210_81196.docx @ 2116354 @  @ 1 
 

¶ Τοποθετήστε τον ζυγό (2) στο πλαίσιο κάτω από τον κλίβανο. Ανασηκώστε 

προσεκτικά στον σωλήνα και τοποθετήστε τον πάνω στην επιφάνεια του ζυγού. 
Pos: 209 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Zur Sicherung des  Rohres  muss der Aufnahmestem pel (3) zwi sch en R ohr und Auflag efl äche der Waage ei ng @ 265\m od_1612246906358_81196.docx  @ 2116384 @  @ 1 
 

¶ Για να ασφαλισθεί ο σωλήνας πρέπει να εισαχθεί η μήτρα υποδοχής (3) μεταξύ του 

σωλήνα και της επιφάνειας του ζυγού. Για να γίνει αυτό σηκώστε προσεκτικά τον 

σωλήνα. 
Pos: 210 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Schi eber zum Abdichten öffnen (W aage - L(T). ../ ... /SW) - Grafik  @ 265\mod_1612246357501_81196.docx @ 2116294 @  @ 1 
 

 

Εικ. 25: Ανοίξτε τη συρόμενη βαλβίδα για τη σφράγιση (παρόμοια με την εικόνα) 
Pos: 211 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Im  Ofenraum die Keramik-Pl atte ( 4) mittig auf das R ohr aufleg en und exak t ausrichten. D as R ohr  muss  @ 265\mod_1612246927012_81196.docx @ 2116414 @  @ 1 
 

¶ Μέσα στον θάλαμο κλιβάνου, η κεραμική πλάκα (4) τοποθετείται κεντρικά  πάνω 

στον σωλήνα και ευθυγραμμίζεται επακριβώς. Ο σωλήνας πρέπει να είναι ελεύθερος 

επάνω στον ζυγό και δεν πρέπει να έχει καμία επαφή με τη μόνωση του κλιβάνου ή τη 

συρόμενη βαλβίδα , έτσι ώστε το αποτέλεσμα της μέτρησης να μην παραποιηθεί. 

Προσοχή στο περιμετρικό ομοιόμορφο κενό (Χ). 
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Pos: 212 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Schi eber zum Abdichten schließen (Waage - L(T).. ./. ../SW) - Gr afik @ 265\m od_1612246382579_81196.docx @ 2116324 @  @ 1 
 

 

Εικ. 26: Κλείστε τη συρόμενη βαλβίδα για τη σφράγιση (παρόμοια με την εικόνα) 
Pos: 213 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/W aag e mit N etzstecker  anschließen / Zur Funkti on .. . / Geson derte Anleitung für VCD-Softwar e . .. @ 265\m od_1612246945619_81196.docx @ 2116444 @  @ 1 
 

¶ Συνδέστε τον ζυγό με το βύσμα ρεύματος. 

¶ Για τη λειτουργία του ζυγού: Βλέπε τις χωριστές συνημμένες οδηγίες. 

¶ Χωριστές οδηγίες για το λογισμικό VCD (προαιρετικό) 
Pos: 214 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Ers tinbetriebnahme @ 0\m od_1167828977720_81196.docx @ 81414 @ 3 @ 1 
 

5.6.4 Ūɏůɖ ůŮ ˊɟɩŰɖ ɚŮɘŰɞɡɟɔɑŬ 
 
Pos : 215 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Erstinbetriebnahme LHT /N/NR/TR/NAC /RHTH-RHTV/LS - Öfen - 1 @ 2\m od_1186641509092_81196.docx  @ 82236 @  @ 1 
 

Η θέση σε λειτουργία του κλιβάνου επιτρέπεται να πραγματοποιηθεί μόνο από 

εξειδικευμένα άτομα σε συμμόρφωση με τις οδηγίες ασφαλείας. 

Διαβάστε επίσης το κεφάλαιο «Ασφάλεια». Σε περίπτωση θέσης σε λειτουργία της 

εγκατάστασης πρέπει οπωσδήποτε να τηρούνται οι παρακάτω οδηγίες ασφαλείας. Με 

αυτόν τον τρόπο μπορούν να αποφευχθούν απειλητικοί για τη ζωή τραυματισμοί ατόμων, 

ζημιές στην εγκατάσταση και άλλες υλικές ζημιές. 

Βεβαιωθείτε ότι λαμβάνονται υπόψη και τηρούνται οι υποδείξεις και οι οδηγίες που 

βρίσκονται στο εγχειρίδιο οδηγιών ελεγκτή. 

Η εγκατάσταση επιτρέπεται να χρησιμοποιηθεί μόνο για την προοριζόμενη χρήση της. 

Βεβαιωθείτε ότι μόνο εξουσιοδοτημένα άτομα παραμένουν στον χώρο εργασίας της 

μηχανής και ότι δεν υπάρχουν άλλα άτομα που κινδυνεύουν από τη θέση σε λειτουργία της 

εγκατάστασης. 

Πριν από την πρώτη ενεργοποίηση ελέγξτε ότι όλα τα εργαλεία, τα ξένα μέρη και οι 

ασφάλειες μεταφοράς έχουν αφαιρεθεί από την εγκατάσταση. 

Ενεργοποιήστε όλες τις διατάξεις ασφαλείας (διακόπτης ισχύος, πλήκτρο διακοπής 

έκτακτης ανάγκης, εάν είναι διαθέσιμο) πριν από τη θέση σε λειτουργία. 

Λανθασμένες ενσύρματες συνδέσεις μπορούν να καταστρέψουν τα ηλεκτρικά/ηλεκτρονικά 

δομικά στοιχεία. 

Σημειώστε τα ειδικά μέτρα προφύλαξης (π.χ.. γείωση, ...) για τα δομικά στοιχεία που 

βρίσκονται σε κίνδυνο. 

Ελαττωματικές συνδέσεις μπορούν να προκαλέσουν μια απροσδόκητη εκκίνηση της 

εγκατάστασης. 

Πριν από την ενεργοποίηση της εγκατάστασης ενημερωθείτε για τη σωστή συμπεριφορά 

σε περίπτωση ατυχημάτων και σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης. 

Πριν από την πρώτη ενεργοποίηση ελέγξτε τις ηλεκτρικές συνδέσεις και τις ενδείξεις 

ελέγχου. 

Από τα υλικά τα οποία χρησιμοποιούνται στον κλίβανο πρέπει να είναι γνωστό αν μπορούν 

να προσβάλουν ή να καταστρέψουν τη μόνωση ή τα θερμαντικά στοιχεία. Επιβλαβείς 

ουσίες για τη μόνωση είναι: αλκάλια, αλκαλικές γαίες, ατμοί μετάλλων, οξείδια μετάλλων, 

ενώσεις χλωρίου, ενώσεις φωσφόρου και αλογόνα. 
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Pos: 216 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/W arnung -  Gefahr durch el ektrischen Schlag nach Transport  oder  Lager ung unter feuchten...  @ 411\mod_1739968813984_81196.docx  @ 2726462 @  @ 1 
 

 

 ɄɅɃȺȽȹɃɄɃȽȼɆȼ 

Å Ⱦɑɜŭɡɜɞɠ Ŭˊɧ ɖɚŮəŰɟɞˊɚɖɝɑŬ ɛŮŰɎ Űɖ ɛŮŰŬűɞɟɎ ɐ Űɖɜ 

Ŭɞ́ɗɐəŮɡůɖ ɡˊɧ ɡɔɟɏɠ ůɡɜɗɐəŮɠ 

Å ŪŬɜɎůɘɛɞɠ əɑɜŭɡɜɞɠ Ŭˊɧ ɖɚŮəŰɟɞˊɚɖɝɑŬ 

• Μετά τη μεταφορά ή την αποθήκευση υπό υγρές συνθήκες 

πρέπει ο κλίβανος να προσαρμοστεί για 24 ώρες στον χώρο 

εγκατάστασης. 

 
Pos: 217 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Em pfehlung für das erste Aufheizen des Ofens @ 0\mod_1167829134269_81196.docx  @ 81415 @ 3 @ 1 
 

5.6.5 ɆɨůŰŬůɖ ɔɘŬ Űɖɜ ˊɟɩŰɖ ɗɏɟɛŬɜůɖ Űɞɡ əɚɘɓɎɜɞɡ 
 
Pos : 218 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Empfehlung für das  ers te Aufheizen des  Labor ofens  L- LE- L(T)-LV(T)-SKM-SW-HA @ 411\mod_1739976734681_81196.docx @ 2726680 @  @ 1 
 

 

Για την ξήρανση της πυρίμαχης επένδυσης και την επίτευξη ενός προστατευτικού 

στρώματος οξειδίου επί των θερμαντικών στοιχείων πρέπει ο κλίβανος να ɗŮɟɛŬɜɗŮɑ ɔɘŬ 

ˊɟɩŰɖ űɞɟɎ. 

Κατά τη διάρκεια της θέρμανσης μπορεί να προκληθεί όχληση λόγω οσμής, λόγω της 

διαρροής συνδετικού μέσου από του υλικό μόνωσης. Συνιστούμε κατά τη διάρκεια της 

πρώτης φάσης θέρμανσης ο χώρος του κλιβάνου να αερίζεται καλά. 

¶ Θερμάνετε τον άδειο κλίβανο με 150ÁC/h ůŰɞɡɠ 1050ÁC (1922 ÁF). Διατηρήστε αυτή 

τη θερμοκρασία 1 ώρα. Στη συνέχεια αφήστε τον κλίβανο να κρυώσει με φυσικό 

τρόπο. 

¶ Θερμάνετε τα μοντέλα LE …/…  στους 1000 °C (1832 °F) (χωρίς ράμπα θέρμανσης). 

Διατηρήστε αυτή τη θερμοκρασία 1 ώρα. Στη συνέχεια αφήστε τον κλίβανο να 

κρυώσει με φυσικό τρόπο. 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Αυτή η διαδικασία πρέπει να εκτελείται κατά τη θέση σε λειτουργία, μετά την 

αντικατάσταση των θερμαντικών στοιχείων ή για την αναγέννηση του στρώματος 

οξειδίου. 

 
Pos: 219 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Bedienung 1 @ 3\mod_1186740685002_81196.docx @ 82246 @ 1 @ 1 
 

6 ɉŮɘɟɘůɛɧɠ 
 
Pos : 220 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B150/B130/B170/C 280/C 290/C 295/P320/Ü berschrif t - C ontroller /Ofen einschalten @ 0\m od_1168947051396_81196.docx @ 81507 @ 2 @ 1 
 

6.1 ȺɜŮɟɔɞˊɞɑɖůɖ ȺɚŮɔəŰɐ/ȾɚɘɓɎɜɞɡ 
 
Pos : 221 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Contr oller einschalten_Abl auf-Anzeig e-Bem erkung - Tabell e mit Grafik - B500 @ 281\mod_1623761286688_81196.docx @ 2150504 @  @ 1 
 

ȺɜŮɟɔɞˊɞɑɖůɖ ŮɚŮɔəŰɐ 

ȷɚɚɖɚɞɡɢɑŬ 

ɚŮɘŰɞɡɟɔɘɩɜ 

ȰɜŭŮɘɝɖ ɄŬɟŬŰɖɟɐůŮɘɠ 

Ενεργοποίηση διακόπτη 

ισχύος 

 /  

Ενεργοποιήστε τον διακόπτη ισχύος στη 

θέση «Ι». 

(Τύπος διακόπτη ισχύος ανάλογα με τον 

εξοπλισμό/το μοντέλο κλιβάνου) 

Εμφανίζεται η 

κατάσταση του 

κλιβάνου 

Μετά από μερικά 

δευτερόλεπτα 

εμφανίζεται η 

θερμοκρασία. 

 

Αν εμφανιστεί η θερμοκρασία στον 

ελεγκτή, ο ελεγκτής είναι έτοιμος για 

λειτουργία. 
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Pos: 222 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B150/B130/B170/C 280/C 290/C 295/P320/Ü berschrif t - C ontroller /Ofen ausschalten @ 0\m od_1169109234337_81196.docx  @ 81570 @ 2 @ 1 
 

6.2 ȷˊŮɜŮɟɔɞˊɞɑɖůɖ ȺɚŮɔəŰɐ/ȾɚɘɓɎɜɞɡ 
 
Pos : 223 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Sym bol e_Sym bol dars tell ungen/C ontroll er ausschalten_Abl auf-Anzeige- Bem erkung - Tabell e @ 67\m od_1408450457829_81196.docx @ 314422 @  @ 1 
 

ȷˊŮɜŮɟɔɞˊɞɑɖůɖ ŮɚŮɔəŰɐ 

ȷɚɚɖɚɞɡɢɑŬ 

ɚŮɘŰɞɡɟɔɘɩɜ 

ȰɜŭŮɘɝɖ ɄŬɟŬŰɖɟɐůŮɘɠ 

Απενεργοποίηση 

διακόπτη ισχύος 

 /  

Απενεργοποιήστε τον διακόπτη ισχύος 

στη θέση «Ο» 

(Τύπος διακόπτη ισχύος ανάλογα με τον 

εξοπλισμό/το μοντέλο κλιβάνου) 

 
Pos: 224 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Alle notw endigen Eins tellungen für ei ne ei nwandfrei e Funktion si nd ber eits im W erk erfolgt . @ 67\m od_1408450101865_81196.docx @ 314370 @  @ 1 
 

Όλες οι απαραίτητες ρυθμίσεις για μια άριστη λειτουργία έχουν ήδη πραγματοποιηθεί στο 

εργοστάσιο. 
Pos: 225 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B150/B130/B170/C 280/C 290/C 295/P320/Ü berschrif t - C ontroller  Serie 500 @ 322\mod_1639644209491_81196.docx  @ 2298744 @ 2 @ 1 
 

6.3 ȺɚŮɔəŰɐɠ ůŮɘɟɎɠ 500 
Pos: 226 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Bedienfeld C ontroll er B510/C550/P580 (Querformat) - Gr afik/Tabell e @ 297\m od_1631797307390_81196.docx @ 2222124 @  @ 1 
 

B510/C550/P580 

 

Εικ. 27: Πίνακας ελέγχου B510/C550/P580 (παρόμοια με την εικόνα) 

ȷɟɘɗ. ɄŮɟɘɔɟŬűɐ 

1 Ένδειξη 

2 Διεπαφή USB για στικάκι USB 

3 Περιοριστής υπερθέρμανσης (προαιρετικό) 

 
Pos: 227 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Beschreibung der Eingabe von Temperaturen, Zeiten und ĂStartenñ des Ofens siehe separate A @ 3\m od_1188809986550_81196.docx @ 82248 @  @ 1 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Για περιγραφή της καταχώρησης θερμοκρασιών, χρόνων και «έναρξης» του κλιβάνου, 

βλέπε ξεχωριστό εγχειρίδιο οδηγιών. 
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Pos: 228 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Bedienung des  Contr ollers R 8 @ 411\m od_1741256732162_81196.docx  @ 2736340 @ 2 @ 1 
 

6.4 ȿŮɘŰɞɡɟɔɑŬ Űɞɡ ŮɚŮɔəŰɐ R8 
 
Pos : 229 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er R8 - Gr afik @ 411\m od_1741256907689_81196.docx @ 2736372 @  @ 1 
 

 

Εικ. 28: Ελεγκτής R8 (παρόμοιος με την εικόνα) 
 
Pos : 230 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er R8 - Im Display w erden zwei  Tem per aturen ang ezeigt. Oben steht der m om entane Is twert ...  @ 411\mod_1741258075039_81196.docx  @ 2736403 @  @ 1 
 

 Στην οθόνη εμφανίζονται δύο θερμοκρασίες. 

Επάνω είναι η τρέχουσα πραγματική τιμή (1). 

Από κάτω εμφανίζεται η προκαθορισμένη απαιτούμενη θερμοκρασία (2). 

 

1100 °C 

1100 
 

 
Pos: 231 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Beschreibung der Eingabe von Temperaturen, Zeiten und ĂStartenñ des Ofens siehe separate A @ 3\m od_1188809986550_81196.docx @ 82248 @  @ 1 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Για περιγραφή της καταχώρησης θερμοκρασιών, χρόνων και «έναρξης» του κλιβάνου, 

βλέπε ξεχωριστό εγχειρίδιο οδηγιών. 

 
Pos: 232 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Temperaturw ähl begrenzer mit einstellbarer Abschalttem per atur (Zusatzausstattung) @ 57\m od_1395235767084_81196.docx @ 284507 @ 2 @ 1 
 

6.5 ɄŮɟɘɞɟɘůŰɐɠ ɡˊŮɟɗɏɟɛŬɜůɖɠ ɛŮ ɟɡɗɛɘɕɧɛŮɜɖ ɗŮɟɛɞəɟŬůɑŬ ŬˊŮɜŮɟɔɞˊɞɑɖůɖɠ 
(ˊɟɞŬɘɟŮŰɘəɧɠ Ůɝɞˊɚɘůɛɧɠ) 

 
 
Pos : 233 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung Tem per aturwählbegrenzer (TW B) OMR ON E5GC -Teil 1-Gr afik  @ 411\mod_1741271601650_81196.docx  @ 2737475 @  @ 1 
 

 

Εικ. 29: Περιοριστής υπερθέρμανσης (παρόμοιος με την εικόνα) 
Pos: 234 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung Tem per aturwählbegrenzer (TW B) OMR ON E5GC -Teil 2- Beschr eibung @ 255\m od_1604645208950_81196.docx @ 2095644 @  @ 1 
 

ɄɚɐəŰɟɞ ɄŮɟɘɔɟŬűɐ ȷˊŮɘəɧɜɘůɖ 

 Ο περιοριστής υπερθέρμανσης (2z) παρακολουθεί τη θερμοκρασία του 

θαλάμου κλιβάνου. Στην οθόνη εμφανίζεται η τελευταία ρυθμισμένη 

θερμοκρασία απενεργοποίησης. Αν η θερμοκρασία στον θάλαμο του 

κλιβάνου υπερβεί τη ρυθμισμένη θερμοκρασία απενεργοποίησης, τότε 

θα απενεργοποιηθεί η θέρμανση για την προστασία του κλιβάνου ή του 

φορτίου. Στον περιοριστή υπερθέρμανσης αναβοσβήνει συναγερμός 

«ALM ». 

260 °C 

 

 

 

ALM  

 Σε περίπτωση θραύσης του αισθητήρα του θερμοστοιχείου, για 

προστασία του κλιβάνου ή του φορτίου ο περιοριστής υπερθέρμανσης 

απενεργοποιεί τη θέρμανση. Στον περιοριστή υπερθέρμανσης 

εμφανίζεται η ένδειξη «S.ERR». 

S.ERR 
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ɄɚɐəŰɟɞ ɄŮɟɘɔɟŬűɐ ȷˊŮɘəɧɜɘůɖ 

 Αν η θερμοκρασία του κλιβάνου ˊɏůŮɘ əɎŰɤ Ŭˊɧ Űɖɜ əŬɗɞɟɘůɛɏɜɖ 

Űɘɛɐ ůŰɞɜ ˊŮɟɘɞɟɘůŰɐ ɡˊŮɟɗɏɟɛŬɜůɖɠ, θα πρέπει να πιεστούν τα 

ακόλουθα πλήκτρα για να απελευθερώσουν τη θέρμανση, για τη 

συνέχιση της λειτουργίας: 

 

 ȷˊŮɚŮɡɗɏɟɤůɖ ɗɏɟɛŬɜůɖɠ:  

 
Πατήστε για ένα δευτερόλεπτο το πλήκτρο  . Η ένδειξη του 

συναγερμού του περιοριστή υπερθέρμανσης ρυθμίζεται ξανά και έτσι 

απελευθερώνεται η θέρμανση. 

 

 
Pos: 235 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung Tem per aturwählbegrenzer (TW B) OMR ON E5GC -Teil 3- Einstellung der Auslösetem per atur @ 255\mod_1604645217390_81196.docx @ 2095674 @  @ 1 
 

 Ʌɨɗɛɘůɖ Űɖɠ ɗŮɟɛɞəɟŬůɑŬɠ ŬˊŮɜŮɟɔɞˊɞɑɖůɖɠ:  

  
Με τα πλήκτρα   ρυθμίζεται η επιθυμητή θερμοκρασία 

απενεργοποίησης (παράδειγμα 270 °C) 

Αύξηση της αξίας με  (260 ... 269, 270) 

Μείωση της τιμής με  (270 ... 261, 260) 

Ταχεία αλλαγή της τιμής: Πατήστε για μεγαλύτερο χρονικό διάστημα το 

πλήκτρο   . 

        270 

 

 

260 

 

 

Περιμένετε 1 δευτερόλεπτο, μέχρι η καθορισμένη θερμοκρασία απενεργοποίησης να γίνει 
αυτόματα αποδεκτή. ɆɖɛŮɑɤůɖ: Η πρόωρη ενεργοποίηση του περιοριστή υπερθέρμανσης 

μπορεί να αποφευχθεί όταν η διαφορά μεταξύ της ρυθμιζόμενης θερμοκρασίας του 

θαλάμου κλιβάνου και η θερμοκρασίας απενεργοποίησης δεν είναι κάτω από 10 °C. 

 

    Η οθόνη επιστρέφει την κύρια οθόνη με ένδειξη της θερμοκρασίας 

αποσύνδεσης. Εμφανίζεται η ισχύουσα θερμοκρασίας απενεργοποίησης. 

Έληξε η εισαγωγή. 

270 °C 

 

Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τη λειτουργία βλέπε τις ξεχωριστές οδηγίες 

λειτουργίας για OMRON E5GC 

 
Pos: 236 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Gefahr durch nicht korrekt eing egebene Abschal ttemperatur am Temper aturw ählbegrenzer ... @ 37\mod_1362490404893_81196.docx @ 214082 @  @ 1 
 

 

 ȾȽɁȹɈɁɃɆ 

Å Ⱦɑɜŭɡɜɞɠ ɚɧɔɤ ɚŬɜɗŬůɛɏɜɖɠ ɗŮɟɛɞəɟŬůɑŬɠ ŬˊŮɜŮɟɔɞˊɞɑɖůɖɠ 

ůŰɞɜ ˊŮɟɘɞɟɘůŰɐ ɡˊŮɟɗɏɟɛŬɜůɖɠ/ŮˊɘŰɖɟɖŰɐ ɡˊŮɟɗɏɟɛŬɜůɖɠ 

Å ŪŬɜɎůɘɛɞɠ əɑɜŭɡɜɞɠ 

Å Εάν από το φορτίο και/ή τον εξοπλισμό υφίσταται κίνδυνος 

μέσω υπερθέρμανσης με αυτή την προκαθορισμένη 

θερμοκρασία απενεργοποίησης του περιοριστή 

υπερθέρμανσης/επιτηρητή υπερθέρμανσης το φορτίο θα υποστεί 

βλάβη ή αν το ίδιο το φορτίο είναι κίνδυνος για τον κλίβανο και 

το περιβάλλον, τότε πρέπει η θερμοκρασία απενεργοποίησης 

στον περιοριστή υπερθέρμανσης/επιτηρητή υπερθέρμανσης να 

μειωθεί στη μέγιστη επιτρεπτή τιμή. 
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Pos: 237 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Beschickung/C hargierung @ 0\m od_1167835476044_81196.docx @ 81420 @ 2 @ 1 
 

6.6 ɇɟɞűɞŭɧŰɖůɖ/ūɧɟŰɤůɖ 
 
Pos : 238 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Beschickung des Laborofens L- LE-L(T)- LV(T)-SKM-SW @ 411\m od_1739977487260_81196.docx @ 2726711 @  @ 1 
 

ɇɟɞűɞŭɧŰɖůɖ əɚɘɓɎɜɞɡ 

Η μόνωση του κλιβάνου αποτελείται από πολύ υψηλής ποιότητας πυρίμαχο υλικό, το οποίο 

είναι πολύ ευαίσθητα σε προσκρούσεις. Να μην γίνονται προσκρούσεις κατά τη φόρτωση 

για να αποφευχθεί οποιαδήποτε ζημιά. 

Για την κατά το δυνατόν πιο ομοιόμορφη κατανομή της θερμοκρασίας είναι προτιμότερο 

τα αντικείμενα μέσα στον θάλαμο του κλιβάνου να έχουν απόσταση μεταξύ τους και από 

τα πλευρικά τοιχώματα. Για την καλύτερη χρήση του θαλάμου κλιβάνου η Nabertherm 

διαθέτει πλάκες εισαγωγής (πλάκες δαπέδου) κλπ. 

Εάν τοποθετηθούν μέσα στον θάλαμο κλιβάνου πολλά αντικείμενα, αυτό μπορεί να 

επιμηκύνει σημαντικά τον χρόνο θέρμανσης. 

Η θέρμανση του κλιβάνου διακόπτεται με το άνοιγμα της θύρας και μετά το κλείσιμο 

ενεργοποιείται πάλι αυτόματα. 

Ο κλίβανος, αν είναι δυνατόν, δεν θα πρέπει να ανοίγεται σε καυτή κατάσταση. Εάν 

απαιτείται το άνοιγμα σε υψηλή θερμοκρασία, αυτό θα πρέπει να είναι όσο το δυνατόν 

συντομότερο. Θα πρέπει να εξασφαλιστεί επαρκής προστατευτική ενδυμασία και 

εξαερισμός του χώρου. 

Πρέπει πάντα να διασφαλίζεται ότι η θύρα είναι σωστά κλεισμένη. 

Αποχρωματισμοί σε φύλλα από ανοξείδωτο χάλυβα(ειδικά με το άνοιγμα σε καυτή 

κατάσταση) μπορεί να προκύψουν, δεν επηρεάζουν όμως τη λειτουργία του κλιβάνου Αν 

εμφανιστεί κάτι τέτοιο αυτό δεν αποτελεί λόγο καταγγελίας. 

ɄɚɖɟɞűɞɟɑŮɠ ɔɘŬ ɛɞɜŰɏɚŬ LE é/é: 

Η συνεχής λειτουργία σε μέγιστη θερμοκρασία μπορεί να οδηγήσει σε αυξημένη φθορά 

των θερμαντικών στοιχείων και της στεγανοποίησης της θύρας. Συνιστούμε την εργασία σε 

περ. 50 ÁC əɎŰɤ Ŭˊɧ Űɖ ɛɏɔɘůŰɖ ɗŮɟɛɞəɟŬůɑŬ. 

 

ɄɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖ - Ⱦɑɜŭɡɜɞɘ Ŭˊɧ Űɞ ɖɚŮəŰɟɘəɧ ɟŮɨɛŬ! 

Για την προστασία του χειριστή και του κλιβάνου, το πρόγραμμα θέρμανσης πρέπει να 

τερματίζεται όταν ο κλίβανος πρόκειται να τροφοδοτηθεί. 
 

Pos: 239 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Risse i n der Isolierung und an den keramischen Pl atten - M01.0060 @ 146\m od_1482836830817_81196.docx @ 610875 @  @ 1 
 

Ʌɤɔɛɏɠ ůŰɖ ɛɧɜɤůɖ 

Η μόνωση του κλιβάνου και/ή οι θερμαντικές πλάκες που βρίσκονται μέσα στον κλίβανο 

(ανάλογα με τον μοντέλο κλιβάνου) αποτελούνται από πολύ υψηλής ποιότητας πυρίμαχο 

υλικό. Μέσω της θερμικής διαστολής προκύπτουν μετά από μερικούς κύκλους θέρμανσης 

ρωγμές στη μόνωση,και κάτω από ορισμένες συνθήκες, και στις θερμαντικές πλάκες. 

Ωστόσο, αυτές δεν επηρεάζουν τη λειτουργία ή την ποιότητα του κλιβάνου. Αν εμφανιστεί 

κάτι τέτοιο αυτό δεν αποτελεί λόγο καταγγελίας. 
 

 

πριν μετά 

Εικ. 30:  Παράδειγμα: Ρωγμές στη μόνωση μετά από μερικούς κύκλους θέρμανσης 
Pos: 240 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Ei nschlei fen der Türisolierung (Ei nzug Mitte) @ 411\mod_1739978066890_81196.docx @ 2726742 @  @ 1 
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 ȿŮɑŬɜůɖ Űɖɠ ɛɧɜɤůɖɠ Űɖɠ ɗɨɟŬɠ 
Pos: 241 /TD/Betri eb_Bedienung/Di e Türisolier ung und di e Ofenr aumisolier ung bestehen aus  sehr hochw ertigem feuer fes tem  Material ....  @ 411\mod_1739978653821_81196.docx @ 2726773 @  @ 1 
 

Η μόνωση της θύρας και η μόνωση του θαλάμου κλιβάνου αποτελούνται από πολύ υψηλής 

ποιότητας πυρίμαχο υλικό. Κατά τη διάρκεια του ανοίγματος και του κλεισίματος της 

θύρας η μόνωση θύρας και το κολάρο θύρας ακουμπούν μεταξύ τους. Αυτό έχει ως 

αποτέλεσμα σημάδια τριβής στη μόνωση της θύρας. Αυτή η εμφάνιση δεν αποτελεί λόγο 

αξιώσεων, αλλά εξασφαλίζει, σε σχέση με την πλωτή/με ελατήριο τοποθετημένη πόρτα ένα 

ιδανικό κλείσιμο. Τυχόν προκύπτουσα σκόνη πρέπει να απορροφάται με μια ηλεκτρική 

σκούπα με φίλτρο υψηλής απόδοσης (HEPA - κατηγορία Η). 
Pos: 242 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Auftreten von Rissen in der Muffel (SKM-Modell) (Ei nzug Mitte) @ 405\mod_1706686854548_81196.docx @ 2586561 @  @ 1 
 

Auftreten von Rissen in der Muffel (SKM-Modell) 
Pos: 243 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/An der Innenseite der M uffel, i nsbesonder e in den Rundungen,  können durch di e Wärm eausdeh - M 01.0060 @ 405\mod_1706687061532_81196.docx @ 2586592 @  @ 1 
 

An der Innenseite der Muffel, insbesondere in den Rundungen, können durch die 

Wärmeausdehnung Risse entstehen. Solange diese nicht durchgängig sind und nur auf der 

Innenseite liegen, haben sie keinen Einfluss auf die Funktion und Qualität des Ofens. Das 

Auftreten von oberflächlichen Rissen ist kein Reklamationsgrund. 
Pos: 244 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Rissentstehung auf der Innenseite der M uffel - Grafik @ 405\m od_1706773234104_81196.docx @ 2586774 @  @ 1 
D 

 

Εικ. 31: Rissentstehung auf der Innenseite der Muffel (Abbildung ähnlich) 
 
Pos : 245 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Ü berschrift  - Ei nleg en der Bodenplatte und/oder Auffangwanne (Zusatzausstattung) @ 411\mod_1739979338848_81196.docx  @ 2726804 @ 3 @ 1 
 

6.6.1 ɇɞˊɞɗɏŰɖůɖ Űɖɠ ˊɚɎəŬɠ ɓɎůɖɠ əŬɘ/ɐ Űɞɡ ŭɑůəɞɡ ůɡɔəɟɎŰɖůɖɠ (ɄɟɧůɗŮŰɞɠ 
Ůɝɞˊɚɘůɛɧɠ) 

 
Pos : 246 /TD/Betri eb_Bedienung/Zum Schutz der Öfen und zum einfachen C hargieren bietet Nabertherm unterschiedliche Bodenpl att en und @ 194\m od_1530774025308_81196.docx @ 776945 @  @ 1 
 

Για την προστασία του κλιβάνου και την εύκολη φόρτωση η Nabertherm προσφέρει 

διαφορετικές πλάκες βάσης και δίσκους συγκράτησης. 
Pos: 247 /TD/Betrieb_Bedienung/Eine ¦bersicht dieser entnehmen Sie dem Kapitel ĂZubehºrñ. @ 411\mod_1739979836581_81196.docx  @ 2726836 @  @ 1 
 

Για μια επισκόπηση ανατρέξτε στο κεφάλαιο «Εξαρτήματα». 
Pos: 248 /TD/Betri eb_Bedienung/W ärmebehandlungssys tem e/H andhabung Bodenplatte/Auffangwanne_Die Bodenpl atte/Auffangwanne (im Lieferum fang je nach Bedarf) mu @ 193\mod_1530618978989_81196.docx  @ 776393 @  @ 1 
 

Η πλάκα βάσης/ο δίσκος συγκράτησης (συμπεριλαμβάνεται ανάλογα με τις ανάγκες και τις 

εφαρμογές) πρέπει πριν από την τοποθέτηση να είναι καθαρή/καθαρός και στεγνή/στεγνός. 

Περιμένετε μέχρι ο θάλαμος κλιβάνου να κρυώσει σε θερμοκρασία δωματίου, πριν 

τοποθετήσετε την πλάκα φόρτωσης/στον δίσκο συγκράτησης στον πυθμένα του κλιβάνου. 
Pos: 249 /TD/Betri eb_Bedienung/W ärmebehandlungssys tem e/Ofentür öffnen und Bodenplatte/Auffangwanne vorsichtig auf dem Ofenbod en mittig posi tionier en und bi  @ 193\mod_1530619208894_81196.docx  @ 776445 @  @ 1 
 

Ανοίξτε την θύρα του κλιβάνου και τοποθετήστε προσεκτικά την πλάκα φόρτωσης/τον 

δίσκοι συγκράτησης στο κέντρο στον πυθμένα του κλιβάνου και σπρώξτε στο οπίσθιο 

τοίχωμα του κλιβάνου μέχρι το τέρμα. Ο πυθμένας του κλιβάνου πρέπει να είναι επίπεδος 

και καθαρός, στην ανάγκη καθαρίστε τον με αναρρόφηση. 
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Pos: 250 /TD/Betri eb_Bedienung/W ärmebehandlungssys tem e/Vorsichtiges  Ableg en der Auffangwanne - M01.1088 - Grafik  @ 302\mod_1633940150894_81196.docx @ 2264774 @  @ 1 
 

 

Εικ. 32: Παράδειγμα: Προσεκτική τοποθέτηση του δίσκου συγκράτησης (παρόμοια με την 

εικόνα) 
Pos: 251 /TD/Betri eb_Bedienung/W ärmebehandlungssys tem e/Beim Einsetzen der Bodenpl atte/Auffangwanne i n den Ofen, ist darauf zu  achten, dass diese nicht über @ 193\m od_1530622707795_81196.docx @ 776525 @  @ 1 
 

Κατά την εισαγωγή της πλάκα βάσης/του δίσκου συγκράτησης στον κλίβανο, πρέπει να 

διασφαλιστεί ότι δεν σπρώχνονται μέσω της μόνωσης της θύρας. Η μόνωση της θύρας 

είναι εξαιρετικά ευαίσθητη και μέσω του σπρωξίματος της πλάκας βάσης/του δίσκου 

συγκράτησης θα υποστεί φθορά και θα χάσει σε μόνωση.  
Pos: 252 /TD/Betri eb_Bedienung/W ärmebehandlungssys tem e/Beschädigung der Türisolierung vermei den - Auffangw anne - M 01.1088 -  Grafik @ 302\m od_1633940001980_81196.docx @ 2264744 @  @ 1 
 

 

Εικ. 33: Παράδειγμα: Αποφυγή ζημίας της μόνωσης της θύρας (παρόμοια με την εικόνα) 
Pos: 253 /TD/Betri eb_Bedienung/W ärmebehandlungssys tem e/Hi nweis  - Der Einsatz einer Bodenplatte/Auffangwanne zum Schutz des Ofenbodens  wird grundsätzlich...  @ 193\mod_1530619336472_81196.docx  @ 776497 @  @ 1 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Για την προστασία του πυθμένα του κλιβάνου συνιστάται κατά κανόνα η τοποθέτηση 

μιας πλάκας βάσης ή ενός δίσκου συγκράτησης. 

 
Pos: 254 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Zuluftschieber  @ 13\mod_1289919211247_81196.docx @ 108195 @ 2 @ 1 
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6.7 ɆɡɟɧɛŮɜɖ ɓŬɚɓɑŭŬ ˊŬɟɞɢɐɠ ŬɏɟŬ 
Pos: 255 /TD/Betri eb_Bedienung/Zuluftschieber an der Hubtür ( Labor öfen) -  Tex t @ 98\m od_1436423302841_81196.docx  @ 396791 @  @ 1 
EL 

Η ποσότητα του παρεχόμενου αέρα μπορεί να ρυθμιστεί στη συρόμενη βαλβίδα παροχής 

αέρα. Η ρύθμιση επεξηγείται από τα σύμβολα επάνω από ή επάνω στην συρόμενη βαλβίδα. 
Pos: 256 /TD/Betri eb_Bedienung/Zuluftschieber an der Hubtür ( Labor öfen) -  Grafik @ 98\m od_1436423647839_81196.docx  @ 396817 @  @ 1 
EL 

 

Εικ. 34: Συρόμενη βαλβίδα παροχής αέρα (παρόμοια με την εικόνα) 
 
Pos : 257 /TD/Betri eb_Bedienung/R egulier ung der Frischl uftzufuhr (Erl äuter ung der Sym bole und Funkti on) Retorte - Tabell e @ 98\m od_1436423686483_81196.docx  @ 396843 @  @ 1 
 

ȺˊŮɝɐɔɖůɖ Űɤɜ ůɡɛɓɧɚɤɜ (ŬɜɎɚɞɔŬ ɛŮ Űɞ ɛɞɜŰɏɚɞ) 

ȷ/ȷ əɚŮɑɜŮɘ ˊɚɐɟɤɠ ŬɜɞɘəŰɐ 

A 

 

B 

  

Λειτουργία σε εφαρμογή αδρανούς αερίου με 

αποστακτικό κέρας 

μπορεί να παραμείνει ανοιχτή  

Λειτουργία χωρίς αδρανές αέριο ανάλογα με τη διαδικασία 

Λειτουργία σε περίπτωση ταχείας ψύξης μέσω 

πεπιεσμένου αέρα 

κλειστή 

Εικ. 35: Ρύθμιση της παροχής φρέσκου αέρα (σύμβολα) 
Pos: 258 /TD/Betri eb_Bedienung/Zulufthebel für Hubtür- und Klapptürm odellen mit  Katalysator-Abl uftg ebl äse und LV-M odelle - 2 @ 378\mod_1673529859332_81196.docx @ 2416194 @  @ 1 
EL 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ ɔɘŬ Űɖ ɢɟɐůɖ əŬŰŬɚɨŰɖ əŬɘ ŬɜŮɛɘůŰɐɟŬ ŮɝŬɔɤɔɐɠ ŬɏɟŬ: 

Η συρόμενη βαλβίδα παροχής αέρα να βρίσκεται πάντα στη θέση  δεδομένου ότι τα 

αέρια εξάτμισης δεν μπορούν εξαχθούν επαρκώς από τον εσωτερικό θάλαμο του 

κλιβάνου. 

 
Pos: 259 /TD/Betri eb_Bedienung/Hi nweis  - Zul ufthebel für H ubtür- und Kl apptürmodellen - Temperaturgleichmäßigkeit - 2 @ 12\mod_1283334296574_81196.docx  @ 97720 @  @ 1 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Με ανοικτή συρόμενη βαλβίδα παροχής αέρα επιδεινώνεται κάτω από ορισμένες 

συνθήκες η θερμοκρασιακή ομοιομορφία στον θάλαμο κλιβάνου. 
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Pos : 260 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Begasungssystem (Zusatzausstattung) @ 34\mod_1354544848973_81196.docx  @ 200420 @ 2 @ 1 
 

6.8 ɆɨůŰɖɛŬ ˊŬɟɞɢɐɠ ŬŮɟɑɞɡ (ˊɟɧůɗŮŰɞɠ Ůɝɞˊɚɘůɛɧɠ) 
Pos: 261 /TD/Betri eb_Bedienung/Anschl uss des Beg asungssys tems Beispiel HTC , HTCT  03-08/.. (N B 500) - Gr afik @ 411\m od_1742466957421_81196.docx  @ 2742494 @  @ 1 
 

 

Εικ. 36: Σύνδεση στο σύστημα παροχής αερίου (παρόμοια με την εικόνα) 
Pos: 262 /TD/Betri eb_Bedienung/Anschl uss des Beg asungssys tems -Tabelle für das Begasungssys tem 1 @ 408\m od_1726748039735_81196.docx  @ 2662511 @  @ 1 
 

1 ɆɨůŰɖɛŬ ˊŬɟɞɢɐɠ ŬŮɟɑɞɡ 1 για απλές εφαρμογές αδρανούς αερίου (καμία 

λειτουργία σε κενό). Αυτό το πακέτο παρέχει μια βασική έκδοση επαρκή 

για πολλές εφαρμογές για λειτουργία με άκαυστα αδρανή αέρια. 

2 Σύνδεση παροχής αερίου του κλιβάνου 

 
 
Pos : 263 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  (Mitte) - Funk tionsbeschr eibung @ 26\mod_1341825801478_81196.docx  @ 168710 @  @ 1 

ɄŮɟɘɔɟŬűɐ ɚŮɘŰɞɡɟɔɑŬɠ 
Pos: 264 /TD/Betri eb_Bedienung/Mit  dem Beg asungssys tem  ist es m öglich, nicht br ennbar e Schutz- und Reakti onsgase (Beispiel:  Heli um @ 377\m od_1671632557157_81196.docx @ 2413184 @  @ 1 
 

Με τον σύστημα παροχής αερίου είναι δυνατόν να τροφοδοτούνται  ɎəŬɡůŰŬ αδρανή αέρα 

και αντιδραστικά αέρια (παράδειγμα:  ήλιο (He), αργό (Ar), μείγμα υδρογόνου-αζώτου ή 

άζωτο (Ν2)) σε μια ποσότητα σε έναν κλίβανο για μια καθορισμένη χρονική περίοδο. 
Pos: 265 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Ü berschrift  - Sicher heit (Ei nzug Mitte) @ 26\m od_1341826146501_81196.docx @ 168735 @  @ 1 
 

ȷůűɎɚŮɘŬ 
 
Pos : 266 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheit am Beg asungssys tem  @ 405 \mod_1705417213803_81196.docx  @ 2544674 @  @ 1 
 

Το σύστημα παροχής αερίου πρέπει να ελέγχεται για την άριστη κατάστασή του πριν από 

κάθε χρήση. Σε περίπτωση ελαττώματος, πρέπει ο κλίβανος να τεθεί αμέσως εκτός 

λειτουργίας. 

Κατά τη λειτουργία μπορεί να απελευθερωθούν επιβλαβή για την υγεία αέρια και ατμοί. 

Αυτά πρέπει να διοχετεύονται με κατάλληλο τρόπο προς τα έξω. Bei Missachtung besteht 

Gesundheitsgefahr. 

Es sind nur solche Gase zu verwenden, deren Eigenschaften bekannt sind. Σε περίπτωση 

απρόβλεπτων συμβάντων στον κλίβανο (π.χ. έντονη ανάπτυξη καπνού ή όχληση λόγω 

οσμής) απενεργοποιήστε αμέσως. Θα πρέπει να περιμένετε να κρυώσει ο κλίβανος με 

φυσικό τρόπο. 

Η χρήση του συστήματος παροχής αερίου σε συνδυασμό με εύφλεκτα αέρια επιτρέπεται 

μόνο με επιπλέον «διατάξεις ασφαλείας». 

¶ Es ist darauf zu achten, dass der Aufstellungsraum gut belüftet ist, bzw. es muss 

sichergestellt sein, dass austretendes Schutzgas keine Gefahr darstellt. 

¶ Οι τοπικοί κανονισμοί ασφαλείας/εγκατάστασης πρέπει να εξασφαλίζονται από τον 

χρήστη. 

¶ Στην ενδεδειγμένη χρήση περιλαμβάνεται επίσης η τήρηση των διαδικασιών 

συναρμολόγησης, θέσης σε λειτουργία και συντήρησης που περιγράφονται στο παρόν 

εγχειρίδιο οδηγιών λειτουργίας. 

¶ Πρέπει να δοθεί προσοχή στην ευφλεκτικότητα και στην εκρηκτικότητα των αερίων 

όταν χρησιμοποιούνται κατά τη λειτουργία του κλιβάνου ή μπορεί να προκύψουν. Es 

ist insbesondere darauf zu achten, dass keine ätzenden oder gesundheitsgefährdenden 

Stoffe entstehen und in die Umgebung entweichen. 
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¶ Das Betreiben der Anlage ist unzulässig mit Kraftquellen, Produkten, Betriebsmitteln, 

Hilfsstoffen usw., die der Gefahrstoffverordnung unterliegen oder in irgendeiner 

Weise auf die Gesundheit des Bedienpersonals einwirken. 

¶ Schlauchverbindungen sind vor jeder Benutzung auf Dichtheit bzw. einwandfreien 

Sitz zu prüfen. 

¶ Das Begasungssystem ist in regelmäßigen Abständen auf Leckagen und 

Verunreinigungen im Durchflussmesser zu überprüfen (ggf. Lecksuchspray 

verwenden). 

¶ Die Funktion von Kugelhahn und Magnetventil ist in regelmäßigen Abständen zu 

kontrollieren. 
Pos: 267 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Bei Ar bei ten mit  Schutzgasen ist  immer für eine ausreichende Belüftung . .. @ 11\mod_1268226124218_81196.docx @ 84359 @  @ 1 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Κατά την εργασία με αδρανή αέρια πρέπει πάντα να εξασφαλίζεται επαρκής αερισμός του 

χώρου. Επιπλέον πρέπει να τηρούνται οι κανόνες ασφαλείας της χώρας. 

 
Pos: 268 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Beschreibung und Funk tion si ehe separate Bedi enungsanl eitung @ 4\m od_1196844584314_81196.docx @ 82611 @  @ 1 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Για περιγραφή και λειτουργία βλέπε ξεχωριστές οδηγίες λειτουργίας. 

 
Pos: 269 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Piktogramm i n der Anleitung - War nung - Ers tickungsgefahr _2 @ 411\m od_1741792310812_81196.docx  @ 2739817 @  @ 1 
 

 

ɄɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖ - Ⱦɑɜŭɡɜɞɠ ŬůűɡɝɑŬɠ 

Υπάρχει κίνδυνος ασφυξίας από τη διαφυγή αερίων διεργασιών/έκπλυσης ή αερίων 

εξάτμισης π.χ.από διαρροές (π.χ. σε πόρτες, αγωγούς, βαλβίδες κλπ.). 

Λόγω του ειδικού τους βάρους, τα αέρια μπορούν να εκτοπίσουν το οξυγόνο. Από αυτό 

υπάρχει κίνδυνος ασφυξίας. 

Μέτρα: Εκπαίδευση του προσωπικού λειτουργίας σχετικά με τις ασφαλείς διαδικασίες 

εργασίας, μεταφορά φορητών ανιχνευτών αερίων, ενεργοποίηση του συστήματος 

εξαγωγής αερίων. 

 
Pos: 270 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Ü berschrift  - Betr eiben von Dr uckgasbehältern @ 3\m od_1193760404960_81196.docx  @ 82497 @ 3 @ 1 
 

6.8.1 ȿŮɘŰɞɡɟɔɑŬ űɘŬɚɩɜ ŬŮɟɑɞɡ ɡˊɧ ˊɑŮůɖ 
 
Pos : 271 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Betr eiben von Druckg asbehäl ter n @ 3 \mod_1193760491326_81196.docx  @ 82498 @  @ 1 
 

 

Οι φιάλες αερίου υπό πίεση επιτρέπεται να χρησιμοποιούνται μόνο από άτομα που είναι 

εξοικειωμένα με τον χειρισμό. Πριν από την ανάληψη των εργασιών τους, οι εργαζόμενοι 

πρέπει σε κάθε περίπτωση να έχουν ενημερωθεί σχετικά με 

¶ τη λειτουργία των φιαλών αερίου υπό πίεση, 

¶ τους ιδιαίτερους κινδύνους που ενέχει η χρήση των φιαλών πεπιεσμένου αερίου και 

¶ τα μέτρα που πρέπει να ληφθούν σε περίπτωση ατυχημάτων και βλαβών. Οι 
ενημερώσεις πρέπει να επαναλαμβάνονται σε λογικά χρονικά διαστήματα. 

Οι φιάλες πεπιεσμένου αερίου πρέπει να εγκαθίστανται σε χώρους εργασίας για άμεση 

χρήση μόνο στις απολύτως αναγκαίες ποσότητες και στο μικρότερο δυνατόν μέγεθος. 

Η αποθήκευση φιαλών πεπιεσμένου αερίου σε χώρους εργασίας δεν επιτρέπεται.  

Οι φιάλες αερίου θα πρέπει κατά προτίμηση να φυλάσσονται σε ντουλάπια φιαλών 

αερίου που εξαερίζονται.  

Εάν δεν θα αφαιρεθεί αέριο, τότε η κεντρική βαλβίδα στη φιάλη αερίου πρέπει να είναι 

πάντα κλειστή. Φιάλες αερίου χωρίς συνδεδεμένους ρυθμιστές πίεσης δεν πρέπει 

εγκαθίστανται χωρίς προστατευτικό κάλυμμα. Οι εύκαμπτοι σωλήνες των φιαλών αερίου 

πρέπει να ελέγχονται τακτικά για πορώδη και εύθραυστα σημεία και αν χρειαστεί να 

αντικαθίστανται άμεσα. 
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ɄɟɞɚɖˊŰɘəɎ ɛɏŰɟŬ əŬɘ əŬɜɧɜŮɠ ůɡɛˊŮɟɘűɞɟɎɠ 

¶ Ασφαλίστε τις φιάλες πεπιεσμένου αέρα κατά της πτώσης από πρόσκρουση, κτύπημα 

και θέρμανση (π.χ. σώματα θέρμανσης ή εγκατάσταση κλιβάνου). 

¶ Στον χώρο εργασίας να έχετε μόνο τον απαραίτητο αριθμό φιαλών πεπιεσμένου αέρα 

για την πρόοδο της εργασίας. 

¶ Μεταφέρετε μόνο με τρόλεϊ μεταφοράς φιαλών και με σταθερά συνδεδεμένα 

καπάκια. 

¶ Να φοράτε κατάλληλα προστατευτικά γάντια ή αν χρειαστεί γυαλιά. 

¶ Σε περίπτωση αλλαγής φιάλης να ελέγχετε πάντα τη βαλβίδα των γεμάτων και των 

κενών φιαλών για διαρροές. 

¶ Απαγορεύεται η πλήρωση και η μετάγγιση. 

¶ Μην ανοίγετε τις βαλβίδες με βία. 

¶ Αερίζετε τους χώρους επαρκώς. 

¶ Απαγορεύονται το κάπνισμα και οι γυμνές φλόγες. 

¶ Έχετε σε ετοιμότητα έναν πυροσβεστήρα. 

¶ Η επιχείρηση πρέπει να προετοιμάσει ένα εγχειρίδιο οδηγιών λειτουργίας, στο οποίο 

θα περιγράφονται οι κίνδυνοι που προκύπτουν σε έναν χώρο εργασίας για τους 

ανθρώπους και το περιβάλλον και θα καθορίζονται τα γενικά απαιτούμενα 

προληπτικά μέτρα και οι κανόνες συμπεριφοράς. Το εγχειρίδιο οδηγιών λειτουργίας 

πρέπει να είναι γραμμένο σε κατανοητή μορφή και να είναι διαθέσιμο στον χώρο 

εργασίας. Στο εγχειρίδιο οδηγιών λειτουργίας περιέχονται επίσης οδηγίες σχετικά με 

τη συμπεριφορά σε περίπτωση κινδύνου και σχετικά με τα μέτρα πρώτων βοηθειών. 
Pos: 272 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Bei Ar bei ten mit  Schutzgasen ist  immer für eine ausreichende Belüftung . .. @ 11\mod_1268226124218_81196.docx @ 84359 @  @ 1 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Κατά την εργασία με αδρανή αέρια πρέπει πάντα να εξασφαλίζεται επαρκής αερισμός του 

χώρου. Επιπλέον πρέπει να τηρούνται οι κανόνες ασφαλείας της χώρας. 

 
Pos: 273 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/War nung - Bei unsachg emäßer Installation ist  di e Funkti on und Sicherheit der Anlage nicht mehr . .. @ 3\mod_1193759200813_81196.docx @ 82495 @  @ 1 
 

 

ɄɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖ - ũŮɜɘəɞɑ əɑɜŭɡɜɞɘ! 

Σε περίπτωση λανθασμένης εγκατάστασης δεν είναι πλέον εγγυημένη η λειτουργία και η 

ασφάλεια της εγκατάστασης. Η σύνδεση μπορεί να εγκατασταθεί σωστά και να τεθεί σε 

λειτουργία μόνο από εξειδικευμένο προσωπικό. 
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Pos: 274 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Therm oel ementdurchführung (Zusatzausstattung) @ 411\mod_1741084556677_81196.docx  @ 2732497 @ 2 @ 1 
 

6.9 ȷɔɤɔɧɠ Ůɘůɧŭɞɡ ɗŮɟɛɞůŰɞɘɢŮɑɞɡ (ˊɟɧůɗŮŰɞɠ Ůɝɞˊɚɘůɛɧɠ) 
Pos: 275 /TD/Betri eb_Bedienung/Zusätzliche Thermoelem entdurchführ ung i n Tür  bzw. Rückwand - Grafik  @ 411\mod_1741084846061_81196.docx  @ 2732839 @  @ 1 
D 

 

       

Εικ. 37: Πρόσθετος αγωγός εισόδου θερμοστοιχείου στην πόρτα ή στον πίσω τοίχο  
 
Pos : 276 /TD/Betri eb_Bedienung/Thermoelem entdurchführungen dienen als  Messpositi on um ei n Therm oel ement m öglichs t dicht an... @ 415\m od_1764586471437_81196.docx  @ 2810287 @  @ 1 
 

Οι αεραγωγοί θερμoστοιχείου χρησιμεύουν ως σημείο μέτρησης προκειμένου ένα 

θερμoστοιχείο να τοποθετηθεί όσο το δυνατόν πιο κοντά στο φορτίο του.  

Το εισαγόμενο θερμοστοιχείο πρέπει κατά τη διάρκεια της λειτουργίας του να είναι 

γειωμένο, το σημείο γείωσης βρίσκεται στο δεξί πλευρικό τμήμα μέσω του άγκιστρου 

γείωσης. 

Εάν ο κλίβανος λειτουργεί χωρίς επιπλέον θερμoστοιχείο, το άνοιγμα του αεραγωγού 

θερμoστοιχείου πρέπει να κλείνεται με βάτας ινών. Η βάτα ινών περιλαμβάνεται στην 

παράδοση. 

Όταν χρησιμοποιείτε τον αεραγωγό θερμοστοιχείου στη θύρα, πρέπει πάντα να αφαιρείται 

το θερμοστοιχείο από τον αεραγωγό πριν ανοίξετε την πτυσσόμενη ή ανυψούμενη θύρα. 

Οι κεραμικοί σωλήνες του αεραγωγού θερμαίνονται κατά τη λειτουργία και δεν πρέπει να 

αγγίζονται σε ζεστή κατάσταση. 
Pos: 277 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Piktogramm an der Anl age -  Warnung - Gefahr vor heißer Oberfl äche und Verbr ennung @ 415\m od_1765872979158_81196.docx @ 2815937 @  @ 1 
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 ɄɅɃȺȽȹɃɄɃȽȼɆȼ 

Å Ⱦɑɜŭɡɜɞɠ Ŭˊɧ əŬɡŰɐ ŮˊɘűɎɜŮɘŬ əŬɘ ɏɔəŬɡɛŬ - ɛɖɜ ŬɔɔɑɕŮŰŮ 

• Οι καυτές επιφάνειες όπως και καυτά μέρη της εγκατάστασης, 

τοιχώματα κλιβάνου,  

  πόρτες ή υλικά, καθώς και καυτά υγρά δεν είναι πάντοτε 

αντιληπτά. Μην αγγίζετε την επιφάνεια. 

 
Pos: 278 /TD/Betri eb_Bedienung/Hi nweisschil d zur korrekten Er dung - Grafik  @ 411\mod_1741086339346_81196.docx @ 2732966 @  @ 1 
 

 

Ⱦɑɜŭɡɜɞɠ ɖɚŮəŰɟɞˊɚɖɝɑŬɠ. 

ȳɚŬ ŰŬ ɛŮŰŬɚɚɘəɎ ɛɏɟɖ ˊɞɡ Ůɝɏɢɞɡɜ 

Ŭˊɧ Űɞɜ əɚɑɓŬɜɞ əŬŰɎ Űɖ ŭɘɎɟəŮɘŬ 

ɚŮɘŰɞɡɟɔɑŬɠ Űɞɡ əɚɘɓɎɜɞɡ ˊɟɏˊŮɘ ɜŬ 

ŮɑɜŬɘ ůɤůŰɎ ɔŮɘɤɛɏɜŬ. 

Εικ. 38: Πινακίδα σήμανσης για την ορθή γείωση 

 
Pos: 279 /TD/Betri eb_Bedienung/Gefahr - Gefahr durch elek trischen Schl ag @ 411\mod_1741087328603_81196.docx  @ 2732997 @  @ 1 
 

 

ȾȽɁȹɈɁɃɆ 

 

Å Ⱦɑɜŭɡɜɞɠ Ŭˊɧ ɖɚŮəŰɟɞˊɚɖɝɑŬ 

Å ɀɏůɤ ŮɚɚŮɑˊɞɡůŬɠ ɐ ɚŬɜɗŬůɛɏɜɖɠ ůɨɜŭŮůɖɠ 

ɔŮɑɤůɖɠ, ɡˊɎɟɢŮɘ əɑɜŭɡɜɞɠ ˊɞɡ ɛˊɞɟŮɑ ɜŬ 

ŬˊŮɘɚɐůŮɘ Űɖ ɕɤɐ Ŭˊɧ ɖɚŮəŰɟɞˊɚɖɝɑŬ. 

Å  Μην τοποθετείτε κανένα μεταλλικό 

αντικείμενο, όπως θερμοστοιχεία, αισθητήρες ή 

εργαλεία εντός του θαλάμου του κλιβάνου, 

χωρίς προηγουμένως να τα έχετε γειώσει 

τεχνικά με σωστό τρόπο. Αφήστε έναν 

εξειδικευμένο ηλεκτρολόγο να 

πραγματοποιήσει μια σύνδεση γείωσης μεταξύ 

του αντικειμένου και του περιβλήματος του 

κλιβάνου. Η εισαγωγή αντικειμένων στον 

κλίβανο πρέπει να πραγματοποιείται μόνο από 

τα ανοίγματα στον κλίβανο που προορίζονται 

για αυτόν τον σκοπό. 

 
Pos: 280 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Verwendung Stapelbarer C hargenbehälter (Zubehör) @ 411\mod_1740133318054_81196.docx @ 2728188 @ 2 @ 1 
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6.10 ɉɟɐůɖ ůŰɞɘɓŬɕɧɛŮɜɤɜ ɗɖəɩɜ űɧɟŰɤůɖɠ (ŮɝŬɟŰɐɛŬŰŬ) 
Pos: 281 /TD/Betri eb_Bedienung/Für das  Chargieren bietet N abertherm speziell e C hargenbehälter an. - Tex t-1 @ 47\mod_1379429321242_81196.docx @ 247290 @  @ 1 
 

Για τη φόρτωση, η Nabertherm διαθέτει ειδική θήκη φόρτωσης. 
Pos: 282 /TD/Betrieb_Bedienung/Eine ¦bersicht dieser entnehmen Sie dem Kapitel ĂZubehºrñ. @ 411\mod_1739979836581_81196.docx  @ 2726836 @  @ 1 
 

Για μια επισκόπηση ανατρέξτε στο κεφάλαιο «Εξαρτήματα». 
Pos: 283 /TD/Betri eb_Bedienung/Sicheres C hargieren auf bis zu drei  Ebenen (eckig e Behäl ter) - Laboröfen M 01.0060 - Grafik @ 221\m od_1562766545126_81196.docx @ 859607 @  @ 1 
 

    
 

Εικ. 39: Ασφαλής φόρτωση μέχρι έως και τρία επίπεδα (παρόμοια με εικόνα) 
Pos: 284 /TD/Betri eb_Bedienung/C hargenbehälter  mittig ausrichten...  Hinw eise zum  Chargenbehälter - Text- 4 @ 43\m od_1371480239826_81196.docx  @ 233980 @  @ 1 
 

Η χαμηλότερη θήκη είναι κεντραρισμένη επάνω στην πλάκα του δαπέδου (κεραμική 

πλάκα) για να εξασφαλιστεί ομοιόμορφη θέρμανση του φορτίου. 

Κατά την τροφοδότηση προσέξτε να μην υποστούν ζημιά τα θερμαντικά στοιχεία καθώς 

και το κολάρο της θύρας. Πρέπει οπωσδήποτε να αποφύγετε την επαφή με τα θερμαντικά 

στοιχεία καθώς αυτό μπορεί να οδηγήσει στην καταστροφή τους. 

Μετά την τροφοδότηση πρέπει να κλείσει προσεκτικά η θύρα του κλιβάνου. Η μόνωση της 

θύρας του κλιβάνου δεν πρέπει να σπρώχνει τη θήκη μέσα στον θάλαμο κλιβάνου. 
Pos: 285 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Di e oben beschri ebenen Brennhilfsmit tel sind für die C hargierung und Entnahm e im kalten...  @ 411\mod_1740133816443_81196.docx @ 2728251 @  @ 1 
 

 

ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Τα βοηθητικά εξαρτήματα ψησίματος που περιγράφονται παραπάνω έχουν σχεδιαστεί για 

φόρτωση και εκφόρτωση σε κρύα κατάσταση. Η εκφόρτωση σε ζεστή κατάσταση δεν 

επιτρέπεται. 

 
Pos: 286 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/War nung - Zum Schutz des  Bedi eners und des Ofens ist  das H eizprogramm grundsätzlich zu beenden...  @ 39\m od_1365003376778_81196.docx @ 221420 @  @ 1 
 

 

ɄɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖ - Ⱦɑɜŭɡɜɞɘ Ŭˊɧ Űɞ ɖɚŮəŰɟɘəɧ ɟŮɨɛŬ! 

Για την προστασία του χειριστή και του κλιβάνου, το πρόγραμμα θέρμανσης πρέπει να 

τερματίζεται όταν ο κλίβανος πρόκειται να τροφοδοτηθεί. Υπάρχει κίνδυνος 

ηλεκτροπληξίας σε περίπτωση μη τήρησης. 

 
Pos: 287 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü berschrif t - War tung, R einigung und Ins tandhaltung @ 0\mod_1167835785730_81196.docx @ 81421 @ 1 @ 1 
 

7 ɆɡɜŰɐɟɖůɖ, əŬɗŬɟɘůɛɧɠ əŬɘ ŮˊɘůəŮɡɐ 
 
Pos : 288 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/W artung, R ei nigung und Instandhaltung -  Laboröfen @ 411\m od_1739528060802_81196.docx  @ 2724217 @  @ 1 
 

 

ɄɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖ ï ũŮɜɘəɞɑ əɑɜŭɡɜɞɘ! 

Οι εργασίες καθαρισμού, λίπανσης και συντήρησης επιτρέπονται μόνο από 

εξουσιοδοτημένα εξειδικευμένα άτομα λαμβάνοντας υπόψη τις οδηγίες συντήρησης και 

τους κανονισμούς πρόληψης ατυχημάτων. Συνιστούμε η συντήρηση και η επισκευή να 

πραγματοποιούνται από την υπηρεσία σέρβις της Nabertherm GmbH. Η μη συμμόρφωση 

μπορεί να επιφέρει σωματική βλάβη, θάνατο ή σημαντικές υλικές ζημιές. 
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ɄɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖ ï Ⱦɑɜŭɡɜɞɠ Ŭˊɧ ɖɚŮəŰɟɘəɐ ŰɎůɖ! 

Εργασίες στον ηλεκτρολογικό εξοπλισμό επιτρέπονται μόνο από εξειδικευμένο και 

εξουσιοδοτημένο ηλεκτρολόγο. 

 

 

Ο κλίβανος και/ή η εγκατάσταση χειρισμού υψηλής τάσης πρέπει κατά τη διάρκεια των 

εργασιών συντήρησης να έχουν αποσυνδεθεί έναντι τυχαίας θέσης σε λειτουργία. Για 

λόγους ασφαλείας τραβήξτε το βύσμα ρεύματος. 

Οι χειριστές επιτρέπεται να διορθώνουν οι ίδιοι μόνο τέτοιου είδους βλάβες οι οποίες 

οφείλονται προφανώς σε λάθος χειρισμό! 

Πρέπει να περιμένετε μέχρι ο θάλαμος κλιβάνου και τα εξαρτήματα να κρυώσουν και να 

φτάσουν σε θερμοκρασία περιβάλλοντος. 

Ο κλίβανος πρέπει να ελέγχεται οπτικά σε τακτά χρονικά διαστήματα για ζημιές. Εκτός 

αυτού, πρέπει να καθαρίζεται σύμφωνα με τις απαιτήσεις το εσωτερικό του κλιβάνου (π.χ. 

σκούπισμα με ηλεκτρική σκούπα) Ʉɟɞůɞɢɐ: Μην χτυπάτε τα θερμαντικά στοιχεία για να 

αποφύγετε το σπάσιμό τους. 

Κατά τη διάρκεια των εργασιών στον κλίβανο, ο κλίβανος και ο χώρος εργασίας θα πρέπει 

επίσης να αερίζονται με φρέσκο αέρα. 

Οι διατάξεις ασφαλείας που είχαν αφαιρεθεί κατά τη διάρκεια των εργασιών συντήρησης 

θα πρέπει μετά από αυτές τις εργασίες να συναρμολογηθούν εκ νέου και να ελεγχθούν. 

Προειδοποίηση για αιωρούμενα φορτία στα εργαστήρια (π.χ. ανυψωτικά μηχανήματα). 

Απαγορεύεται η εργασία κάτω από ένα ανυψωμένο φορτίο (πχ. ανυψωμένος κλίβανος, 

υποσταθμός). 

Οι διακόπτες ασφαλείας καθώς και τυχόν διαθέσιμοι διακόπτες ορίου πρέπει να ελέγχονται 

κατά διαστήματα για τη λειτουργία τους (σύμφωνα με την υποχρεωτική στη Γερμανία 

ασφάλιση ατυχήματος (DGUV) διάταξη 3, ή σύμφωνα με τους αντίστοιχους εθνικούς 

κανονισμούς της εκάστοτε χώρας χρήσης). 

Για να διασφαλιστεί η ορθή ρύθμιση της θερμοκρασίας του κλιβάνου, το θερμοστοιχείο 

πρέπει να ελέγχεται για ζημιά πριν από κάθε διαδικασία. 

Εάν χρειάζεται, βιδώστε ξανά το στήριγμα στοιχείου (δείτε το κεφάλαιο «Αντικατάσταση 

του θερμαντικού στοιχείου»). Πριν από αυτή την εργασία πρέπει ο κλίβανος και/ή ο 

υποσταθμός να είναι χωρίς τάση (τραβήξτε το βύσμα ρεύματος). Πρέπει να τηρούνται οι 

κανονισμοί (DGUV διάταξη 3 ή οι αντίστοιχοι εθνικοί κανονισμοί της εκάστοτε χώρας 

χρήσης). 

Στον υποσταθμό βρίσκονται ένας ή περισσότεροι διακόπτες. Οι επαφές αυτών των 

διακοπτών επαφής είναι αναλώσιμα υλικά και ως εκ τούτου χρειάζονται τακτική 

συντήρηση ή αντικατάσταση (κατά DGUV διάταξη 3 ή σύμφωνα με τους αντίστοιχους 

εθνικούς κανονισμούς της εκάστοτε χώρας χρήσης). 

Στο κιβώτιο του υποσταθμού (εάν είναι διαθέσιμο) υπάρχει μια γρίλια εξαερισμού με 

ενσωματωμένα πατάκια φίλτρου. Αυτά πρέπει να καθαρίζονται ή να αντικαθίστανται σε 

τακτά χρονικά διαστήματα, για να εξασφαλιστεί επαρκής αερισμός και εξαερισμός του 

υποσταθμού. Κατά τη διάρκεια της λειτουργίας τήξης η θύρα του υποσταθμού πρέπει να 

είναι καλά κλειστή. 
 
Pos : 289 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - W enn gefähr dende Stoffe auf oder in das Ger ät verschüttet w urden, is t eine sachgerechte D e @ 373\m od_1669638691116_81196.docx  @ 2407184 @  @ 1 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Εάν υπάρξει διαρροή επικίνδυνων ουσιών πάνω ή μέσα στη συσκευή, πρέπει να γίνει 

σωστή απολύμανση. 
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Pos: 290 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Überschrift -  Ofenisoli erung @ 7\m od_1233821365549_81196.docx @ 83426 @ 2 @ 1 
 

7.1 ɀɧɜɤůɖ əɚɘɓɎɜɞɡ 
 
Pos : 291 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Überschrift -  Bei Ar beiten an der Isoli erung oder Austausch von Bauteil en im Ofenraum si nd .. .  ( EM) @ 91\m od_1430393192968_81196.docx @ 379659 @  @ 1 
 

ȾŬŰɎ Űɖ ŭɘɎɟəŮɘŬ ŮɟɔŬůɘɩɜ ůŰɖ ɛɧɜɤůɖ ɐ əŬŰɎ Űɖɜ ŬɜŰŬɚɚŬɔɐ ŭɞɛɘəɩɜ 
ůŰɞɘɢŮɑɤɜ ůŰɞɜ ɗɎɚŬɛɞ Űɞɡ əɚɘɓɎɜɞɡ ˊɟɏˊŮɘ ɜŬ ɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ ɡˊɧɣɖ ŰŬ 
ŬəɧɚɞɡɗŬ ůɖɛŮɑŬ: 

 
Pos : 292 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Isolier ung (kF) _Bei R eparatur en oder .. . können silikogene Stäube freig esetzt weden ...  - Teil 1 @ 86\mod_1425894290877_81196.docx @ 366327 @  @ 1 
 

 

 

Σε περίπτωση επισκευής ή εργασίες κατεδάφισης μπορεί να απελευθερωθούν σκόνες 

πυριτίας. Ανάλογα με τα θερμικά επεξεργασμένα υλικά στον κλίβανο, μπορεί να 

υπάρξουν περαιτέρω ρύποι στη μόνωση. Για να αποκλείσετε τους πιθανούς κινδύνους για 

την υγεία, πρέπει κατά τη διάρκεια των εργασιών η επιβάρυνση από τη σκόνη στη 

μόνωση να περιορίζεται στο ελάχιστο. Σε πολλές χώρες υπάρχουν για το σκοπό αυτό 

οριακές τιμές στον χώρο εργασίας. Για περισσότερες πληροφορίες, ενημερωθείτε για τις 

ισχύουσες νομικές οδηγίες της χώρας σας. 
 

Pos: 293 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Isolier ung (kF) _Staubkonzentrati onen sollten so ni edrig wi e möglich g ehal ten w erden .. . - Teil 2 @ 86\m od_1425899383239_81196.docx @ 366353 @  @ 1 
 

Οι συγκεντρώσεις σκόνης πρέπει να διατηρούνται σε όσο το δυνατόν χαμηλότερα επίπεδα. 

Οι σκόνες πρέπει να απορροφώνται με ένα σύστημα αναρρόφησης ή μια ηλεκτρική σκούπα 

με φίλτρο υψηλής απόδοσης (HEPA - κατηγορία Η). Οι επαναιωρήσεις, για παράδειγμα 

μέσω ρευμάτων, πρέπει να αποτρέπονται. Δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί για τον 

καθαρισμό πεπιεσμένος αέρας ή βούρτσες. Οι συσσωρεύσεις σκόνης πρέπει να 

υγραίνονται. 
Pos: 294 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Isolier ung (kF) _Bei Arbeiten an der Isolierung sollte ei n Atemschutz mit FFP2  ...  - Teil 3 @ 86\mod_1425899443768_81196.docx @ 366379 @  @ 1 
 

Σε εργασίες στη μόνωση πρέπει να χρησιμοποιούνται μέσα προστασίας της αναπνοής με 

φίλτρο FFP2 ή φίλτρο FFP3. Τα ενδύματα εργασίας θα πρέπει να καλύπτουν εντελώς το 

σώμα και να είναι χαλαρά. Πρέπει να φοριούνται γάντια και προστατευτικά γυαλιά. Τα 

μολυσμένα ενδύματα πρέπει προτού αφαιρεθούν να καθαρίζονται με μια ηλεκτρική 

σκούπα με φίλτρο ΗΕΡΑ. 
Pos: 295 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Isolier ung (kF) _Der Kontak t mit Haut und Augen sollte vermieden w erden. . .. - Teil 4 @ 86\m od_1425899448401_81196.docx  @ 366405 @  @ 1 
 

Θα πρέπει να αποφεύγεται η επαφή με το δέρμα και τα μάτια. Οι επιδράσεις που 

προκαλούνται από ίνες στο δέρμα ή τα μάτια μπορεί να προκαλέσουν μηχανικούς 

ερεθισμούς, από τους οποίους μπορούν να προκύψουν ερυθρότητα και φαγούρα. Μετά την 

εκτέλεση των εργασιών ή μετά από άμεση επαφή, πλύνετε το δέρμα με σαπούνι και νερό. 

Σε περίπτωση επαφής με τα μάτια ξεπλύνετε τα μάτια προσεκτικά με νερό για μερικά 

λεπτά. Αν χρειαστεί ζητήστε οφθαλμολογική συμβουλή. 
Pos: 296 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Isolier ung (kF) _Rauchen, Essen und Trinken am Arbeitsplatz is t unters agt. - Teil 5 @ 86\m od_1425899454875_81196.docx  @ 366431 @  @ 1 
 

Το κάπνισμα, το φαγητό και το ποτό απαγορεύονται στον χώρο εργασίας.  
Pos: 297 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Isolier ung (kF) _Bei Arbeiten an der Isolierung si nd i n D eutschland die Technischen R egeln  - Teil 6 @ 362\mod_1661771647415_81196.docx @ 2379634 @  @ 1 
 

Για εργασίες στη μόνωση πρέπει να τηρούνται στη Γερμανία οι τεχνικοί κανόνες για τις 

επικίνδυνες ουσίες. http://www.baua.de (Γερμανικά). 
Pos: 298 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Isolier ung (kF) _Weiterführ ende Informationen zum Umg ang mit  Fasermateri alien erhalten ...  - Teil  7 @ 86\mod_1425899463970_81196.docx @ 366483 @  @ 1 
 

Περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον χειρισμό ινωδών υλικών μπορείτε να βρείτε στη 

διεύθυνση http://www.ecfia.eu (Αγγλικά). 
Pos: 299 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Isolier ung (kF) _Bei der Entsorgung der Materi alien sind nati onale und  regionale Richtli nien zu ...  @ 91\mod_1430392861087_81196.docx @ 379607 @  @ 1 
 

Κατά τη διάθεση των υλικών πρέπει να τηρούνται οι εθνικές και περιφερειακές οδηγίες. 

Πρέπει να λαμβάνονται υπόψη πιθανές μολύνσεις μέσω της διαδικασίας του κλιβάνου. 
Pos: 300 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Überschrift -  Feuerleichtsteine @ 36\mod_1360242075581_81196.docx @ 209535 @  @ 1 
 

ɄɡɟɑɛŬɢŬ ŰɞɨɓɚŬ 
 
Pos : 301 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Ersti nbetri ebnahm e/Feuerleichtstei ne (Isolier ung) kl eine Löcher und Lunker .. . @ 30\m od_1349163826472_81196.docx  @ 185205 @  @ 1 
 

Οι τοποθετημένοι ελαφριοί πυρίμαχοι πλίνθοι (μόνωση) είναι εξαιρετικά υψηλής 

ποιότητας. Λόγω της διαδικασίας παραγωγής μπορεί κατά τόπους να εμφανιστούν 

μικρότερες τρύπες ή οπές εξαερισμού. Αυτό πρέπει να θεωρηθεί φυσιολογικό και τονίζει 

τα ποιοτικά χαρακτηριστικά του πλίνθου. Αν εμφανιστεί κάτι τέτοιο αυτό δεν αποτελεί 

λόγο καταγγελίας. 
Pos: 302 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü berschrif t - Stillsetzung der Anl age für  Wartungsarbeiten @ 0\m od_1167835907715_81196.docx  @ 81422 @ 2 @ 1 
 

7.2 ɆŰɎůɖ Űɖɠ ɚŮɘŰɞɡɟɔɑŬɠ Űɖɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ ɔɘŬ ŮɟɔŬůɑŮɠ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ 
 
Pos : 303 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Stillsetzung der  Anlage für Wartungsar beiten @ 401\m od_1684829149344_81196.docx @ 2467035 @  @ 1 
 

Es ist abzuwarten bis der Ofenraum und die Anbauteile auf Raumtemperatur 

abgekühlt sind. 

¶ Ofen muss vollständig entleert sein 

¶ Bedienpersonal ist zu informieren und Aufsichtsführende sind zu benennen 

http://www.baua.de/
http://www.ecfia.eu/
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¶ Handbetätigte Absperrventile der Begasungseinrichtung sind zu schließen und gegen 

Öffnen mit Vorhängeschloss zu sichern 

¶ Hauptschalter ist auszuschalten und/oder Netzstecker zu ziehen 

¶ Hauptschalter ist zu verriegeln (wenn vorhanden) und gegen Einschalten mit 

Vorhängeschloss zu sichern 

¶ Warnschild ist am Hauptschalter anzubringen 

¶ Instandsetzungsbereich ist weiträumig abzusichern 

¶ Spannungsfreiheit ist zu prüfen 

¶ Arbeitsstelle ist zu erden und kurzzuschließen 

¶ Benachbarte, unter Spannung stehende Teile sind abzudecken 
 
Pos : 304 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnung - Gegenstände dürfen nicht ber ührt  wer den, ohne sie zuvor auf i hre Tem per atur überprüft zu. @ 25\m od_1341394122108_81196.docx @ 166800 @  @ 1 
 

 

ɄɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖ ï ũŮɜɘəɞɑ əɑɜŭɡɜɞɘ! 

Μην αγγίζετε κανένα αντικείμενο χωρίς πρώτα να ελέγξετε τη θερμοκρασία του. 

 
Pos: 305 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/War nung - Gefahren durch elek trische Spannung - Netzstecker zi ehen - für alle Öfen @ 411\mod_1739528718109_81196.docx  @ 2724248 @  @ 1 
 

 

 

ɄɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖ ï Ⱦɑɜŭɡɜɞɠ Ŭˊɧ ɖɚŮəŰɟɘəɐ ŰɎůɖ  

Εργασίες στον ηλεκτρολογικό εξοπλισμό επιτρέπονται μόνο από εξειδικευμένο και 

εξουσιοδοτημένο ηλεκτρολόγο. Ο κλίβανος και η εγκατάσταση χειρισμού υψηλής τάσης 

πρέπει κατά τη διάρκεια των εργασιών να έχουν αποσυνδεθεί έναντι τυχαίας θέσης σε 

λειτουργία (τραβήξτε το βύσμα ρεύματος) και όλα τα κινούμενα μέρη του κλιβάνου 

πρέπει να στερεωθούν. Πρέπει να τηρούνται οι προβλεπόμενοι από τον νόμο στη 

Γερμανία κανονισμοί για την Ασφάλιση Ατυχημάτων από ηλεκτρικές συσκευές, 

μηχανήματα και εγκαταστάσεις DGUV V3 ή οι αντίστοιχοι εθνικοί κανονισμοί της 

εκάστοτε χώρας χρήσης. Πρέπει να περιμένετε μέχρι ο θάλαμος κλιβάνου και τα 

εξαρτήματα να κρυώσουν σε θερμοκρασία περιβάλλοντος. 

 
Pos: 306 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü berschrif t - Aus tausch von Si cherheitsbauteilen @ 413\m od_1755587454415_81196.docx @ 2781844 @ 2 @ 1 
 

7.3 ȷɜŰɘəŬŰɎůŰŬůɖ Űɤɜ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ŬůűŬɚŮɑŬɠ 
Pos: 307 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/D er Ofen/die Anlag e enthält,  abhängig von der Ofenausstattung, verschiedene.. . @ 413\m od_1755587550638_81196.docx @ 2781876 @  @ 1 
 

Ο κλίβανος/η εγκατάσταση περιέχει, ανάλογα με τον εξοπλισμό του κλιβάνου, διάφορα 

εξαρτήματα ασφαλείας, π.χ. περιοριστή υπερθέρμανσης, διακόπτη ασφάλειας πόρτας, 

επαφείς ασφαλείας, συσκευές αξιολόγησης ή αισθητήρες ασφαλείας. Προαιρετικά μπορεί 

επίσης να είναι διαθέσιμο ένα πακέτο ασφαλείας, π.χ. για αποδέσμευση, για τη χρήση 

εύφλεκτων αερίων. Τα ηλεκτρικά εξαρτήματα ασφαλείας σχεδιάζονται και μπορούν να 

χρησιμοποιηθούν για διάρκεια ζωής 20 ετών. Εάν ένας μεμονωμένος αισθητήρας ή 

ενεργοποιητής έχει μικρότερη διάρκεια ζωής, αυτό το στοιχείο περιγράφεται ανάλογα στο 

εγχειρίδιο οδηγιών λειτουργίας στην ενότητα «Συντήρηση». 

Μετά τη λήξη της διάρκειας ζωής τα εξαρτήματα ασφαλείας πρέπει να αντικαθίστανται. 
Pos: 308 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü bersicht über di e übliche maximal e Gebrauchsdauer von Schutzei nrichtungen (sow eit  vor handen): -Text @ 413\mod_1755587827314_81196.docx @ 2781907 @  @ 1 
 

Ⱥˊɘůəɧˊɖůɖ ůɢŮŰɘəɎ ɛŮ Űɖ ůɡɜɐɗɖ ɛɏɔɘůŰɖ ŭɘɎɟəŮɘŬ ɕɤɐɠ Űɤɜ ŭɘŬŰɎɝŮɤɜ 
ˊɟɞůŰŬůɑŬɠ (ŮɎɜ ɡˊɎɟɢɞɡɜ):  
Αυτός ο γενικός πίνακας παρέχει μια συνοπτική παρουσίαση των εξαρτημάτων ασφαλείας 

(ανάλογα με τον τύπο κλιβάνου και τον πρόσθετο εξοπλισμό) 
Pos: 309 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü bersicht über di e übliche maximal e Gebrauchsdauer von Schutzei nrichtungen (sow eit ...  - Tabelle @ 415\m od_1765872598425_81196.docx @ 2815906 @  @ 1 
 

ȺɝŬɟŰɐɛŬŰŬ ȹɘɎɟəŮɘŬ ɢɟɐůɖɠ 

ůŮ ɏŰɖ 

ɉɟɐůɖ/ˊŬəɏŰɞ (ˊŬɟŬŭŮɑɔɛŬŰŬ) 

Διακόπτης ασφάλισης θύρας 20 Γενικά 

Επαφείς ασφαλείας (π.χ. για 

θέρμανση, κίνηση κλπ.) 

20 Γενικά 

Περιοριστής υπερθέρμανσης 

(TWB ή TWW) 

20 Γενικά 
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ȺɝŬɟŰɐɛŬŰŬ ȹɘɎɟəŮɘŬ ɢɟɐůɖɠ 

ůŮ ɏŰɖ 

ɉɟɐůɖ/ˊŬəɏŰɞ (ˊŬɟŬŭŮɑɔɛŬŰŬ) 

Πλήκτρο διακοπής έκτακτης 

ανάγκης και συσκευές διακόπτη 

ασφαλείας 

20 Εξωτερικός απομακρυσμένος υποσταθμός, πακέτα 

ασφαλείας 

Πλήκτρο στάσης ανάγκης και 

συσκευές διακόπτη ασφαλείας 

20 Ηλεκτρικές μονάδες κίνησης, π.χ. ανυψούμενες θύρες, 

καλύμματα, κινητό δάπεδο κλπ. 

Λειτουργία με δύο χέρια 20 Ηλεκτρικές μονάδες μετακίνησης 

Φωτοηλεκτρική συσκευή 

προστασίας 

20 Αυτόματα συστήματα 

Θύρες ασφαλείας 20 Αυτόματα συστήματα 

Κινητός πίνακας 20 Αυτόματα συστήματα 

Παρακολούθηση διαβάθμισης 

θερμοκρασίας (TWBG) 

20 Πακέτα αποδέσμευσης (DB) υπό αέρα 

Βαρόμετρα 10 Χρήση σε διεργασίες κατά EN 1539, πακέτα DB 

Μικροσυστήματα ελέγχου 20 Χρήση σε διεργασίες κατά EN 1539 

Έλεγχοι ασφαλείας 20 Πακέτο-H2, -IDB, -CDB 

Αισθητήρες πίεσης 20 Πακέτο-H2, -IDB, -CDB 

Διακόπτης πίεσης 20 Πακέτο-H2, -IDB, -CDB 

Αισθητήρες ροής 20 Πακέτο-H2, -IDB, -CDB 

Μετατροπέας ασφαλείας 20 Πακέτο-H2, -IDB 

Αντλίες οξέος 20 CDB 

Εικ. 40: Σύνοψη των λειτουργιών ασφαλείας  

 
Pos: 310 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü berschrif t - R egelmäßig e Wartungsar beiten am Ofen @ 0\mod_1167836306681_81196.docx @ 81424 @ 2 @ 1 
 

7.4 ɇŬəŰɘəɏɠ ŮɟɔŬůɑŮɠ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ůŰɞɜ əɚɑɓŬɜɞ 
Pos: 311 /TD/Einlei tung/Gew ährl eistung_H aftung/GuH bei Personen-  und Sachschäden sind bei  Nichtbeachtung der r egelmäßig auszuführenden W artungsarbe @ 188\m od_1524144815907_81196.docx @ 759923 @  @ 1 
 

ȷɝɘɩůŮɘɠ ŮɔɔɡɐůŮɤɜ əŬɘ Ŭˊɞɕɖɛɑɤůɖɠ ůŮ ˊŮɟɑˊŰɤůɖ ůɤɛŬŰɘəɩɜ ɓɚŬɓɩɜ əŬɘ ɡɚɘəɩɜ ɕɖɛɘɩɜ ŬˊɞəɚŮɑɞɜŰŬɘ, ɧŰŬɜ 

ɞűŮɑɚɞɜŰŬɘ ůŮ ɛɖ Űɐɟɖůɖ Űɤɜ ŰŬəŰɘəɩɜ ŮɟɔŬůɘɩɜ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ. 
Pos: 312 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/R egelm äßige W artungsar bei ten (War tungstabelle) Labor M 01.01060_90_88 @ 411 \mod_1740047164659_81196.docx @ 2727575 @  @ 1 
 

ȹɞɛɘəɧ ůŰɞɘɢŮɑɞ/Ūɏůɖ/ȿŮɘŰɞɡɟɔɑŬ 

και Μέτρα 

ɄŬɟŬŰɐɟɖůɖ A B ũ 

ȰɚŮɔɢɞɠ ŬůűŬɚŮɑŬɠ əŬŰɎ DGUV V3 ɐ ŬɜŰɑůŰɞɘɢŮɠ Ůɗɜɘəɏɠ ŭɘŬŰɎɝŮɘɠ 

Σύμφωνα με τη διάταξη 

 -  X2 

ȹɘŬəɧˊŰɖɠ ŬůűŬɚŮɑŬɠ əŬɘ ŰŮɟɛŬŰɘəɧɠ ŭɘŬəɧˊŰɖɠ (Ŭɜ ɡˊɎɟɢŮɘ) 

Έλεγχος λειτουργίας 

 3 Δ X2 

ŪɎɚŬɛɞɠ əɚɘɓɎɜɞɡ, ŰɟɨˊŮɠ ŮɝɎŰɛɘůɖɠ əŬɘ ůɤɚɐɜŬɠ Ůəɟɞɐɠ 

Καθαρισμός και έλεγχος για ζημιά, αναρρόφηση με προσοχή 

 - Μ X1 

ȺˊɘűɎɜŮɘŮɠ ůŰŮɔŬɜɞˊɞɑɖůɖɠ: ȾɞɚɎɟɞ ɗɨɟŬɠ/ȾɞɚɎɟɞ əɚɘɓɎɜɞɡ 

Οπτική επιθεώρηση 

 3 Δ X1 
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ȹɞɛɘəɧ ůŰɞɘɢŮɑɞ/Ūɏůɖ/ȿŮɘŰɞɡɟɔɑŬ 

και Μέτρα 

ɄŬɟŬŰɐɟɖůɖ A B ũ 

ɀɖɢŬɜɘůɛɧɠ ŮɚŬŰɖɟɑɞɡ ɗɨɟŬɠ 

Έλεγχος λειτουργίας: τα ελατήρια κινούνται εύκολα/η θύρα κλείνει χωρίς 

κενό  

 3 Δ X1 

ŪŮɟɛŬɜŰɘəɎ ůŰɞɘɢŮɑŬ 

Οπτική επιθεώρηση (ορατό μέρος του θερμαντικού στοιχείου στον 

θάλαμο κλιβάνου) 

 1 Δ X1 

ȰɚŮɔɢɞɠ ɞɛɞɘɧɛɞɟűɖɠ əŬŰŬɜɎɚɤůɖɠ ɟŮɨɛŬŰɞɠ Űɖɠ ɗɏɟɛŬɜůɖɠ 

Έλεγχος λειτουργίας 

 - Y X2 

ŪŮɟɛoůŰɞɘɢŮɑɞ 

Οπτική επιθεώρηση (ορατό μέρος του θερμοστοιχείου στον θάλαμο 

κλιβάνου) 

 1 Δ X1 

ɆɡɜŭɏůŮɘɠ ɗŮɟɛŬɜŰɘəɩɜ ůŰɞɘɢŮɑɤɜ 

Σφίξτε 

 - Y X2 

ȰɚŮɔɢɞɠ Űɘɛɐɠ ɟɨɗɛɘůɖɠ Űɞɡ ˊŮɟɘɞɟɘůŰɐ ɡˊŮɟɗɏɟɛŬɜůɖɠ (Ŭɜ ɡˊɎɟɢŮɘ) 

Ορθή ρύθμιση της θερμοκρασίας απενεργοποίησης στον περιοριστή 

υπερθέρμανσης για τη μέγιστη θερμοκρασία φόρτωσης. 

Ελέγχετε τη θερμοκρασία απενεργοποίησης (τιμή συναγερμού) σε κάθε 

αλλαγή του προγράμματος θερμικής επεξεργασίας. 

 3  X1 

ȺˊŮɝɐɔɖůɖ: Δείτε το κεφάλαιο «Επεξήγηση των πινάκων συντήρησης» 
 
Pos: 313 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/War nung - Arbeiten an der elektrischen Ausrüstung dürfen nur von .. . @ 2\mod_1184228021019_81196.docx @ 82184 @  @ 1 

 

 

ɄɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖ - Ⱦɑɜŭɡɜɞɠ Ŭˊɧ Űɞ ɖɚŮəŰɟɘəɧ ɟŮɨɛŬ! 

Εργασίες στον ηλεκτρολογικό εξοπλισμό  επιτρέπονται μόνο από εξειδικευμένο και 

εξουσιοδοτημένο ηλεκτρολόγο! 

 
Pos: 314 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - W artungsarbeiten dürfen nur von autorisierten Fachpersonen unter Beachtung von .. . @ 251\mod_1602762250587_81196.docx @ 2087874 @  @ 1 
 

 

ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Εργασίες συντήρησης επιτρέπονται μόνο από εξουσιοδοτημένα εξειδικευμένα άτομα 

λαμβάνοντας υπόψη τις οδηγίες συντήρησης και τους κανονισμούς πρόληψης 

ατυχημάτων! Συνιστούμε η συντήρηση και η επισκευή να πραγματοποιείται από την 

υπηρεσία σέρβις της Nabertherm GmbH. 

 
 
Pos : 315 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü berschrif t - R egelmäßig e Wartungsar beiten ï D okum entation @ 17\mod_1310024892193_81196.docx  @ 122556 @ 2 @ 1 
 

7.5 ɇŬəŰɘəɏɠ ŮɟɔŬůɑŮɠ  ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ï ɇŮəɛɖɟɑɤůɖ 
 
Pos : 316 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/R egelm äßige W artungsar bei ten ï D okumentati on - Tabelle @ 409\m od_1733212736984_81196.docx @ 2695135 @  @ 1 
 

ȹɞɛɘəɧ ůŰɞɘɢŮɑɞ/Ūɏůɖ/ȿŮɘŰɞɡɟɔɑŬ 

əŬɘ ɀɏŰɟŬ 

ɄŬɟŬŰɐɟɖůɖ A B ũ 

ɄɘɜŬəɑŭŬ ůŰɞɘɢŮɑɤɜ 

Ευανάγνωστη κατάσταση 

 3 Y X1 

ȺɔɢŮɘɟɑŭɘɞ ɞŭɖɔɘɩɜ ɢŮɘɟɘůɛɞɨ 

Φροντίστε να βρίσκεται κοντά στον κλίβανο 

 3 Y X1 

ɃŭɖɔɑŮɠ ŭɞɛɘəɩɜ ůŰɞɘɢŮɑɤɜ 

Φροντίστε να βρίσκονται κοντά στον κλίβανο 

 3 Y X1 

ȺˊŮɝɐɔɖůɖ: Δείτε το κεφάλαιο «Επεξήγηση των πινάκων συντήρησης» 
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Pos: 317 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü berschrif t - Legende der W artungstabellen @ 300\m od_1633076525168_81196.docx @ 2228324 @ 2 @ 1 
 

7.6 ȺˊŮɝɐɔɖůɖ Űɤɜ ˊɘɜɎəɤɜ ůɡɜŰɐɟɖůɖ 
Pos: 318 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Legende: R einig en,Pr üfen,Ersatzteilstr ategie,War tungsintervalle - für alle Wartungstabellen @ 300\mod_1633076686308_81196.docx @ 2228355 @  @ 1 
 

ȺˊŮɝɐɔɖůɖ: 

ȷ = ȷˊɧɗŮɛŬ ŬɜŰŬɚɚŬəŰɘəɩɜ  

  

1  = Συνιστάται επειγόντως απόθεμα 

2  = Συνιστάται απόθεμα 

3  = Ανάλογα με τις ανάγκες, μη σχετικό 

B = ȹɘɎůŰɖɛŬ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ: 

ɆɖɛŮɑɤůɖ: Σε δύσκολες συνθήκες περιβάλλοντος 

τα διαστήματα συντήρησης πρέπει να μειωθούν. 

D = καθημερινά, πριν από κάθε έναρξη του 

κλιβάνου 

W  = εβδομαδιαία 

ɀ  = μηνιαία /   

Q  = τριμηνιαία  

Y   = ετήσια   

ũ = ȺəŰŮɚɩɜ Űɖɜ ŮɟɔŬůɑŬ X1 = προσωπικό λειτουργίας 

X2 = εξειδικευμένο προσωπικό 

7.7 ȾŬɗŬɟɘůŰɘəɧ ɛɏůɞ 
 
Pos : 320 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - W enn gefähr dende Stoffe auf oder in das Ger ät verschüttet w urden, is t eine sachgerechte D e @ 373\m od_1669638691116_81196.docx  @ 2407184 @  @ 1 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Εάν υπάρξει διαρροή επικίνδυνων ουσιών πάνω ή μέσα στη συσκευή, πρέπει να γίνει 

σωστή απολύμανση. 

4  

Ακολουθήστε τη διαδικασία για να απενεργοποιήσετε την εγκατάσταση κλιβάνου (βλέπε 

κεφάλαιο «Λειτουργία»). Στη συνέχεια πρέπει να αποσυνδεθεί το βύσμα ρεύματος από 

την πρίζα. Θα πρέπει να περιμένετε να κρυώσει ο κλίβανος με φυσικό τρόπο. 

Για τον καθαρισμό των ρύπων του περιβλήματος χρησιμοποιήστε συνήθη εμπορικά 

υδατικά ή μη-εύφλεκτα μέσα καθαρισμού χωρίς διαλύτες. Για τον εσωτερικό καθαρισμό 

χρησιμοποιήστε ηλεκτρική σκούπα. 

ɁŬ ŰɖɟɞɨɜŰŬɘ ɞɘ ŮˊɘůɖɛɎɜůŮɘɠ əŬɘ ɞɘ ɞŭɖɔɑŮɠ ůŰɘɠ ůɡůəŮɡŬůɑŮɠ Űɞɡ əŬɗŬɟɘůŰɘəɞɨ 

ɛɏůɞɡ. 

Σκουπίστε την επιφάνεια με ένα υγρό πανί που δεν αφήνει χνούδι. Επιπλέον, μπορούν να 

χρησιμοποιηθούν τα ακόλουθα μέσα καθαρισμού: 

ȷɡŰɏɠ ɞɘ ˊɚɖɟɞűɞɟɑŮɠ ůɡɛˊɚɖɟɩɜɞɜŰŬɘ Ŭˊɧ Űɖɜ ŮˊɘɢŮɑɟɖůɖ. 

ȹɞɛɘəɧ ůŰɞɘɢŮɑɞ əŬɘ Űɧˊɞɠ ȾŬɗŬɟɘůŰɘəɧ ɛɏůɞ 

Εξωτερικές επιφάνειες 

(πλαίσια)* 

Χρησιμοποιήστε για τον καθαρισμό συνήθη εμπορικά 

υδατικά ή μη-εύφλεκτα μέσα καθαρισμού χωρίς 

διαλύτες* 

Εξωτερικές επιφάνειες 

(ανοξείδωτος χάλυβας) 

Καθαριστικό ανοξείδωτου χάλυβα 

Εσωτερικός χώρος Σκουπίστε προσεκτικά με μια ηλεκτρική σκούπα 

(προσέξτε τα θερμαντικά στοιχεία) 

Μονωτικά υλικά Σκουπίστε προσεκτικά με μια ηλεκτρική σκούπα 

(προσέξτε τα θερμαντικά στοιχεία) 

Στεγανοποίηση θύρας 

(εάν υπάρχει) 

Χρησιμοποιήστε για τον καθαρισμό συνήθη εμπορικά 

υδατικά ή μη-εύφλεκτα μέσα καθαρισμού χωρίς διαλύτες 

Πίνακας οργάνων Σκουπίστε την επιφάνεια με ένα υγρό πανί που δεν 

αφήνει χνούδι. (π.χ. καθαριστικό τζαμιών) 

*Πρέπει να εξασφαλίσετε ότι το καθαριστικό δεν προσβάλλει το υδατοδιαλυτό και συνεπώς φιλικό προς το 

περιβάλλον χρώμα (το καθαριστικό πρέπει να δοκιμάζεται πρώτα σε μια εσωτερική, κρυμμένη περιοχή). 
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Για προστασία των επιφανειών, ο καθαρισμός πρέπει να γίνεται γρήγορα. 

Μετά τον καθαρισμό, θα πρέπει να αφαιρέστε εντελώς το καθαριστικό μέσο από τις 

επιφάνειες με ένα υγρό πανί που δεν αφήνει χνούδι. 

Μετά τον καθαρισμό να ελέγχονται όλες τις γραμμές παροχής και τις συνδέσεις για 

διαρροές, χαλαρές συνδέσεις, σημεία τριβής και ζημίες. Τυχόν ελαττώματα πρέπει να 

διορθώνονται αμέσως! 

ɁŬ ŰɖɟŮɑŰŮ Űɞ əŮűɎɚŬɘɞ çȾŬɜɞɜɘůɛɞɑ ˊɟɞůŰŬůɑŬɠ Űɞɡ ˊŮɟɘɓɎɚɚɞɜŰɞɠè. 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Ο κλίβανος, ο εσωτερικός θάλαμος του κλιβάνου και τα δομικά στοιχεία ȹȺɁ πρέπει να 

καθαρίζονται με καθαριστές υψηλής πίεσης. 

 
Pos: 322 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnsymbol_Gefahr - Gefahren beim Rei nigen - Piktogramm El ektr.-N etzstecker- Spritzen @ 230\mod_1575466611550_81196.docx @ 890075 @  @ 1 
 

 

 

 ȾȽɁȹɈɁɃɆ 

 

Å Ⱦɑɜŭɡɜɞɠ Ŭˊɧ ɖɚŮəŰɟɞˊɚɖɝɑŬ. 

Å ŪŬɜɎůɘɛɞɠ əɑɜŭɡɜɞɠ 

• Πριν από την έναρξη των εργασιών 

καθαρισμού τραβήξτε το βύσμα ρεύματος 

• ΜΗΝ καταβρέχετε με νερό ή 

 με μέσα καθαρισμού τις εσωτερικές 

 και εξωτερικές επιφάνειες 

• Πριν από την εκ νέου θέση σε 

 λειτουργία αφήστε τον κλίβανο 

 να στεγνώσει εντελώς. 

 
Pos: 323 /TD/Stör ungen/Fehl ersuche/Öfen/Ü berschrif t - Stör ungen @ 0\m od_1167837724781_81196.docx  @ 81431 @ 1 @ 1 
 

8 ȸɚɎɓŮɠ 
 
Pos : 324 /TD/Stör ungen/Fehl ersuche/Öfen/Hi nweise zu Störungen am Ofen oder  Contr oller (allgem eine Hi nw eise wie m an sich verhalten soll) @ 92\mod_1431518812544_81196.docx  @ 381095 @  @ 1 
 

Εργασίες στην ηλεκτρική εγκατάσταση επιτρέπονται μόνο από εξειδικευμένο και εξουσιοδοτημένο ηλεκτρολόγο. Οι 

χειριστές επιτρέπεται να διορθώνουν οι ίδιοι μόνο τέτοιου είδους βλάβες οι οποίες οφείλονται προφανώς σε λάθος 

χειρισμό. 

Καλέστε τον τοπικό ηλεκτρολόγο για βλάβες τις οποίες δεν μπορείτε να εντοπίσετε μόνοι σας. 

Εάν έχετε ερωτήσεις, προβλήματα ή αιτήματα, επικοινωνήστε με την Nabertherm GmbH. Γραπτά, τηλεφωνικά ή μέσω 

του διαδικτύου -> βλέπε κεφάλαιο «Υπηρεσία Σέρβις Nabertherm». 

Η τηλεφωνική εξυπηρέτηση είναι δωρεάν για τους πελάτες μας και είναι υποχρέωσή μας - πληρώνετε μόνο τα έξοδα 

τηλεφώνου σας. 

Σε περίπτωση μηχανικών βλαβών, παρακαλούμε στείλτε μας ένα email με στοιχεία για τις πληροφορίες που 

απαιτούνται παραπάνω μαζί με ψηφιακές φωτογραφίες της θέσης που έχει υποστεί βλάβη και μια γενική φωτογραφία 

του κλιβάνου, στην ακόλουθη ηλεκτρονική διεύθυνση: 

-> βλέπε κεφάλαιο «Υπηρεσία Σέρβις Nabertherm». 

Αν η βλάβη δεν λυθεί με τις παραπάνω περιγραφόμενες λύσεις, παρακαλούμε επικοινωνήστε απευθείας με τη γραμμή 

Hotline Σέρβις που διαθέτουμε. 

Παρακαλούμε να έχετε διαθέσιμες τις παρακάτω πληροφορίες κατά τη διάρκεια μιας τηλεφωνικής συνομιλίας. Έτσι 

διευκολύνετε την υπηρεσία εξυπηρέτησης πελατών μας στην απάντηση των ερωτήσεών σας. 
Pos: 325 /TD/Stör ungen/Fehl ersuche/Ü berschrift  - Fehlerm eldungen des  Contr ollers @ 72\m od_1409671241104_81196.docx  @ 325557 @ 2 @ 1 
 

8.1 ɀɖɜɨɛŬŰŬ ůűɎɚɛŬŰɞɠ Űɞɡ ŮɚŮɔəŰɐ 
 
Pos : 326 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Fehler anw endungen und War nungen des C ontrollers  siehe separate Bedienungsanlei tung. @ 415\m od_1763459827139_81196.docx @ 2806774 @  @ 1 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Για λανθασμένες εφαρμογές και προειδοποιήσεις του ελεγκτή βλέπε ξεχωριστές οδηγίες 

λειτουργίας. 

 



 

70 

Pos: 327 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Stör ung en der Schaltanl age @ 74\mod_1411109885873_81196.docx @ 329535 @ 2 @ 1 
 

8.2 ȸɚɎɓŮɠ Űɞɡ ɡˊɞůŰŬɗɛɞɨ 
 
Pos : 328 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Stör ung en der Schaltanl age-Fehl ersuche_01 C ontroller Serie 500 - Tabell e @ 415\m od_1765873397545_81196.docx @ 2816029 @  @ 1 
 

ɆűɎɚɛŬ ȷɘŰɑŬ ɀɏŰɟŬ 

ȺɚŮɔəŰɐɠ ŭŮɜ ŬɜɎɓŮɘ Ο ελεγκτής είναι απενεργοποιημένος Γυρίστε τον διακόπτη ισχύος στο «Ι» 

 Δεν υπάρχει τάση Είναι το βύσμα ρεύματος συνδεδεμένο 

στην πρίζα; 

Έλεγχος της κύριας ασφάλειας 

Έλεγχος της ασφάλειας του ελεγκτή (αν 

υπάρχει) και, αν είναι απαραίτητο, 

αντικατάσταση. 

 Έλεγχος της ασφάλειας του ελεγκτή (αν 

υπάρχει) και, αν είναι απαραίτητο 

 αντικατάσταση. 

Ενεργοποίηση διακόπτη ισχύος. Σε 

περίπτωση νέας αποσύνδεσης 

επικοινωνήστε με την υπηρεσία Σέρβις 

Nabertherm. 

ȺɚŮɔəŰɐɠ ŮɛűŬɜɑɕŮɘ 

ůűɎɚɛŬ 

Βλέπε ξεχωριστές οδηγίες του ελεγκτή Βλέπε ξεχωριστές οδηγίες του ελεγκτή 

ȾɚɑɓŬɜɞɠ ŭŮɜ ɗŮɟɛŬɑɜŮɘ Πόρτα/καπάκι ανοικτό Κλείστε πόρτα/καπάκι 

 Διακόπτη επαφής πόρτας (εάν είναι 

διαθέσιμος) ελαττωματικός 

Ελέγξτε τον διακόπτη επαφής πόρτας 

 Εμφανίζεται «Καθυστερημένη έναρξη» Το πρόγραμμα περιμένει την 

προγραμματισμένη ώρα έναρξης. 

Καταργήστε την επιλογή 

καθυστερημένης έναρξης πάνω από το 

κουμπί έναρξης. 

 Σφάλμα στην είσοδο προγράμματος Έλεγχος του προγράμματος θέρμανσης 

(βλέπε 

 ξεχωριστές οδηγίες του ελεγκτή) 

 Θερμαντικό στοιχείο ελαττωματικό Να γίνει έλεγχος από την υπηρεσία 

Σέρβις Nabertherm ή από έναν 

εξειδικευμένο ηλεκτρολόγο. 

Ʉɞɚɨ Ŭɟɔɐ ɗɏɟɛŬɜůɖ Űɞɡ 

ɗŬɚɎɛɞɡ ɗɏɟɛŬɜůɖɠ 

Η/οι ασφάλειες της σύνδεσης είναι 

ελαττωματική(-ες). 

Ελέγξτε την/τις ασφάλειες της σύνδεσης 

και ενδεχομένως αντικαταστήστε. 

Ελέγξτε θερμοστοιχεία και συνδέσεις 

θερμοστοιχείων για διακοπές. 

Ενημερώστε την υπηρεσία Σέρβις 

Nabertherm, αν η νέα ασφάλεια 

ξαναπαρουσιάσει αμέσως βλάβη. 

ɇɞ ˊɟɧɔɟŬɛɛŬ ŭŮɜ 

ˊɟɞɢɤɟɎŮɘ ůŰɞ ŮˊɧɛŮɜɞ 

ŰɛɐɛŬ 

Σε ένα «τμήμα χρόνου» [TIME] στην 

είσοδο του προγράμματος, ο χρόνος 

αναμονής έχει οριστεί στο άπειρο 

([INFINITE]).  

Σε περίπτωση ενεργοποιημένου ελέγχου 

φόρτωσης η θερμοκρασία της φόρτωσης 

είναι μεγαλύτερη από τις θερμοκρασίες 

ζώνης. 

Μη ρυθμίζεται τον χρόνο αναμονής σε 

[INFINITE]  
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ɆűɎɚɛŬ ȷɘŰɑŬ ɀɏŰɟŬ 

 Σε περίπτωση ενεργοποιημένου ελέγχου 

φόρτωσης η θερμοκρασία της φόρτωσης 

είναι μεγαλύτερη από τις θερμοκρασίες 

ζώνης.  

Η παράμετρος [ΚΛΕΙΔΩΜΑ 

ΚΑΘΟΔΟΥ] πρέπει να οριστεί σε 

[ΟΧΙ]. 

ȼ ɛɞɜɎŭŬ Ůɚɏɔɢɞɡ ŭŮɜ 

ɛˊɞɟŮɑ ɜŬ ŮɔɔɟŬűŮɑ ůŰɖ 

ɛɞɜɎŭŬ Ůɚɏɔɢɞɡ 

Σφάλμα διευθυνσιοδότησης της μονάδας 

ελεγκτή 

Εκτέλεση Bus reset και εκ νέου 

διευθυνσιοδότηση της μονάδας ελεγκτή 

Ƀ ŮɚŮɔəŰɐɠ ŭŮɜ ɗŮɟɛŬɑɜŮɘ 

ůŰɖ ɓŮɚŰɘůŰɞˊɞɑɖůɖ 

Δεν έχει ορισθεί θερμοκρασία 

βελτιστοποίησης 

Πρέπει να εισαχθεί η θερμοκρασία 

βελτιστοποίησης (βλέπε ξεχωριστές 

οδηγίες του ελεγκτή) 

ȼ ɗŮɟɛɞəɟŬůɑŬ 

ŬɜŮɓŬɑɜŮɘ ɔɟɖɔɞɟɧŰŮɟŬ 

Ŭˊɧ ɧ,Űɘ ɞɟɑɕŮɘ ɞ 

ŮɚŮɔəŰɐɠ 

Ο ενεργοποιητής της θέρμανσης (ρελέ 

ημιαγωγού, θυρίστορ ή αυτόματος 

διακόπτης) είναι ελαττωματικός 

Να μην αποκλείεται εντελώς από την αρχή 

το ελάττωμα ορισμένων δομικών στοιχείων 

εντός του κλιβάνου. Γι΄αυτό ο ελεγκτής και 

οι υποσταθμοί είναι εξοπλισμένοι με 

πρόσθετες διατάξεις ασφαλείας. Έτσι, ο 

κλίβανος απενεργοποιεί τη θέρμανση με 

μήνυμα σφάλματος 04 - 02 μέσω ενός 

ανεξάρτητου διακόπτη μεταγωγής. 

Να γίνει έλεγχος και αντικατάσταση 

του ενεργοποιητή από έναν 

εξειδικευμένο ηλεκτρολόγο. 

 
 
Pos : 330 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Überschrift - Sicher ung austauschen 1.1 @ 9\m od_1249628090492_81196.docx  @ 84050 @ 2 @ 1 
 

8.3 ȷɜŰɘəŬŰɎůŰŬůɖ ŬůűɎɚŮɘŬɠ 
 
Pos : 331 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Überschrift - Sicher ung befindlich außerhalb der Schaltanl age @ 23\mod_1335524783012_81196.docx @ 156370 @ 3 @ 1 
 

8.3.1 ȷůűɎɚŮɘŬ ˊɞɡ ɓɟɑůəŮŰŬɘ ɏɝɤ Ŭˊɧ Űɞɜ ɡˊɞůŰŬɗɛɧ 
 
Pos : 332 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Wenn ei n Ger ät an einer Snap-In-Buchse nicht funk tionier en sollte, so kann dies an ei ner defekten...  @ 408\mod_1726731219154_81196.docx  @ 2662355 @  @ 1 
 

Εάν μια συσκευή δεν λειτουργεί σε μια υποδοχή Snap-In αυτό μπορεί να οφείλεται σε 

ελαττωματική ασφάλεια. Μία τέτοια ασφάλεια βρίσκεται στο πίσω τοίχωμα του κλιβάνου 

δίπλα στη σύνδεση του καλωδίου τροφοδοσίας. Αυτή η ασφάλεια προστατεύει τις επιπλέον 

υποδοχές Snap-In. Κατά την τοποθέτηση μιας νέας ασφάλειας, πρέπει να ελέγχετε με ένα 

πολύμετρο αν το ονομαστικό ρεύμα της ασφάλειας είναι κατάλληλο για την τάση 

ηλεκτρικού δικτύου του συστήματος του κλιβάνου σας. 
Pos: 333 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnsymbol_Achtung - Verwendung ei ner Sicher ung @ 23\mod_1335526283205_81196.docx  @ 156420 @  @ 1 
 

 

ɄɅɃɆɃɉȼ 

Å ȻɖɛɑŬ ůŰɖɜ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖ əŬɘ ůŰŬ ɛɏɟɖ Űɖɠ. 

Å ȼ ɢɟɐůɖ ŬůűɎɚŮɘŬɠ, ɖ ɞˊɞɑŬ ȹȺɁ ŮɑɜŬɘ əŬŰɎɚɚɖɚɖ ɔɘŬ Űɖ 

ůɡɔəŮəɟɘɛɏɜɖ ŰɎůɖ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ ŭɘəŰɨɞɡ, ɛˊɞɟŮɑ ɜŬ ɞŭɖɔɐůŮɘ 

ůŮ ɕɖɛɑŬ Űɞɡ əɚɘɓɎɜɞɡ əŬɘ ůŰŬ ɛɏɟɖ Űɞɡ əŬɘ ŬˊɞŰŮɚŮɑ 

əɑɜŭɡɜɞ ˊɡɟəŬɔɘɎɠ.  

• Χρησιμοποιείτε μόνο κατάλληλο τύπο ασφάλειας. Ελέγξτε αν 

πρόκειται για τύπο ασφάλειας με τη σωστή ονομαστική τιμή 

ρεύματος. 

 
Pos: 334 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Befolgen Si e das Verfahr en zum Ausschalten der Ofenanl age (si ehe ...) N etzstecker ziehen ...  @ 23\m od_1335940466853_81196.docx @ 156500 @  @ 1 
 

 

Ακολουθήστε τη διαδικασία για να απενεργοποιήσετε την εγκατάσταση κλιβάνου (βλέπε 

κεφάλαιο «Λειτουργία»). Στη συνέχεια πρέπει να αποσυνδεθεί το βύσμα ρεύματος από 

την πρίζα. Θα πρέπει να περιμένετε να κρυώσει ο κλίβανος με φυσικό τρόπο. 

 



 

72 

Pos: 335 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Sicher ung austauschen - Versi on A mit W erkzeug @ 9\mod_1249897945401_81196.docx  @ 84055 @  @ 1 
 

 

Εικ. 41: Η ασφάλεια βρίσκεται στο πίσω τοίχωμα του κλιβάνου 

¶ Εισάγετε ένα κατάλληλο κατσαβίδι με πλατιά επίπεδη μύτη στη σχισμή της υποδοχής 

της ασφάλειας (1). Για να απομακρύνετε την υποδοχή της ασφάλειας πιέστε και 

γυρίστε αριστερόστροφα. Μετά από μερικές στροφές, τραβήξτε προσεκτικά προς τα 

έξω την υποδοχή της ασφάλειας με τις άκρες των δακτύλων σας. 

       
 

Εικ. 42: Ξεβιδώστε την υποδοχή της ασφάλειας και τραβήξτε προς τα έξω 

¶ Τραβήξτε προς τα έξω την ασφάλεια από την υποδοχή ασφάλειας. 

¶ Αντικαταστήστε την ελαττωματική ασφάλεια με ισοδύναμη ασφάλεια. 

¶ Πριν από την τοποθέτηση της νέας ασφάλειας βεβαιωθείτε αν αυτός ο τύπος 

ασφάλειας έχει το σωστό ονομαστικό ρεύμα. Για την ασφάλεια (τοποθέτηση 

ασφάλειας) βλέπε κεφάλαιο «Ανταλλακτικά/αναλώσιμα υλικά». 

  

Εικ. 43: Αφαιρέστε την ασφάλεια Ονομαστική τιμή ρεύματος (Παράδειγμα) 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Η ονομαστική τιμή ρεύματος είναι χαραγμένη πλευρικά στο μεταλλικό καπάκι της 

ασφάλειας ή είναι εκτυπωμένη απευθείας επάνω στην ασφάλεια. 
 

¶ Τοποθετήστε μια νέα ασφάλεια στην υποδοχή ασφάλειας. Ελέγξτε αν η ασφάλεια έχει 

εισαχθεί πλήρως στην υποδοχή ασφάλειας. 

¶ Τοποθετήστε ξανά την υποδοχή ασφάλειας αργά και προσεκτικά. Για να 

σταθεροποιήσετε την υποδοχής της ασφάλειας εισάγετε το κατσαβίδι με πλατιά 

επίπεδη μύτη στη σχισμή της υποδοχή της ασφάλειας και γυρίστε δεξιόστροφα με 

ελαφριά πίεση. 

 
 

Εικ. 44: Εισάγετε την ασφάλεια 
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¶ Ελέγξτε το καλώδιο ρεύματος για τυχόν βλάβες. Το καλώδιο τροφοδοσίας δεν πρέπει 

να είναι κατεστραμμένο. Η αντικατάσταση ενός καλωδίου τροφοδοσίας δικτύου 

μπορεί να αντικαθίσταται μόνο από εγκεκριμένο ισοδύναμο καλώδιο. 

¶ Συνδέστε ξανά το καλώδιο τροφοδοσίας (βλέπε κεφάλαιο «Σύνδεση στο ηλεκτρικό 

δίκτυο»). 

¶ Ενεργοποιήστε τον διακόπτη ισχύος της εγκατάστασης κλιβάνου (βλέπε κεφάλαιο 

«Λειτουργία»). 
Pos: 336 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Snap-In-Kuppl ung ( Stecker) vom  Ofengehäuse tr ennen 1.1 @ 12\mod_1282113872192_81196.docx @ 96938 @ 2 @ 1 
 

8.4 ȹɘŬɢɤɟɑůŰŮ Űɖ ůɨɕŮɡɝɖ Snap-in (ɓɨůɛŬ) Ŭˊɧ Űɞ ˊŮɟɑɓɚɖɛŬ Űɞɡ əɚɘɓɎɜɞɡ 
 
 
Pos : 337 /TD/Betri eb_Bedienung/Bedienung Snap-In-Kupplung (Stecker) vom Ofengehäuse trennen @ 415\m od_1762849802018_81196.docx @ 2804584 @  @ 1 
 

Πρώτα αποσυνδέσετε το βύσμα ρεύματος. Με ένα μικρό κατσαβίδι πιέστε προσεκτικά το 

μάνταλο ασφάλισης (2) προς τα επάνω και ταυτόχρονα τραβήξτε το βύσμα (3) από τη 

σύζευξη (4). 

 

Εικ. 45: Διαχωρίστε τη σύζευξη Snap-In (βύσμα) από το περίβλημα του κλιβάνου 

(παρόμοια με την εικόνα) 
Pos: 338 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Überschrift - Ersatz-/Verschleiß teil e @ 0\mod_1164125252056_81196.docx @ 81349 @ 1 @ 1 
 

9 ȷɜŰŬɚɚŬəŰɘəɎ/ŬɜŬɚɩůɘɛŬ ɡɚɘəɎ 
 
 
Pos : 339 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Ersatz-/Verschl eißteile allgemei ner Text - Ersatzteile bestellen-Verfüg barkeit von Ersatz- und Versch @ 300\m od_1633326399449_81196.docx @ 2229056 @  @ 1 
 

 

 

ɄŬɟŬɔɔŮɚɑŬ ŬɜŰŬɚɚŬəŰɘəɩɜ: 

Η υπηρεσία Σέρβις Nabertherm είναι διαθέσιμη σε όλο τον κόσμο. Οι υψηλοί ρυθμοί 

παραγωγής μας, μας επιτρέπουν να έχουμε διαθέσιμα και να παραδίδουμε τα 

περισσότερα ανταλλακτικά την επόμενη ημέρα ή να τα παράγουμε με σύντομους χρόνους 

παράδοσης. Τα ανταλλακτικά Nabertherm μπορούν να παραγγελθούν εύκολα και απλά 

απευθείας από το εργοστάσιο. Η παραγγελία μπορεί να γίνει γραπτά, τηλεφωνικά ή μέσω 

του διαδικτύου -> βλέπε κεφάλαιο «Υπηρεσία Σέρβις Nabertherm». 

ȹɘŬɗŮůɘɛɧŰɖŰŬ ŬɜŰŬɚɚŬəŰɘəɩɜ əŬɘ ŬɜŬɚɤůɑɛɤɜ: 

Παρά το γεγονός ότι η Nabertherm έχει πολλά ανταλλακτικά και αναλώσιμα σε απόθεμα, 

δεν είναι εγγυημένη η βραχυπρόθεσμη διαθεσιμότητα για όλα τα εξαρτήματα. 

Συνιστούμε να τηρούνται σε απόθεμα συγκεκριμένα εξαρτήματα εγκαίρως. Η 

Nabertherm είναι στη διάθεσή σας για βοήθεια στην επιλογή των ανταλλακτικών και των 

αναλωσίμων. 

 
Pos: 340 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Hinw eis - Originalteile und Zubehör si nd spezi ell für N abertherm-Ofenanlag en .. . @ 8\mod_1242719812994_81196.docx @ 83668 @  @ 1 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Γνήσια ανταλλακτικά και εξαρτήματα τα οποία έχουν σχεδιαστεί ειδικά για τις 

εγκαταστάσεις κλιβάνων Nabertherm. Κατά την αντικατάσταση δομικών στοιχείων 

πρέπει να χρησιμοποιούνται μόνο γνήσια ανταλλακτικά Nabertherm. Σε αντίθετη 

περίπτωση η εγγύηση παύει να ισχύει. Για βλάβες που προκαλούνται από τη χρήση μη 

γνήσιων εξαρτημάτων, η Nabertherm αποκλείει κάθε ευθύνη. 
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Pos: 341 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Für den Aus- und Einbau von Ersatz-/Verschleiß teil en, w enden Si e sich an unseren N abertherm-Service. @ 4\m od_1204034379624_81196.docx @ 82681 @  @ 1 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Για την αφαίρεση και την τοποθέτηση ανταλλακτικών/αναλώσιμων υλικών, 

χρησιμοποιήστε την Υπηρεσία Σέρβις Nabertherm. Βλέπε κεφάλαιο «Υπηρεσία Σέρβις 

Nabertherm». Εργασίες στον ηλεκτρολογικό εξοπλισμό επιτρέπονται μόνο από 

εξειδικευμένο και εξουσιοδοτημένο ηλεκτρολόγο. Αυτό ισχύει και για εργασίες 

επισκευής που δεν περιγράφονται. 

 
Pos: 342 /TD/Betri eb_Bedienung/Di e mitgeli eferten U nterlagen beinhal ten nicht zw angsläufig el ektrische Schaltpläne bzw . Pneuma ...  @ 47\m od_1380028074616_81196.docx @ 247683 @  @ 1 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Τα παρεχόμενα έγγραφα δεν περιλαμβάνουν απαραιτήτως ηλεκτρικά διαγράμματα 

συνδεσμολογίας ή πνευματικά διαγράμματα. 

Εάν χρειάζεστε αυτά τα διαγράμματα, μπορείτε να τα ζητήσετε μέσω της υπηρεσίας 

Σέρβις της Nabertherm. 

 
Pos: 343 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Überschrift - Thermoelem ent aus tauschen 1.1 @ 2\m od_1186579569245_81196.docx @ 82232 @ 2 @ 1 
 

9.1 ȷɜŰɘəŬŰɎůŰŬůɖ ɗŮɟɛɞůŰɞɘɢŮɑɞɡ 
 
Pos : 344 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/War nung - Gefahren durch elek trische Spannung - Netzstecker zi ehen - für alle Öfen @ 411\mod_1739528718109_81196.docx  @ 2724248 @  @ 1 
 

 

 

ɄɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖ ï Ⱦɑɜŭɡɜɞɠ Ŭˊɧ ɖɚŮəŰɟɘəɐ ŰɎůɖ  

Εργασίες στον ηλεκτρολογικό εξοπλισμό επιτρέπονται μόνο από εξειδικευμένο και 

εξουσιοδοτημένο ηλεκτρολόγο. Ο κλίβανος και η εγκατάσταση χειρισμού υψηλής τάσης 

πρέπει κατά τη διάρκεια των εργασιών να έχουν αποσυνδεθεί έναντι τυχαίας θέσης σε 

λειτουργία (τραβήξτε το βύσμα ρεύματος) και όλα τα κινούμενα μέρη του κλιβάνου 

πρέπει να στερεωθούν. Πρέπει να τηρούνται οι προβλεπόμενοι από τον νόμο στη 

Γερμανία κανονισμοί για την Ασφάλιση Ατυχημάτων από ηλεκτρικές συσκευές, 

μηχανήματα και εγκαταστάσεις DGUV V3 ή οι αντίστοιχοι εθνικοί κανονισμοί της 

εκάστοτε χώρας χρήσης. Πρέπει να περιμένετε μέχρι ο θάλαμος κλιβάνου και τα 

εξαρτήματα να κρυώσουν σε θερμοκρασία περιβάλλοντος. 

 
Pos: 345 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/War nung - Bei unsachg emäßer Installation ist  di e Funkti on und Sicherheit der Anlage nicht mehr . .. @ 3\mod_1193759200813_81196.docx @ 82495 @  @ 1 
 

 

ɄɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖ - ũŮɜɘəɞɑ əɑɜŭɡɜɞɘ! 

Σε περίπτωση λανθασμένης εγκατάστασης δεν είναι πλέον εγγυημένη η λειτουργία και η 

ασφάλεια της εγκατάστασης. Η σύνδεση μπορεί να εγκατασταθεί σωστά και να τεθεί σε 

λειτουργία μόνο από εξειδικευμένο προσωπικό. 

 
Pos: 346 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Vorsicht - Beschädigung von Bauteilen! Thermoelem ent austauschen @ 3\m od_1189492921935_81196.docx  @ 82262 @  @ 1 
 

  

Ʉɟɞůɞɢɐ - ūɗɞɟɎ Űɤɜ ŭɞɛɘəɩɜ ůŰɞɘɢŮɑɤɜ! 

Τα θερμoστοιχεία είναι εξαιρετικά ευαίσθητα στις ρωγμές. Να αποφεύγεται κάθε 

επιβάρυνση ή παραμόρφωση των θερμοστοιχείων. Σε περίπτωση μη συμμόρφωσης αυτό 

θα οδηγήσει στην άμεση καταστροφή των ευαίσθητων θερμοστοιχείων. 

 
Pos: 347 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Umlaufende Schr auben der R ückw and si nd mit geeignetem Werkzeug zu lösen  ...   - Beschr eibung @ 145\m od_1481181030509_81196.docx  @ 607851 @  @ 1 
 

Οι περιστρεφόμενοι κοχλίες του οπίσθιου τοιχώματος ξεβιδώνονται με ένα κατάλληλο 

εργαλείο και φυλάσσονται για μεταγενέστερη χρήση σε ασφαλές μέρος. Το κάλυμμα 

τοποθετείται σε ένα μαλακό υπόστρωμα (για παράδειγμα αφρώδες υλικό). Ο αριθμός και η 

θέση των βιδών μπορεί να διαφέρει ανά μοντέλο κλιβάνου. Ανάλογα με το μοντέλο 

κλιβάνου και τον εξοπλισμό, μπορεί να διαφέρει η οπτική παρουσίαση. 
Pos: 348 /TD/Einlei tung/Pr oduk tbeschrei bung/M ontageanleitung/M06.0010/Zuers t sind di e bei den Schrauben (1) vom Thermoelem enta nschluss, dann die Schr aube der H alterung (2) @ 345\m od_1651481256673_81196.docx @ 2345134 @  @ 1 
 

Zuerst sind die beiden Schrauben (1) vom Thermoelementanschluss, dann die Schraube der 

Halterung (2) zu lösen. Daraufhin ist das Thermoelement (3) vorsichtig herauszuziehen. 
Pos: 349 /TD/Einlei tung/Pr oduk tbeschrei bung/M ontageanleitung/Das  neue Thermoelem ent is t vorsichtig in den Thermokanal einzuschi eben und i n umgekehrter R eih... @ 405\m od_1706781573697_81196.docx  @ 2586805 @  @ 1 
 

Das neue Thermoelement ist vorsichtig in den Thermokanal einzuschieben und in 

umgekehrter Reihenfolge zu montieren und anzuschließen. Dabei ist auf die richtige Polung 

der elektrischen Anschlüsse zu achten. 
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Pos: 350 /TD/Einlei tung/Pr oduk tbeschrei bung/M ontageanleitung/M06.0010/D emontage der/des Thermoelem ente/s für den Ofenraum (S67)  - Gr afik @ 345\m od_1651481259935_81196.docx @ 2345164 @  @ 1 
 

 

Εικ. 46: Αποσυναρμολόγηση του/των θερμoστοιχείου/θερμoστοιχείων για τον θάλαμο 

κλιβάνου (παρόμοια με την εικόνα) 
Pos: 351 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Di e Anschl üsse der  Verbi ndungsleitung en vom  Thermoelem ent zum R egler si nd mit + und - @ 3\m od_1190123241249_81196.docx  @ 82302 @  @ 1 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

*) Οι συνδέσεις των γραμμών σύνδεσης από το θερμοστοιχείο στον ελεγκτή 

επισημαίνονται με  και . Πρέπει οπωσδήποτε να λάβετε υπόψη σας τη σωστή 

πολικότητα. 

 σε     σε   
 

Pos: 352 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - Alle Schraub- und Steckverbi ndung en sind ordnungsgem äß zu über prüfen. @ 21\mod_1331807422171_81196.docx @ 151875 @  @ 1 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Να ελέγχονται τακτικά όλες οι κοχλιωτές συνδέσεις και οι συνδέσεις βυσμάτων. 
 

Pos: 353 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Überschrift - H eizplatten und Ofeninnenisolierung (Faserm uffel) aus tauschen @ 364\m od_1663671778406_81196.docx  @ 2387084 @ 2 @ 1 
 

9.2 ȷɜŰɘəŬŰɎůŰŬůɖ Űɤɜ ɗŮɟɛŬɜŰɘəɩɜ ˊɚŬəɩɜ əŬɘ Űɖɠ ɛɧɜɤůɖɠ Űɞɡ əɚɘɓɎɜɞɡ (ɑɜŮɠ 
ɗŮɟɛɞɛɧɜɤůɖɠ) 

 
Pos : 354 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Umbauanleitung Isolier ung/H eizpl atten & Wechsel H eizelem ente über  den folgenden Li nk bzw. QR-C ode @ 415\m od_1764593736038_81196.docx @ 2810349 @  @ 1 
 

 

Οι οδηγίες μετατροπής (M06.0010) για την αλλαγή της εσωτερικής μόνωσης του 

κλιβάνου (ίνες θερμομόνωσης) και των πλακών θέρμανσης καθώς και οι οδηγίες 

μετατροπής του θερμαντικού στοιχείου για  L(T) (M06.0013) και LE (M06.0017) 

μπορούν να ληφθούν μέσω του παρακάτω συνδέσμου ή σαρώνοντας τον εξής κωδικό 

QR: Εφαρμογές (App) για την ανάγνωση ενός κωδικού QR μπορούν να μεταφορτωθούν 

μέσω των κατάλληλων πηγών (App Stores). 

https://nabertherm.com/de/downloads/serviceanleitungen 
 

Pos: 355 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Anzugsdrehmom ente_H eizel emente_MoSi_SiC_R ohrheizkörper_Litzen usw ./Ü berschrift  - Anzugsdr ehm omente für Verschr aubungen an den H eizel em enten @ 97\m od_1435580861115_81196.docx  @ 393776 @ 2 @ 1 
 

9.3 Ʌɞˊɏɠ ůŰɟɏɣɖɠ ɔɘŬ ɓɘŭɤŰɎ ɟŬəɧɟ ůŰŬ ɗŮɟɛŬɜŰɘəɎ ůŰɞɘɢŮɑŬ 
Pos: 356 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Anzugsdrehmom ente_H eizel emente_MoSi_SiC_R ohrheizkörper_Litzen usw ./Schr auben Anzugsdrehm omente - VL Pr ess Ofen - Tabelle @ 294\m od_1628771970295_81196.docx  @ 2181085 @  @ 1 
 

Ʌɞˊɏɠ ůŰɟɏɣɖɠ ɔɘŬ ɓɑŭŮɠ 

Τα βιδωτά ρακόρ στα θερμαντικά στοιχεία πρέπει να σφίγγονται με μια καθορισμένη ροπή. Σε περίπτωση μη τήρησης 

αυτό μπορεί να οδηγήσει στην καταστροφή του θερμαντικού στοιχείου. 

Εικόνα Βιδωτό ρακόρ/τύπος στερέωσης Διάμετρος 

σπειρώματος μετρικού 

σπειρώματος 

Ροπή (Μ) σε Nm 

 

Στερέωση συνδετήρα εξωτερικής 

γραμμής 

M5 6 Nm 

M6 8 Nm 

M7 8 Nm 

M8 14 Nm 

M10 20 Nm 

+ -

+ + - -
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Pos: 357 /TD/Ersatz-/VerschleiÇteile/Netzstecker einstecken (siehe Kapitel ĂAnschluss an das Elektronetzñ) danach Netzschalter ... @ 3\m od_1190014559588_81196.docx @ 82298 @  @ 1 
 

Ūɏůɖ ůŮ ɚŮɘŰɞɡɟɔɑŬ 

Συνδέστε το καλώδιο τροφοδοσίας (αν είναι διαθέσιμο) (βλέπε κεφάλαιο «Σύνδεση στο 

ηλεκτρικό δίκτυο»), στη συνέχεια, γυρίστε το διακόπτη ισχύος και ελέγξτε τον κλίβανο για 

τη λειτουργία (βλέπε κεφάλαιο «Χειρισμός»). 
Pos: 358 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü berschrif t - Aus tausch der  Tür-Isolier ung @ 411\m od_1740746174371_81196.docx @ 2731344 @ 2 @ 1 
 

9.4 ȷɜŰɘəŬŰɎůŰŬůɖ Űɖɠ ɛɧɜɤůɖɠ ɗɨɟŬɠ 
 
Pos : 359 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/War nung - Arbeiten an der Ausrüs tung dürfen nur von qualifiziertem und befugtem  Fachpersonal @ 408\m od_1723467842876_81196.docx  @ 2654515 @  @ 1 
 

 
 

 

ɄɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖ ï ũŮɜɘəɞɑ əɑɜŭɡɜɞɘ! 

Εργασίες στον εξοπλισμό επιτρέπονται μόνο από εξειδικευμένο και εξουσιοδοτημένο 

προσωπικό. Ο κλίβανος/η εγκατάσταση χειρισμού υψηλής τάσης πρέπει κατά τη διάρκεια 

των εργασιών να απενεργοποιηθεί έναντι τυχαίας θέσης σε λειτουργία (ŰɟŬɓɐɝŰŮ Űɞ 

ɓɨůɛŬ ɟŮɨɛŬŰɞɠ) και όλα τα κινούμενα μέρη του κλιβάνου πρέπει να ασφαλιστούν. 

Πρέπει να τηρείται ο προβλεπόμενος από τον νόμο στη Γερμανία κανονισμός για την 

Ασφάλιση Ατυχημάτων από ηλεκτρικές συσκευές, μηχανήματα και εγκαταστάσεις 

(DGUV V3) ή οι αντίστοιχοι εθνικοί κανονισμοί της εκάστοτε χώρας χρήσης. Περιμένετε 

μέχρι ο θάλαμος κλιβάνου και τα εξαρτήματα να κρυώσουν σε θερμοκρασία 

περιβάλλοντος. 

 
Pos: 360 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Austausch/Jus tier ung derTürisoli erung_01a_Beidseitig die Schraubver bindungen am ober en... @ 411\m od_1740746574832_81196.docx  @ 2731376 @  @ 1 
 

ɄŬɟŬɚɚŬɔɐ ŬɜɡɣɞɨɛŮɜɖɠ ɗɨɟŬɠ 

Ξεβιδώστε και στις δύο πλευρές τις βιδωτές συνδέσεις στον επάνω μεντεσέ της 

ανυψούμενης θύρας. Κρατήστε τις βίδες και τα κολάρα για μεταγενέστερη τοποθέτηση. 

Στη συνέχεια, διπλώστε προσεκτικά τη μόνωση της θύρας σε οριζόντια θέση και ανοίξτε τη 

θύρα. 

ɄŬɟŬɚɚŬɔɐ ˊŰɡůůɧɛŮɜɖɠ ɗɨɟŬɠ 

Ανοίξτε την πτυσσόμενη θύρα μόνο σε αυτή την παραλλαγή.  

Στη συνέχεια ξεβιδώστε τις τέσσερις επίπεδες βίδες και στις δύο παραλλαγές με κατάλληλο 

εργαλείο. 
Pos: 361 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/D emontage der H ubm echanik - Grafik @ 411\mod_1741094476372_81196.docx @ 2733520 @  @ 1 
 

 

Εικ. 47: Αποσυναρμολόγηση του μηχανισμού ανύψωσης 
Pos: 362 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Austausch/Jus tier ung derTürisoli erung_04_Lösen si e die vier Fl achkopfschr auben mit einem passenden @ 411\m od_1740748175407_81196.docx @ 2731437 @  @ 1 
 

Ξεβιδώστε τις τέσσερις επίπεδες βίδες με ένα κατάλληλο κατσαβίδι με λεπτή μύτη.  

Αφαιρέστε τη μονάδα πόρτας και αφήστε τις βίδες και τα ελατήρια κατά μέρος για 

μελλοντική χρήση. 
Pos: 363 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Austausch/Jus tier ung derTürisoli erung_05_D as Türmodul  vorsichtig auf einer ebenen U nterlage auf der @ 411\mod_1740748288147_81196.docx @ 2731598 @  @ 1 
 

Τοποθετήστε προσεκτικά τη μονάδα πόρτας σε μια επίπεδη επιφάνεια στο πλάι της 

μόνωσης. Ξεβιδώστε τις δύο βίδες του κάτω ελάσματος στήριξης με κατάλληλο εργαλείο. 

Στη συνέχεια αφαιρέστε το έλασμα στήριξης από τη μόνωση. 
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Pos: 364 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Austausch/Jus tier ung derTürisoli erung_Türisoli erung entfer nen  -  Grafik @ 411\m od_1741251466998_81196.docx @ 2735835 @  @ 1 
 

 

Εικ. 48: Αφαίρεση τη μόνωση θύρας (παρόμοια με την εικόνα) 
Pos: 365 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Austausch/Jus tier ung derTürisoli erung_06_D anach die Türisolierung entfernen und  di e.. . @ 411\m od_1741251176320_81196.docx @ 2735804 @  @ 1 
 

Στη συνέχεια αφαιρέστε τη μόνωση της πόρτας και τοποθετήστε τη μόνωση 

αντικατάστασης. Για να το κάνετε αυτό, ωθήσετε τη μόνωση της πόρτας μέσα στη βασική 

πλάκα κατά μήκος των οδηγών δεξιά και αριστερά. Κατόπιν, πιέστε τη μόνωση δυνατά 

μέσα στον άνω σφιγκτήρα συγκράτησης έτσι ώστε να εφαρμόζει ερμητικά.  Μετά 

συναρμολογήστε ξανά το κάτω έλασμα στήριξης. Πρέπει να ελεγχθεί η σταθερότητα της 

μόνωσης. Η συναρμολόγηση στον κλίβανο πραγματοποιείται με την αντίστροφη σειρά. 

Κατά την εγκατάσταση της μονάδας πόρτας πρέπει να βεβαιωθείτε ότι έχει εισαχθεί η 

συρόμενη βαλβίδα παροχής αέρα στις αντίστοιχες υποδοχές και να ελέγχετε την εύκολη 

κινητικότητά της. 
Pos: 366 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Überschrift - Isoli erung repari eren @ 2\mod_1186579778469_81196.docx @ 82233 @ 2 @ 1 
 

9.5 ȺˊɘůəŮɡɐ ɛɧɜɤůɖɠ 
 
Pos : 367 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Bei Schäden an der  Isolierung - LHT-  und R ohröfen @ 3\mod_1190127300968_81196.docx @ 82303 @  @ 1 
 

Η μόνωση του κλιβάνου αποτελείται από πολύ υψηλής ποιότητας πυρίμαχο υλικό. Μέσω 

της θερμικής διαστολής προκύπτουν μετά από μερικούς κύκλους θέρμανσης ρωγμές στη 

μόνωση. Ωστόσο, αυτές δεν επηρεάζουν τη λειτουργία ή την ποιότητα του κλιβάνου. Εάν 

εν τούτοις ολόκληρα «τμήματα» της μόνωσης χαλαρώνουν, θα πρέπει να ενημερωθεί η 

υπηρεσία Σέρβις Nabertherm. 
Pos: 368 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Reparatur der Isoli erung - Labor öfen - Isolier ung - H eizplatten @ 411\m od_1741267633216_81196.docx  @ 2737225 @  @ 1 
 

Είναι απολύτως φυσιολογικό με την κεραμική ινώδη μόνωση να προκύψουν μετά την 

πρώτη θέρμανση ρωγμές. Αυτές οι ρωγμές δεν είναι συνήθως ιδιαίτερα βαθιές (μερικά 

mm) και δεν έχουν καμία επίδραση στη λειτουργία της μόνωσης. 

Οι ρωγμές παρουσιάζονται γενικά λόγω θερμικών τάσεων που προκύπτουν από τη 

θέρμανση και της ψύξη του κλιβάνου ή από την ταχεία αλλαγή της θερμοκρασίας, για 

παράδειγμα από το άνοιγμα της θύρας σε υψηλή θερμοκρασία. Επίσης, το ύψος της 

θερμοκρασίας και η χημική ουσία, η οποία βρίσκεται στο αγαθό που πρόκειται να ψηθεί, 

μπορούν να προκαλέσουν ρωγμές. 
Pos: 369 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B150/B130/B170/C 280/C 290/C 295/P320/Schal tpl äne/Ü berschrif t - Elek trische Schaltpläne/Pneum atikpläne @ 47\m od_1380029813550_81196.docx  @ 247733 @ 2 @ 1 
 

9.6 ȼɚŮəŰɟɘəɎ ŭɘŬɔɟɎɛɛŬŰŬ ůɡɜŭŮůɛɞɚɞɔɑŬɠ/ˊɜŮɡɛŬŰɘəɎ ŭɘŬɔɟɎɛɛŬŰŬ. 
 
Pos : 370 /TD/Betri eb_Bedienung/Di e mitgeli eferten U nterlagen beinhal ten nicht zw angsläufig el ektrische Schaltpläne bzw . Pneuma ...  @ 47\m od_1380028074616_81196.docx @ 247683 @  @ 1 
 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Τα παρεχόμενα έγγραφα δεν περιλαμβάνουν απαραιτήτως ηλεκτρικά διαγράμματα 

συνδεσμολογίας ή πνευματικά διαγράμματα. 

Εάν χρειάζεστε αυτά τα διαγράμματα, μπορείτε να τα ζητήσετε μέσω της υπηρεσίας 

Σέρβις της Nabertherm. 
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Pos: 371 /TD/Einlei tung/Pr oduk tbeschrei bung/Öfen/Ü berschrif t - Zubehör @ 268\m od_1616482863494_81196.docx  @ 2124974 @ 1 @ 1 
 

10 ȺɝŬɟŰɐɛŬŰŬ 
Pos: 372 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Abzugskami ne @ 411\mod_1741251986301_81196.docx @ 2735896 @ 2 @ 1 
 

10.1 ȷɔɤɔɧɠ ŮɝŬŮɟɘůɛɞɨ 
Pos: 373 /TD/Betri eb_Bedienung/Abzugskamine - Grafik  @ 411\mod_1741252509479_81196.docx @ 2735928 @  @ 1 
 

 

  

ȷɔɤɔɧɠ ŮɝŬŮɟɘůɛɞɨ για σύνδεση 

σε σωλήνα εξαγωγής αέρα. 

ȷɔɤɔɧɠ ŮɝŬŮɟɘůɛɞɨ ɛŮ 

ŬɜŮɛɘůŰɐɟŬ, για την καλύτερη 

διοχέτευση εκτός του κλιβάνου των 

αερίων εξάτμισης που προκύπτουν. 

Με ελεγκτές B510 – P580 

ενεργοποιήσιμος* ανάλογα με το 

πρόγραμμα. 

ȾŬŰŬɚɨŰɖɠ για τον καθαρισμό 

οργανικών συστατικών στοιχείων του 

αέρα εξαγωγής. Το οργανικά συστατικά 

στοιχεία καίγονται καταλυτικά στους 

περίπου 600 °C, δηλαδή διασπώνται σε 

διοξείδιο του άνθρακα και υδρατμούς. 

Επομένως, οι ενοχλητικές οσμές 

εξαλείφονται σε μεγάλο βαθμό. Με τους 

ελεγκτές B510 – P580 ο καταλύτης 

μπορεί να ενεργοποιηθεί ανάλογα το 

πρόγραμμα* **. 

* Σημείωση: Εάν χρησιμοποιείτε άλλον ελεγκτή, θα πρέπει να γίνει επιπλέον παραγγελία ενός καλωδίου 

προσαρμογέα για σύνδεση σε ξεχωριστή πρίζα. Η συσκευή ενεργοποιείται με τη σύνδεση. 

** Ανάλογα με την ισχύ σύνδεσης του κλιβάνου και την ασφάλεια της παροχής ρεύματος πρέπει ενδεχομένως να 

χρησιμοποιηθεί μια ξεχωριστή ασφαλιζόμενη σύνδεση δικτύου για τον καταλύτη. 

Εικ. 49: Αγωγός εξαερισμού: (παρόμοια με την εικόνα) 
Pos: 374 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - C hargierges tell e (Tmax 800°C) @ 411\m od_1740136256501_81196.docx @ 2728282 @ 2 @ 1 
 

10.2 ɅɎűɘ űɧɟŰɤůɖɠ (ɇɛɏɔ. 800 ÁC) 
Pos: 375 /TD/Betri eb_Bedienung/C hargiergestelle - Tabell e - M 01.1060 @ 411\m od_1740136747617_81196.docx  @ 2728314 @  @ 1 
 

ɀɞɜŰɏɚɞ L(V,T) 9/11 L(V,T) 15/11 L(T) 24/11 L(T) 40/11 

Αριθμός είδους 6000079693 6000078459 6000156108 6000062274 

Διάσταση  

π x υ x β σε mm 

215 x 98 x 219 215 x 98 x 319 243 x 141 x 

278 

270 x 143 x 

415 

Επιφάνεια συρταριού 

σε mm 

202 x 202 302 x 202 262 x 230 392 x 270 

Φόρτωση ανά συρτάρι 

σε kg 

μέγ. 2 μέγ. 3 μέγ. 3,5 μέγ. 3,5 

«Ύψος διάκενου» 

μεταξύ των συρταριών 

σε mm 

45 45 88 80 
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ɀɞɜŰɏɚɞ L(V,T) 9/11 L(V,T) 15/11 L(T) 24/11 L(T) 40/11 

Απόσταση δαπέδου - 

κατώτερου επιπέδου 

σε mm 

25 25 25 25 

 
Pos: 376 /TD/Einlei tung/Lieferum fang/Öfen/Gesamtübersicht Zubehör: C hargiergestell für LV(T) @ 313 \mod_1637566000046_81196.docx @ 2284154 @  @ 1 
 

 

ɅɎűɘ űɧɟŰɤůɖɠ ɔɘŬ ɛɞɜŰɏɚɞ əɚɘɓɎɜɞɡ LV(ɇ) 

Ράφι φόρτωσης με κλειστά ή διάτρητα φύλλα για 

φόρτωση του κλιβάνου σε διάφορα επίπεδα συμπερ. 

στήριξης για την εισαγωγή/εξαγωγή των φύλλα έως 

Tμέγ. 800 °C (1472 °F) και μέγ. βάρος φορτίου 2 kg 

για LV(T) 9/11 ή 3 kg για LV(T) 15/11 

Εικ. 50: Ράφι φόρτωσης (παρόμοια με την εικόνα) 
Pos: 377 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Überschrift - Bodenpl atten und Auffangwannen @ 411\m od_1740139641669_81196.docx @ 2728364 @ 2 @ 1 
 

10.3 ɄɚɎəŮɠ ɓɎůɖɠ əŬɘ ŭɑůəɞɘ ůɡɔəɟɎŰɖůɖɠ 
Pos: 378 /TD/Betri eb_Bedienung/Zum Schutz der Öfen und zum einfachen C hargieren bietet Nabertherm unterschiedliche Bodenpl att en und @ 194\m od_1530774025308_81196.docx @ 776945 @  @ 1 
 

Για την προστασία του κλιβάνου και την εύκολη φόρτωση η Nabertherm προσφέρει 

διαφορετικές πλάκες βάσης και δίσκους συγκράτησης. 
Pos: 379 /TD/Betri eb_Bedienung/Ker amik-Riffelpl atten Stahl-Auffangwannen für L... , LE...  - M01.1060 - Tabelle @ 411\mod_1740139912066_81196.docx @ 2728396 @  @ 1 
 

ũɘŬ ɛɞɜŰɏɚɞ ȾŮɟŬɛɘəɧ 

ŬɡɚŬəɤŰɧ 

ɏɚŬůɛŬ, Tɛɏɔ 

1200 °C 

ȾŮɟŬɛɘəɧɠ 

ŭɑůəɞɠ 

ůɡɔəɟɎŰɖůɖɠ, 

Tɛɏɔ 1300 ÁC 

ȹɑůəɞɠ 

ůɡɔəɟɎŰɖůɖɠ Ŭˊɧ 

ɢɎɚɡɓŬ, (ɡɚɘəɧ 

1.4828) Tɛɏɔ 1100 

°C 

 

   

 Αριθμός είδους/διαστάσεις σε mm 

L 1, LE 1 691601835 

110 x 90 x 12,7 

- 691404623 

85 x 100 x 20 

LE 2 691601097 

170 x 110 x 12,7 

691601099 

100 x 160 x 10 

691402096 

120 x 180 x 20 

L 3, LT 3, LV 3, LVT 3 691600507 

150 x 140 x 12,7 

691600510 

150 x 140 x 20 

691400145 

150 x 140 x 20 

LE 6, L 5, LT 5, LV 5, 

LVT 5 

691600508 

190 x 170 x 12,7 

691600511 

190 x 170 x 20 

691400146 

190 x 170 x 20 

L 9, LT 9, LV 9, LVT 9 691600509 

240 x 220 x 12,7 

691600512 

240 x 220 x 20 

691400147 

240 x 220 x 20 

LE 14 691601098 

210 x 290 x 12,7 

- 691402097 

210 x 290 x 20 

L 15, LT 15, LV 15, 

LVT 15 

691600506 

340 x 220 x 12,7 

- 691400149 

220 x 340 x 20 
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ũɘŬ ɛɞɜŰɏɚɞ ȾŮɟŬɛɘəɧ 

ŬɡɚŬəɤŰɧ 

ɏɚŬůɛŬ, Tɛɏɔ 

1200 °C 

ȾŮɟŬɛɘəɧɠ 

ŭɑůəɞɠ 

ůɡɔəɟɎŰɖůɖɠ, 

Tɛɏɔ 1300 ÁC 

ȹɑůəɞɠ 

ůɡɔəɟɎŰɖůɖɠ Ŭˊɧ 

ɢɎɚɡɓŬ, (ɡɚɘəɧ 

1.4828) Tɛɏɔ 1100 

°C 

L 24, LT 24 691600874 

340 x 270 x 12,7 

- 691400626 

270 x 340 x 20 

L 40, LT 40 691600875 

490 x 310 x 12,7 

- 691400627 

310 x 490 x 20 
 

Εικ. 51: Πλάκες βάσης και δίσκοι συγκράτησης 

 
Pos: 380 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Stapelbare Chargenbehälter @ 42\m od_1371043159242_81196.docx @ 233345 @ 2 @ 1 
 

10.4 ɆŰɞɘɓŬɕɧɛŮɜŮɠ ɗɐəŮɠ űɧɟŰɤůɖɠ 
 
Pos : 381 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Für ei ne optim ale Ausnutzung des Ofenr aumes wird die War e in ker amischen C hargenbehältern... @ 411\m od_1740140302583_81196.docx @ 2728427 @  @ 1 
 

Για τη βέλτιστη αξιοποίηση του θαλάμου του κλιβάνου, τα αγαθά τοποθετούνται μέρα 

στην κεραμική θήκη φόρτωσης. Ανάλογα με το μοντέλο κλιβάνου, οι θήκες φόρτωσης 

μπορούν να στοιβάζονται σε πολλά επίπεδα. Οι θήκες φόρτωσης διαθέτουν χαραμάδες για 

την καλύτερη κυκλοφορία του αέρα. Η ανώτερη θήκη μπορεί να κλείσει με κεραμικό 

καπάκι. 
 
Pos : 382 /TD/Betri eb_Bedienung/C hargenbehälter  eckige  - Behälter_D eckel_699000279/985 -  Grafik @ 43\m od_1371471202637_81196.docx  @ 233930 @  @ 1 
 

 

 

 

Φόρτωση μέχρι έως τρία 

επίπεδα 

Θήκη φόρτωσης Καπάκι για θήκη φόρτωσης 

 

Αριθμός είδους: 699000279 Αριθμός είδους: 699000985 
 

Εικ. 52: Θήκη φόρτωσης με καπάκι 
Pos: 383 /TD/Service-Typenschild/N abertherm-Service @ 415\m od_1765266327137_81196.docx @ 2813814 @ 1 @ 1 
 

11 ɈˊɖɟŮůɑŬ Ɇɏɟɓɘɠ Nabertherm 

Για τη συντήρηση και την επισκευή της εγκατάστασης, είναι διαθέσιμη για εσάς ανά πάσα 

στιγμή η Υπηρεσία Σέρβις-Nabertherm. 

Εάν έχετε ερωτήσεις, προβλήματα ή αιτήματα, επικοινωνήστε με την εταιρεία Nabertherm 

GmbH. Εγγράφως, μέσω τηλεφώνου ή μέσω του Διαδικτύου. 

 

ȺɔɔɟɎűɤɠ 

Nabertherm GmbH 

Bahnhofstrasse 20 

28865 Lilienthal 

Germany 

ɀɏůɤ ŰɖɚŮűɩɜɞɡ 

Τηλέφωνο: +49 (4298) 922-333 

ȹɘŬŭɑəŰɡɞ ɐ e-mail 

www.nabertherm.com 

contact@nabertherm.de 

ɆŰɖɜ ŰɖɚŮűɤɜɘəɐ ŮˊŬűɐ ˊŬɟŬəŬɚɞɨɛŮ ɜŬ ɏɢŮŰŮ ŭɘŬɗɏůɘɛŬ ŰŬ ŭŮŭɞɛɏɜŬ Űɖɠ ˊɘɜŬəɑŭŬɠ 

ůŰɞɘɢŮɑɤɜ Űɖɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ Űɞɡ əɚɘɓɎɜɞɡ ɐ Űɞɡ ŮɚŮɔəŰɐ. 
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Pos: 384 /TD/Service-Typenschild/Typenschil d geklebt_108 x 84 mit C E-Zeichen und Abfalleim er - mit Beschreibung @ 414\mod_1758727647785_81196.docx  @ 2788375 @  @ 1 
 

Παρακαλείστε να αναφέρετε τις ακόλουθες πληροφορίες από την πινακίδα στοιχείων: 

 

 Μοντέλο κλιβάνου 

 Αριθμός σειράς 

 Αριθμός είδους 

 Έτος κατασκευής 

 

 

 

Εικ. 53: Παράδειγμα (πινακίδα στοιχείων) 
Pos: 385 /TD/Außerbetriebnahm e_D emontage_Lag erung_Rücktr ansport/Ü berschrift  - Außerbetriebnahme, D emontage und Lager ung @ 0\mod_1167838295210_81196.docx @ 81437 @ 1 @ 1 
 

12 Ūɏůɖ ŮəŰɧɠ ɚŮɘŰɞɡɟɔɑŬɠ, ŬˊɞůɡɜŬɟɛɞɚɧɔɖůɖ əŬɘ ŬˊɞɗɐəŮɡůɖ 
 
Pos : 386 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Ü berschrift  - Umweltschutzvorschriften @ 0\mod_1167826189237_81196.docx  @ 81399 @ 2 @ 1 
 

12.1 ȾŬɜɧɜŮɠ ˊɟɞůŰŬůɑŬɠ Űɞɡ ˊŮɟɘɓɎɚɚɞɜŰɞɠ 
 
Pos : 387 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Umw eltschutzvorschrif ten Elek tronische Bauteil e-Isolierung-Altm etall @ 4\m od_1205143314853_81196.docx @ 82718 @  @ 1 
 

Αυτή η εγκατάσταση κλιβάνου δεν περιέχει κατά την παράδοση ουσίες που απαιτούν 

ταξινόμηση ως επικίνδυνα απόβλητα. Ωστόσο, μπορεί κατά τη λειτουργία στη μόνωση του 

κλιβάνου/της εγκατάστασης να συσσωρεύονται κατάλοιπα υλικών της διαδικασίας. Αυτά 

είναι πιθανόν επικίνδυνα για την υγεία και/ή για το περιβάλλον. 

¶ Αποσυναρμολόγηση των ηλεκτρονικών μερών και  διάθεση ως ηλεκτρονικό 

απόβλητο. 

¶ Απομάκρυνση της μόνωσης και διάθεση ως επικίνδυνο απόβλητο/επικίνδυνη ουσία 

(βλέπε κεφάλαιο Συντήρηση, Καθαρισμός και Επισκευή - Χειρισμός κεραμικού 

υλικού ινών). 

¶ Απόρριψη του περιβλήματος ως μεταλλικό απόβλητο. 

¶ Παρακαλούμε επικοινωνήστε με την αρμόδια για σας επιχείρηση διάθεσης 

αποβλήτων για τη διάθεση των υλικών που αναφέρονται παραπάνω. 
Pos: 388 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/Hinw eis - N ati onal en Vorschriften des j eweiligen Verw endungslandes si nd zu beachten. @ 10\mod_1258644986266_81196.docx @ 84221 @  @ 1 
 

 

ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Πρέπει να τηρούνται οι εθνικοί κανονισμοί της εκάστοτε χώρας χρήσης. 

 
Pos: 389 /TD/Außerbetriebnahm e_D emontage_Lag erung_Rücktr ansport/Hi nweise für den R ück transport  der Ofen-Anlag e @ 4\mod_1202459053863_81196.docx @ 82643 @ 2 @ 1 
 

12.2 ɀŮŰŬűɞɟɎ/ȺˊɘůŰɟɞűɐ 

 

ȷɜ ŮɝŬəɞɚɞɡɗŮɑŰŮ ɜŬ ɏɢŮŰŮ Űɖɜ Ŭɟɢɘəɐ ůɡůəŮɡŬůɑŬ, ŬɡŰɧɠ ŮɑɜŬɘ ɞ ŬůűŬɚɏůŰŮɟɞɠ 

Űɟɧˊɞɠ ɔɘŬ ɜŬ ŬˊɞůŰŮɑɚŮŰŮ Űɖɜ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖ-əɚɑɓŬɜɞɠ. 

Σε αντίθετη περίπτωση: 

Επιλέξτε μια επαρκώς κατάλληλη σταθερή συσκευασία. Συχνά κατά τη μεταφορά οι 

συσκευασίες στοιβάζονται, σπρώχνονται ή πέφτουν. Χρησιμεύουν ως εξωτερικό 

προστατευτικό περίβλημα για την εγκατάσταση-κλίβανό σας. 

1

2

3

4
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+45°C 

-5 °C 

 

¶ ȳɚŮɠ ɞɘ ɔɟŬɛɛɏɠ əŬɘ ŰŬ ŭɞɢŮɑŬ ˊɟɏˊŮɘ ɜŬ ŬŭŮɘɎɕɞɜŰŬɘ ˊɟɘɜ Ŭˊɧ Űɖɜ 
ɛŮŰŬűɞɟɎ/ŮˊɘůŰɟɞűɐ. 

(ˊ.ɢ. ɜŮɟɧ ɣɨɝɖɠ). ȷɜŰɚɐůŰŮ ˊɟɞɠ ŰŬ ɏɝɤ Űɘɠ ɓɞɖɗɖŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ əŬɘ ŬˊɞɟɟɑɣŰŮ ɛŮ 

əŬŰɎɚɚɖɚɞ Űɟɧˊɞ. 

¶ ɀɖɜ ŮəɗɏŰŮŰŮ Űɖɜ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖ-əɚɑɓŬɜɞ ůŮ ɣɨɢɞɠ ɐ ɗŮɟɛɧŰɖŰŬ (ɖɚɘŬəɐ 

ŬəŰɘɜɞɓɞɚɑŬ). 

¶ ŪŮɟɛɞəɟŬůɑŬ ŬˊɞɗɐəŮɡůɖɠ -5 ÁC ɏɤɠ 45 °C 

¶ ȷŰɛɞůűŬɘɟɘəɐ ɡɔɟŬůɑŬ 5 ɏɤɠ 80% ɛɖ ůɡɛˊɡəɜɤɛɏɜɖ 

¶ ɇɞˊɞɗŮŰɐůŰŮ Űɖɜ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖ-əɚɑɓŬɜɞ ůŮ ŮˊɑˊŮŭɞ ɏŭŬűɞɠ, ɔɘŬ ɜŬ ŬˊɞűɨɔŮŰŮ Űɖ 

ůŰɟɏɓɚɤůɖ 

¶ Ƀɘ ŮɟɔŬůɑŮɠ ůɡůəŮɡŬůɑŬɠ əŬɘ ɛŮŰŬűɞɟɎɠ ŮˊɘŰɟɏˊŮŰŬɘ ɜŬ ˊɟŬɔɛŬŰɞˊɞɘɖɗɞɨɜ ɛɧɜɞ 

Ŭˊɧ ŮɝŮɘŭɘəŮɡɛɏɜŬ əŬɘ ŮɝɞɡůɘɞŭɞŰɖɛɏɜŬ ɎŰɞɛŬ 

Aν διαθέτει ο κλίβανός σας ασφάλεια μεταφοράς (βλέπε κεφάλαιο «Ασφάλεια 

μεταφοράς») χρησιμοποιήστε την. 

Διαφορετικά ισχύει γενικώς: 

«Σταθεροποιήστε» όλα τα κινούμενα μέρη και «ασφαλίστε» (αυτοκόλλητη ταινία) 

ενδεχομένως επενδύσετε επιπλέον τα προεξέχοντα μέρη και ασφαλίστε έναντι στο 

σπάσιμο. 

Προστατέψτε την ηλεκτρονική συσκευή σας από την υγρασία και τη διείσδυση χαλαρών 

υλικών συσκευασίας. 

Συμπληρώστε τα κενά στη συσκευασία σας με μαλακό αλλά επαρκώς ανθεκτικό υλικό 

γεμίσματος (π.χ. πατάκια αφρού) και βεβαιωθείτε ότι δεν μπορεί να γλιστρήσει η συσκευή 

μέσα στη συσκευασία. 

ɆŮ ˊŮɟɑˊŰɤůɖ ˊɞɡ əŬŰɎ Űɖɜ ŮˊɘůŰɟɞűɐ Űɞ ŮɛˊɧɟŮɡɛŬ ɡˊɞůŰŮɑ ɕɖɛɘɎ ɚɧɔɤ 

ŬəŬŰɎɚɚɖɚɖɠ ůɡůəŮɡŬůɑŬɠ ɐ Ŭˊɧ ɞˊɞɘŬŭɐˊɞŰŮ Ɏɚɚɖ ŭɘəɐ ůŬɠ ɚŬɜɗŬůɛɏɜɖ ŮɜɏɟɔŮɘŬ, 

ŰŬ ɏɝɞŭŬ ɓŬɟɨɜɞɡɜ Űɞɜ ˊŮɚɎŰɖ. 

Κατά κανόνα ισχύει: 

Η εγκατάσταση-κλίβανος αποστέλλεται χωρίς εξαρτήματα, εκτός αν τα ζητήσει ρητά ο 

τεχνικός. 

Τοποθετήστε στον κλίβανο μια όσο το δυνατόν πιο λεπτομερή περιγραφή του προβλήματος 

- με τον τρόπο αυτό γλιτώνετε τον τεχνικό από χρόνο και εσάς από κόστη. 

Παρακαλούμε μην ξεχάσετε το όνομα και τον αριθμό τηλεφώνου ενός υπευθύνου 

επικοινωνίας για πιθανές περαιτέρω ερωτήσεις. 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Η επιστροφή μπορεί να πραγματοποιηθεί μόνο σύμφωνα με τον τρόπο μεταφοράς που 

αναγράφεται στη συσκευασία ή στα έγγραφα μεταφοράς. 

 

 
ɆɖɛŮɑɤůɖ 

Η μεταφορά και η επιστροφή σε περίπτωση επισκευής, η οποία ŭŮɜ είναι μέσα στην 

εγγύηση, βαρύνει τον πελάτη. 

 
Pos: 390 /Steuerm odule/=== Seitenumbr uch === @ 0\mod_1158819844943_0.docx @ 84580 @  @ 1 
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Pos: 391 /TD/Anhang/Ü berschrift  - Konformitätserkl ärung @ 2\m od_1186581095030_81196.docx @ 82234 @ 1 @ 1 
 

13 ȹɐɚɤůɖ ůɡɛɛɧɟűɤůɖɠ 
 
 
Pos : 392 /EG-Erklär ung en/Kopfmodul/CE_Niederspannungsrichtlini e & M aschinenrichtlini e @ 325\m od_1641828590816_81196.docx @ 2305656 @  @ 1 
 

 

ȹɐɚɤůɖ ůɡɛɛɧɟűɤůɖɠ ȺȾ 

 
Pos: 393 /EG-Erklär ung en/Pr oduktangaben/Produk tangabe ohne Seriennumm er @ 0\m od_1155111253956_81196.docx  @ 81216 @  @ 1 
 

ɃɜɞɛŬůɑŬ ȺɟɔŬůŰɖɟɘŬəɞɑ ȾɚɑɓŬɜɞɘ (ɀɞɡűɚɞəɎɛɘɜɞɘ) 

ɀɞɜŰɏɚɞ L .../... LE .../... LT .../... LV .../... LVT .../... -

SKM -SW 
 
Pos: 394 /EG-Erklär ung en/Pr oduktangaben/Anschrift  Nabertherm @ 325\m od_1641829359971_81196.docx @ 2305746 @  @ 1 
 

Όνομα και διεύθυνση του κατασκευαστή 

Nabertherm GmbH 

Bahnhofstr. 20 

28865 Lilienthal, Γερμανία 

 
Pos: 395 /EG-Erklär ung en/Pr oduktangaben/MR L_D as oben beschriebene Pr odukt erfüllt folgende Harm onisi erungsrechtsvorschriften der U nion: @ 325\mod_1641829145663_81196.docx  @ 2305716 @  @ 1 
 

Το προϊόν που περιγράφεται παραπάνω συμμορφώνεται με την ακόλουθη ενωσιακή νομοθεσία 

εναρμόνισης: 

¶ 2006/42/EG (Οδηγία Μηχανημάτων) 

¶ 2014/30/ΕΕ (ΗΜΣ) 

¶ 2011/65/ΕΕ (RoHS) 
Pos: 396.1 /EG-Erklär ung en/Mitgeltende N ormen/Folgende harm onisi erte Norm en wur den angew andt:  @ 10\m od_1260360041778_81196.docx @ 84248 @  @ 1 
 

Εφαρμόστηκαν τα ακόλουθα εναρμονισμένα πρότυπα: 
Pos: 396.2 /EG-Erklär ung en/Mitgeltende N ormen/N ormen/DIN  EN 61010-1 @ 411\m od_1739262842492_0.docx @ 2721688 @  @ 1 
 

¶ EN 61010-1:2010, EN 61010- 1:2010/A1:2019/AC:2019-04, EN 61010-1:2010/A1:2019 
Pos: 396.3 /EG-Erklär ung en/Mitgeltende N ormen/N ormen/DIN  EN 61000-6-1, DIN  EN  61000-6- 3 @ 411\mod_1739262491350_0.docx  @ 2721285 @  @ 1 
 

¶ EN 61000-6-1:2007 

¶ EN 61000-6-3:2007, EN 61000-6- 3:2007/A1:2011/AC:2012, EN 61000-6-3:2007/A1:2011 
Pos: 397 /EG-Erklär ung en/Pr oduktangaben/Di e alleinige Verantw ortung für die Auss tell ung dieser Konformitätserklärung tr ägt der H ersteller.  D @ 325\m od_1641828967778_81196.docx @ 2305686 @  @ 1 
 

Ο κατασκευαστής είναι αποκλειστικά υπεύθυνος για την έκδοση αυτής της δήλωσης συμμόρφωσης. 

Οι υπογράφοντες της δήλωσης είναι εξουσιοδοτημένοι να καταρτίσουν τα αντίστοιχα τεχνικά 

έγγραφα. Η διεύθυνση αντιστοιχεί στη διεύθυνση του κατασκευαστή. 
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__________________    _______________________________ 

Dr. Henning Dahl     Malte Pirngruber-Spanier 

Διευθυντής Σχεδιασμού & Ανάπτυξης   Προϊστάμενος Τμήματος Σχεδιασμού & Ανάπτυξης 
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